2-1, சிசி ரந்த 


ட்‌ 


அழமுகாண பிமுணியி்‌ ப ரகளிவாம்‌ சுப குக, 
உவங்கள்‌ சருமம்‌ ௮0 ரகவ நடைய சகு ம்‌ சூகி 
கனிட்டான்‌ அழகு எற்படாது. கேடில்‌ எனும்‌ 
மருது சேசேரி௩்மு தும்‌, விரவிய துணையைத்‌ 
திருகின்றுதுமாண பிரக்ணோளுவில்‌ உதயனை 
பஙண்‌ படித்‌ இிக்சிகொன்ளுங்கள்‌, இரக்க, செயா 
ெப்டிக்கும்‌, கமுணமனித்துப்‌ பிபசவிக்கும 
தணனமையாடையரநுமான தலங்கள்‌ பெசரிக்கு 
விசேஷ பருக, பொக்ளோளுவின்‌ நுரை எரு 
மீள்ிண்‌ செபர்பமாழ்‌ 0௫. செகொண்டுர்சர் மது, 
மிரா ச உட்க ண்ம்ர் று  தஇனுபர்செசெய்பது ச்ருமத இற்கு 
௧௨ நடன வனணப்பையுமனிக்கி இறு, பணி 
அழுல்ர்கு சருபாகசக? 5 அடிய்யுடை ளவ பத்து 
ம, செரக்ணோளுவினா மருந்து கலக்கு நுணா 
சசினாக்ளா வ மேற்பட ௩. கவி ருது எனபது ற்கு. 
௪3 என்‌ 1 3 ழிஸ்து இண்டயா கு. 

நித உட க கிரது 
அ டானை ஆரு நய குய்ய ட பர்‌ 
அபண் ந அகரா து மீர்கள்‌, அது அம்ப பேருக கும்‌ பரிது 
வை 2 2மசண ொக்கோஜ விருக்கும்‌ 
செயல்‌ நண்டு அவர்யா மு அ எம்‌, 
1 இடத [2 வாடி.௩ ௬ விய்ரி லி மெர்ஹ்‌ சி ஸப திக்‌ இர உரச நூ 
காகங் தது, எரும கக தி பிணி ்பரும்‌ செழித்த 
அ ச்சாக்கியம்‌ அடவருக்கு தணிப்பெருணமைையக 
ரிக சட் கமும்‌, 


தல்‌ ணைசறற ர சொரகபிஸ று 


8 ரிசியட 


ணை ரிவ்கூடு 


வாழு பக்யுயடுிம்‌ பிசய கே 








சுமுத்தைகளுக்கு ெக்ணோணா 1 பொக்னோளு 
வின பிருதுவாண நுணரற கு முரதையிணன இண்ட 
சரும்திக தத்‌ போறது ஐது, செழுவ்‌ மருந்து ஏத 
அிலையவ்ங்கப்ள எகிசால்‌ அசிய்யு நூ தலாணணைை 
அ்ணியிருரு வு காப்பாற்றுகிறது, முகி ஸ்ஹ்கலாு கடக, 
மீக உத தமமான சோப்பிப உக௩ததாகும்‌, 


ஸ்‌ ரெக்னொளுவலிலுன்ன கடன்‌ சுகுமனிதிதுப்‌ 
பொஸஷிக்கும்‌ லங்கள்‌ 0௪ சக்துவிசெஷ பருக து. 
அதி சரும ஆக்கிய த்திற்கு பரிகம்‌ -அவளிய 


சாணது, 


குண பனிக்கு மு 27% 


ச க்கபிர்க்‌ எரா கா ரகா மயா 














தண்ருக்‌ பரிசோதன செய்து பார்த்தது தம்ரு டைய 
உணவு ேதேகாரோ  கயதிதி ச ரூ ஆ பன்னும்‌ ண சதி நுப்ளிபாருவ்‌ 


ஸஹ பண்ற 2௧ தாக சவ இருக்கி ண்‌்ற்நு. 


சஎயியத்றி [1 கடத்‌ கப்பட்ட பியா ப்பு ஈட எ வர ஆரகப்சி ச்களரின்‌ 
பம்து தகா ரச ம்ய ச ணாவுகளில்‌ உடலை கானர்க்கும்‌ பூயோ ச 
ஈனா, ர்த்து நித ட்‌ விட்ட பிளா, யக ட்ர்க்ரூம்‌ ய்‌்கள ஈழப்‌. ள்‌ 
கரம்யோ ண்த்்ட்போட்ண மூ தனியளவ கரனை நமது கஉணபிவாடு 
மிசிரித்அுக்ச்கானனை வேண்டும்‌ எண்று ச்சா யாவான்‌ கண்‌, 
ந்‌ ற்காக நி து மிபுணச்‌ குண்‌ இயது சடணாணின்‌ ஸு படு. ரன 
நிணறுடநு ரிட்‌ வந்‌ ப்பூக்ரின சிச்சோத்து சர்ச்ச ய்து ச்கயாண்ணனாயச 
எண்‌ தூ கண்டுபிடிழ்துன்னளாரிகள்‌. அதாவதுபுரேச உண்‌, விட்‌ 
டயஸ்‌ உலோக சற்துக்கள்‌ ரூ நனியவவகன்‌ சம்பந்‌ தப்பட்ட 
உண வைகரீண ககாண்டு சரிசெய்து சிகான்ன வாம்‌. 


பிமுல் சின்‌ கம்‌ சபெணியார்‌ ப்படி ஈசயர்ட்‌ 


சிசய்‌ தூண்ணார்கண இவர்களின்‌ 


ஷ்‌ உ] ்‌ 
அ ரு கள்‌ நமி கோரி 





உணமில்‌ நுநையாய்‌ உன்னை உணவுர்ரத்துக்ககை அளிப்பகை 


நி மெக்லெக்‌ நீயூடரீமேண்டன்‌ 


த ன்‌ 
ஸரி 
வி 
ணி 
ப்ப ஈன 
டி 
இ 
ர்‌ 
கா இரு 
ப ஒளு 
| | 
7]. இி.இவு 
்‌ 
ஆ ப்‌ 
ட்‌ 


இனி 
ட்‌ ட்‌ 
ப 
ட்‌ 
2 ரு 
ஜிய 
ப இ 
பு இர 
| நல 
ப்‌ 
டன்‌ 
ன] 
1] 
ட்‌ ட்‌ 


ட பொஷிப்பு உணவு 
ரிய சூழு நீங நலன்‌, ப்பர்‌ கவரி , ஆண்கள்‌ நு தனிய எ சூஸரூக்‌ 
ஜாக்‌ ம்த கரி(]ிழி ரிக்யாத்ணரு ட்ப கபம்‌ பயூகாாக ந தண்மு தலாக 
போஸஞியப்பு கஉணனகர்ள 
ஆமாயந்த திந்த நியுணர்வள்‌. தம்முடைய உணவுகள்‌, 
ஆன நரச ரபி ககடிக லு முறி பதும்‌ ஸி நறு ட33 வனி எண்று சிதரினித்‌ 


அன்ட 


ர்ரி., ஆர்யீரியன்‌ செரு, 





மெக்லெக்‌ புரோடீன்‌ எயூட்‌; 
அவது ங்‌ துவரிகரைக ந கடடயல்‌ 
ணார கணி ிங்குய்‌ அரி நூணஙள்‌ 
காடி ரி வணி மும்‌ ிகுர்ளிள்‌ உ து 
எமம்கம்‌ சின்றென்‌ வழுட 

டியூ நவைத்சர்ண்‌ க ங்கள்‌ வரி 
யார்ோசகண்‌ அணு து பாற்‌ கரி 















ம நிக்கி பேோணிய்கும்‌. எழல ஆ 
ப்‌ காண்ட தட ட 
ஸ்ஸ்‌ 

மொ்க்கோரிடன்‌. விடடா ்‌ 
சிதிநுங்கள்‌ உரினா கு எழுமுக்‌ பம 

[க்‌ க்ளி்ன மாறு வுக்கணை ல்‌ கவறு டம்‌ 
க்ப்‌ கயறு ௭ இதை! க்ஷ ல்‌ ௩ ௪. வாள்‌ ட்‌ 
( ருண அலுகின திக்கி வு வவ 2 
ள்‌ ணி ய்பாது மங 
இ சிபி காகி சிடல்‌: அட்ரீனல்‌ நீ 
ப்‌ எக்‌ துகி குணம்‌ எ னர்‌ ௬.௪ ர ஆர! ட்ப 
பு. நாணதுந் தது. சூழு நண து உரம்‌ ட்‌ 


ஞூர்துத்தது 


பொசன்‌. அன பேய்டேோ 
சண்‌: பிழாகசவயாதித்‌ வ எஎள 
ச்ல்ம்ணமை மேபபறுயங்சமிகு நக்‌ பர 
எனு உனை ரு 








க்ள்காடு ங்‌ கரண்ட 
பரிந்‌ வேண இமா 
ர்க இ ணுயாஈஉய்‌ 

நள கணாப்பாயர்பா இய, 


வக வ க க ரன கடகி பல 
டட ண மக. உடன 


பரர்மஸாடிகள்ள்‌ விமிடேட 


உணவ ன ளை: அபக ராயா. எண்‌ அளக கண்வ: அர்பாடபடட்கட வணக!!! வ 








தா இ! 1947 ஜுன்‌ /5 இந்ட்ட்ப்ட 





இதழ்‌ 4 ஆஸ்மி | 

என்னா சேதி? ர்‌ ல்‌ 1 
திகழ்ச்சிச்‌ சித்திரம்‌ சாஸ்‌ இரி கக ர்‌ 
விரை வித்து ககக கக ப்‌ 
காணாத காட்சிகளும்‌ கண்பமீடண்‌ கல்கி ல்‌ ப்ரி 
ஊாண்யச்‌ சுரங்கம்‌ சா. கி, ன்‌ ட்‌, 
கண்ணாசாச்சி கவீண கன்ன லப 
கானமும்‌ கல்யாணமும்‌ போமா ஸ்ஸ்‌ ம்ம்‌. 
பாப்பா மாளர்‌ ்ணு க ப்ரீ 
காலகஷபம்‌ க ஸ்‌ 27] 
என்‌ வழுித்துணோ எள்‌, வி. எண்‌. பஸ்‌ ச்2 
சத்திர ஹாரம்‌ பிோேம்சர்தி எண க்பீ 


॥॥ தஞ்மி ன்‌ சவணியானும்‌ சுதகளணின்‌ உள்ள ்யயர்களும்‌, சம்பவங்களும்‌ குத்பா. 





ஆதிகால பாகாண அரசியலின்‌, குதிப்பிட்ட ஒரு மந்திரி எந்த மூக்கியமாண கமி 
வத்தையும்‌ தம்‌ விருப்பப்படி செய்துவிட நூடியாது. மாத்நிசீ சபை முழுதுர்‌ போச்ந்துதான்‌ 
இச்மாணிக்க வேண்டும்‌. அத்தத்த இனாகா பாத்திள்‌ ஆற்துனுன்ன சச ॥ருத்தால்‌ தரது 
இலாகாவின்‌ தடசிக பெவண்டிய காரியத்துக்காகமப்‌ பிபாராயு.சிசாஇல்களாம்‌, 

ர செண்று பத்திரி சபையின்‌ கள்ணி ம இசி ஸ்ரீ அணிநாசினியகய ஆசிரியர்களின்‌ சம்யண உயரம்‌ 
வக்கா யாவன்‌ வச போர சடிணாசி. வோட்டு எழடுத்சேத கீரவேண்டுமெண்றூு வற்புறுத்தினர்‌. 
இரத்தப்‌ புதூ ம த்திளி சன பயிலும்‌ மோற்யடி, போராட்டத்தத்‌ | 
செதொடச்த்து தட இளும்‌, செ து மாந்திரி சபையைக்‌ காட்டிலும்‌ 
புது மாத்திரி சபையார்‌, ஆசிரியர்‌ திக்ையாயிள்‌ ௬.இ.௰ கருக 
காட்டிச்‌ சம்பளம்‌ நு தவியவாழ்தின்‌ சிசொற்ப அயினிரும் தி செய்‌ 
இருக்கி ாசிகளன்‌. ஆசிரியம்‌ கூறுகள்‌ எல்ளாம்‌. இர்த்துணிட 
ணின்னை பேயி ஜாம்‌, சஅவரிகளுல்குக்‌ குண றுகள்‌ இருக்கின்‌ றண 
சாண்பணத்சி அ சி-க௭சி இப்புககொண்டடறேத பெபளிமா தாளின்‌. 
ஆளிரியர்‌ நினைமையின்‌ ஒரனானு முன்‌ ன ற்துமூம்‌ எற்பட்டிருக்‌ 
கத து. இரத அளவு அபினிருத்தியாவது எறபட்டதற்ளு மது 
கள்ணி மந்திரியின்‌ பிடிவாதப்‌ பிரயுத்தனாேே காரணமாகும்‌. 

ந ட... எண, அணிநாசினிங்கம்‌ தமக்செகண வாழுாாான்‌ 
பிதர்க்சகன ரவ வாழ்கினகயை அரிப்பஸமம்‌ செய்துள்ள இருத்‌ 
செதொண்டர்‌. கூட்டத்தின்‌. ஒருவள்‌. ப்ரீ சசயங்குஷ்ணா பரமா ' ப்‌ ॥ 
ஹண்ம்ளாஸயாப்‌ பராம குருவா கம்‌ பகசண்ட வர்‌, இறவன்‌ அருரிளா க 
தனி பவேவேறு செள்வழ்ணரகு பதியாதவரம்‌; சொண்டு செய்வதற்‌ 
கோண்டே அசளியான்‌ வாழுக்கையின்‌. சடுபட்ட கரி, தொண்டு 
செய்வதற்கு இடையூருகு மென்‌ த. இள்ளறு வாழ்க்கையா 
செவறுத்துப்‌ பிரம்மாசளியத்ணதகக்‌ கடம்‌ பிடித்து வருபவசி, ௪ன்‌ க்ப்‌ 
மார்க்க ரின்‌, எறித்த காரியத்த இங்வாயின்னாத ச க்கற்துடண்‌ செல்வயும்‌ ஆற்றுள்‌ உடை 
தங்களைச்‌ செய்து வெற்றி பொற்திருப்பளதத்‌ தமிழ்‌ தாடு அறிக்‌ இருக்கிறது. 

அலருைய பொரு முயற்சினிறன்‌ கோயமுச்தூச்‌ பெரிய தசமாக்கள்பாளையத்‌ இன்‌ ஸ்ரீ மூ 
இருஷ்ணா வில்யாளயபர்‌ மிசுசி சிறுத்த நு தவயிள்‌ தடை பெற்று வருகிறது. 

கள்ணிந்‌ தணழையில்‌ க்ல்ணீ ம்ற்திளி ஸ்ரீ அகணி மானினிங்க இக பிகதாணடைப்‌ பெரிதும்‌ 
யசசாட்டி அவருடைய படத்தை தமது இந்த இதம்‌ அட்டையின்‌ வெளியிட்டிருக்கிர நும்‌. 
அவசிடமிருந்து இன்னும்‌ பன அரும்பெரும்‌ தொண்டுகளை எதிர்யாச்க்இ 7ம்‌. 









டீ. டி.டி மிபள டா 


மஓிகய்‌ த தயா க ப்‌ ப 


பட விட்‌ வட 





4௮ கொட்ட பூச்சிகள்‌ எதுவும்‌ பிழைக்காது. 
ஆ ஒருகுரம்‌ பட்டாலும்‌ சாவு நிச்சயம்‌. 
ஆம மனிகணுக்ரும்‌ மிருகங்களுக்கும்‌ ஹானியற்றது. 


| ரு சிய்‌மாயன்‌ நர்கள்‌ : கா எமனகமானம்‌ விடட ரிக 1௨ ௩கும்கு 
ப்ண்ண "எகர ச்ம்‌ வர்‌ அற்ர்க்ச்‌ விடய ள்‌ ந்நிக்ள்‌ 
ஈ 3௯ மட 


| ர்ணர்ஸ்‌ ॥ ம்‌ கல்லி, 
அடி ம அன்றும்‌ நோ லீட்‌, நாலு மறிய ரத யான்றான்‌ ரேட்‌ 


பவை! மர மாக ்‌ பெங்களுர்‌ ஸரீடி 


கெயக்‌ 7 வர்ர ட்ட ஈடன்‌ வீட்‌. நேம இலை நீக்கல்‌ மேட . பேலார்ட்‌ எஸ்டேட்‌, பம்பயய 











8 ச ய்ய | 
மலச்‌ 8 தவென் து கும்பிடடி காம்யெத்த பத்ற்க்ள்ன்‌ இதழ்‌ சிர 
என்ன 6௪? 
வாழ்த்துகிபீரும்‌ 7 சபையிலே இ.துவளா பார்லிமெண்டா்‌ 


சென்னைப்‌ புத மச்திரிகன்‌ தக்க 
ளாடைய மாதச்‌ சம்பனதசது தயிச ரூபாயி 
விருச் து எண்‌ ஜூ.ற்றைம்பது ரூபாயாககி 
குறைக்‌ துக்‌ சொண்டிருக்கிருர்சன்‌. 

சேக்கும்‌ சம்பளம்‌ போதவில்லை! 
*ப்சப்படி போதகிகலை'' எண்று கூக்‌ 
ரசல்‌ இெளம்பும்போது, ** எக்களாக்கு 
எதற்கு இவ்களன சம்பனம் ர சாக்களே 
சம்பன தசைச்‌ ருறைச் துக்‌ சொளன்ளம்‌'' 
எண்று சமது மச்திரிசன்‌ மாகம்‌ தாற்றறம்‌ 
பது ரூபாய்‌ சக்களைடைய சஎம்பனச்தில்‌ 
சாறைக்தக்‌ கொண்டது பெபெரி தம்‌ 
பசசாட்ட சேண்டிய காரியம்‌, 

மொத்த ச்‌.இல்‌ 14 மச்திரிசகரம்‌ சொத்‌ 
அக குறைத்துக்‌ கொண்டு ரூ. 100 
தாண்‌, மாசாண வாவு செல்லில்‌ இது எரா 
பெரிய காரியமவ்ல,. அனல்‌ பொதுஜன 
மார இரிகன்‌ மாகாணத்கின்‌. செல்வ சிலை 
மையை ஈஉத்தே த துச்‌ ர்க்கனம்‌ சாட்ட 
வெண்டிய அர்ய சிசு உணரச்த மெ 
பாவர்‌ சாண்‌ ருகியமான௫, பொறுப்பின்‌ தி 
அ.இிசச சம்பளக்‌ இளர்ச்சி செய்யும்‌ சர்க்‌ 
சார்‌ உச்தியோகஸ்தர்களாககாு இது ஒரு 
வ்ழிசாட்டியான செய்கை யல்கவா ! 

மாச இரிசன்‌ தக்கன்‌ சம்பள ச்ரைக்‌ 
குறைச்‌ துச்‌ செகொண்டது ஏருபுமம்‌ இருக்க, 
மாஜி பிரதம மர்இரி பிரகாசம்‌ காலத்‌ தி 
பாச்லிசமண்டரி காரியதரிசு்கள்‌ என்பதாக 
1 மச்திரிகறைக்கு 14 காரியதரிக்கள்‌ 
க பார்துதுகசு கொண்டு கர்தார்கள்‌. 
மேற்படி பார்விமெண்டரி காரிய தரிஎ்கள்‌, 
சங்சகணசக்கு என்ன செவல எண்பது சங்க 
க்கே தெரியாமவ எறக்குறைய பத்து 
மாச காலம்‌ உத்யோகம்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
தாக்சள்‌ வாக்கிய சம்பனத்‌ துடண்‌ மாத்‌ 
இசம்‌ சிழ்காமல்‌, அணகளியமான பிசயாணர்‌ 
செல்வககாம்‌ செய்து பொது மக்களின்‌ 
பண த்த வீ்ணக ர்கள்‌. புது மர்இரி 


சாரியதரிகள்‌ கியமிக்கப்படவிவ லை. 
மேலூம்‌ சியமரிகிகாலிட்டால்‌ புது மாதா 
சபையைப்‌ பொதுமக்கள்‌ இன்னும்‌ ரு 
மடக்கு அதிசமாக காழ்த துவார்கள்‌. 
புய ஒப்பந்தம்‌ 

ஹ்ஞ்சை ஜில்வா செற்சகளள்சேம்‌ என்று 
புகழப்பட்ட ில்காவாரும்‌, ளால்‌, 
கொஞ்ச சாலமாக, செல்தூசிறாப்‌ பதிலாக, 
யாக வுகிறு சிறகும்‌ சுடியானகர்‌ மிச்ச 
தாளின்‌ சகமாறுகன்‌ அர்த ஜில்லாவிபவே 
சாளூக்ரு சான்‌ அநிகமாக விளைர்‌ த கர்சன்‌. 
மேற்படி தகசாறுசளன்‌ இப்போது ஒருவாறு 
சருசமாய்‌ நுடிச்தீறுப்பகாச வர்‌இருசிரும்‌ 
செய்தி, உணணப்‌ பஞ்சத்தால்‌ இண்டா 
மம்‌ இம்மாசாண வா௫களாக்குப்‌ பெரும்‌ 
திருப்தி யனிக்கும்‌. 

மேற்படி தகராறுகளைக்‌ இரத து வைத்த 
பெருமையில்‌ ஒரு பெரிய பக்கு புதிய 
செலின்பூ மச்‌.இிரி சனம்‌ காளா கெல்கட 
சாவ அகவாசனாகருச்‌ சோ பிவண்டும்‌. 
கனம்‌ வெக்கடசாவ்‌ எறச்குணைய ஒரு வாச 
காலம்‌ வச சஞ்சை ஜில்லாவிவே சற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்து, மிராசதார்களையும்‌ 
ப பணள்ன்ற பிசதகிதிகளையும்‌ சுண்டு பேர! 
வகையாக ஒப்பர்தம்‌ செய்து வத 
தருக்கிளூர்‌. இத்தகைய ஒப்பச்தம்‌ எற்பநிவ 
தற்கா ஸ்ரீ ஒட கே. எெணிவாச ய்ய, 
ஸ்ரீ சாக ஐயங்கார்‌, ஸ்ரீ ஜி, காசாயண 
சானி சாயும்‌ நூசனியவர்கள்‌ செய்கு உதவி 
யைப்‌ சபரி ஐம பாசாட்ட கண்டும்‌, 

சசன்று கறுவதரூம்‌ இதே மாதரி 
குடியானனா -- மிராசுதார்‌ சகராதுகளோத்‌ 
தீர்திது ஒப்பச்தம்‌ செய்து ஸ௬ப்பதற்ளு 
நுயதள்கள்‌ சடச்தன, பழைய மர்இரிகள்‌ 
இருகார சன்சைக்குப்‌ போய்‌ சம்றுப்‌ பிர 
யாணம்‌ மோய்து அசதார்சன்‌. ஆனக்‌ சாரி 
யம்‌ ஒண்றும்‌ சடக்கவிவ்வே, இம்‌ ரூகறயும்‌ 
அப்படி அடிவிடாமல்‌ கனம்‌ மெலின்ற 


௪ னர்‌! 
க்ஸ்‌ 


(0 


மாதிரி செய்து வைத்திறாகரும்‌ ஒப்பர்‌ 
தத்தை சிறைவேற்தி வைக்கு வேண்டிய 
பொறுப்பு குடியாணவர்‌ -- மிசாசு.தார்கள்‌ 
திய இருசாசாணாயும்‌ சேரும்‌, அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ சொர்தக்‌ தகராறுகளையும்‌ மனஸ்‌ 
சாபங்களையும்‌ ஒருபுறம்‌ ஒதுக்கி வைக்துச்‌ 
கொண்டு, மாகாணத்தின்‌ பொது சவத்தை 
ருுதன்மையாகக்‌ கறாகேண்டம்‌. 

சமிழ்‌ சாட்டில்‌ தன்சையைப்‌ போக கீர்‌ 
௬ஆளரமும்‌ சிசவனருாம்‌ மிக்கதும்‌ செல்‌ 
சிறைய விளையக்‌ கடடியதுமானண மற்றொரு 
ஜிகலா இருரொல்வேலியாகும்‌. அங்கும்‌ இவ 
வருகம்‌ ருழியானவர்‌ ஸீராகசுதார்‌ தக 
சாறுகள்‌ அஇிகமாக இருர்‌.து வருகின்‌ றன. 
மேற்படி தசசாறினல்‌ பல கிலல்கன்‌ தரிசாச 
வும்‌ டெக்கின்றன. சனம்‌ செவின்‌ ந மர.இரி 
தஞ்சையில்‌ குடியானவர்களுக்கும்‌ மிசாச 
சார்சகாககு அிடையே சமரசம்‌ செய்து 
ணைவத்திறுப்பது போவ ம ல்லை கி ரம்‌ 
சென்று ஒறு சமாசம்‌ எழ்பறித்தி வத்‌ 
தால்‌, மாகாண உணவுப்‌ பிரச்னையைச்‌ 
சமாளிக்க உசவியாச இருக்கும்‌, 
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ரு கொச சொம்பச்‌ காலமாக ஒரு 
யாணையைக்‌ கடித்து அதன்‌ இரத்தத்தை 
உறிஞ்ச கொண்டு சர்சது. யானைக்கு 
அது நதெதறியவிகவை. பெரிய மிருகம்‌ 
அவ்லவா 7 ஆனால்‌, செகெட்ட காலம்‌, எப்‌ 
படியோ ஒறு சான்‌ அது கசொசகைப்‌ 
பார்த அகசொண்டது. னால்‌, ஒன்றும்‌ 
செய்யவில்லை, !! இணிேல்‌ இர்சப்‌ பச்சம்‌ 
அசாதே!'' என்று மாதிரம்‌ புக்தி சொக்‌ 
ஸிழ்று. அவ்வளவு தான்‌ ; சொசவுக்கு வர்க 
சோபம்‌ கொஞ்ச எஞ்சம்‌ அல்ல, உண்‌ 
னணாடைய இரத்சககசைக எருடிப்பது எற்கன்‌ 
உரிமை, அதம்கு இடைறுறு செய்தாயோ, 
நாமா கொசுக்கள்‌ அடக்கிய என்னுடைய 
படையை இரட்டிக்‌ சொசொண்டுவர்‌ து 
இசச்சத்தை கெகள்ளமாகப்‌ பெருக்கி 
உன்ணைக்‌ சொக்கப்‌ போடி3றன்‌ !'' எண 
2௪. இதைக்‌ கேட்டதும்‌ யாணைக்குப்‌ 
*பகி சென்றது அவட்டுள்‌ எரிப்பு ஒன்று 
உணடாயிம்று, யானை அப்படி, பவமாகிசி 
எ்ரிச்க தும்‌ அச்தள்‌ எிரிப்பின்‌ ஒசையிவ்‌ 
கொசு குூச்சுக்‌ இண்றிக்‌ இீப்ழ விருர்து 
பிசாணனை விட்டது ! 

ஐசசோப்பாவின்‌ ஒரு குலயிலே என்ன 
௮ சகொசகைப் பால இருக்கும்‌ போர்ச்‌ 
க்கல்‌ சொல்றது த: !! இர்‌ இயாவில்‌ 
என்ன மாறுதல்‌ எற்பட்டாலும்‌ சரி, சாங்கன்‌ 
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மட்டும்‌ அசைய மாட்டோம்‌, போசச்கக 
தூக்கு இர்தியாவில்‌ சொர்தமாயுள்ள பி 
சேோேோசத்தைவிட மாட்டோம்‌. அது எங்கள்‌ 
சொச்‌,.து. அதை ன்‌ வது எக்கள்‌ உரிமை, 
அதற்காக இச,ச்‌ கத்தைக்‌ கொழுத்துப்‌ 
போசாடவும்‌ தயார்‌!" 

இதக்‌ சேட்டு சாற்பது கோடி இர்இய 
மக்களாக்கும்‌ அடக்கு முடியாது அவட்டுச்‌ 
எரிப்பு உண்டாகிற து. தணல்‌ கொசவுக்கு 
சேோயர்சத கதி போர்தி துிரியர்களுக்கு ஏழ்‌ 
படாம விருப்பதற்காக இப்போதைக்கு சம்‌ 
நுடய ரிப்பை அடக்கச்‌ கொள்ளம்‌. 


அவனன்றி பாணி 


மிழ்‌ சாட்டில்‌ அன்று தொட்டு இன்று 
வனாயில்‌ இருபஇனயிரச தச்‌ சொச்சம்‌ 
பத்‌ இிரிகசைசளன்‌ சொடஙக்கப்‌ பட்டிருக்களன்‌ 
றன, சுவற்றில்‌ ரில சிண்று சிவத்த 
சன்ராய்‌ சடத் தப்பட்டு வரு்றன, எணி 
னும்‌, மேற்படி இருபதிஞுயிர ச.ச சொச்‌ 
சம்‌ பத் திரிகளில்‌, நூதல்‌ தி.சழிலேயே 
பார்திதவாகன்‌ பிரஸ்சுகும்படியும்‌ படித்த 


வர்கள்‌ சளிக்குப்படியும்‌ கெளியான பதி இ 


சிகை 4/1 (வள்ளி பாணி ஓண்றுதாண்‌ 
என்று சொல்வது சிறிதும்‌ மிசையாகா அ. 
பு தயலப்‌ பூதம்‌ காப்பது போல்‌ தமிழைக்‌ 
காத்‌. துவர்த தமிழ்ப்‌ பண்டிச கோஷ்டியின்‌ 
கடுஞ்‌ எிறையிலிருர்து தமிழ்த்‌ தாயை 
விடுதலை செய்தவரும்‌, *' தமிழில்‌ எண்ண 
இருக்கது?! என்று வாய்‌ கூசாமல்‌ 
ேப்வர்சது கற்றறி கமூடர்‌ கூட்டத்தை 
முறியடித்து " சமினழப்‌ போல்‌ பாவைந 
யில்லை: தமிழ்கி கவிதையைப்‌ போவ்‌ 
கவிதையுமில்லை '' என்று ஸ்சாபித்‌் தரு 
மாண சமகிசுமணி டி, செ, சிதம்பாசாத 
நு தனியார்‌ அவர்கள்‌, ஒசர எசிசணிப்பாக 
வாய்விட்டுச்‌ சிரித்த வண்ணம்‌ மேல்‌ அட்டை 
யில்‌ சாட்ளி தருகிருர்‌. இன்றைய இனம்‌ 
எல்லாரும்‌ 1*ஒரே ச௬ழி'' எண்று ஒப்புச்‌ 
கொள்ளாம்‌ மவுண்ட்‌ பேட்டன்‌. இட்டம்‌, 
றந்து ஆண்டுககுச்கு முன்னால்‌ ராஜாஜி 
கொன்ன இட்டமே என்பணத !! சகெள்ளி 
மணி ''யின்‌ தலையங்கம்‌ ஐயபேரிகை மூழக்‌ 
இச்‌ சாட்டுெ.௪. சாவி ''பின்‌ எமுசி அச்‌ 
இறமையும்‌, ஈர்னண்ண அண்ணைமாவயிண்‌ சிர்‌ 
உாசுதி தி.மமையும்‌, சம்மெர்வதியல்‌ பிசண்‌ 
கிண்‌ சிசுத்‌  இறணமயும்‌ செர்ச்து 
॥டுவள்னி மணி 'யிண்‌ முதல்‌ இதழை 
ஒரு விச்சவூ மலாாசச்‌ செய்திருக்கன்‌ றன. 
நிசிழ்‌ சாடெங்கும்‌ தமிழாகன்‌ மங்கள மணி 
அடித்து 1! கள்ளி மணியை வாசேோேற்‌ 
பார்கள்‌ என்று சம்பு ரும்‌. 






காலம்‌ செய்யும்‌ படையினை “சாஸ்நீர 


(ரர. ரன்‌ ராயின்‌ வாராது 
கன ஸ்டடி 
பய பச 2, 












. ம்க்‌ அல்லால்‌, ப ட்ட 
டய ட்‌... 
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க்்பங்‌:- “நீபவுயானள பயனாக 1 டட 
௬துதாள்‌ சமி ரீ 







சது ஸ்ள்கா வவர?! கட்க்கொள்கற்றள்‌ | 
்‌ விபட சய்டதுன்கு ன 
1 _ னான்‌ மாகும்‌ 
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ரி, ட்டம்‌ ௩ அட்‌ 






பங 


பட்டா கய்‌ எ] 


டக்க கவு 
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ரமஸ்தான: சுதந்திரம்‌! 


“அகம கர்‌ அபன்ஹானம்‌ குறிக குணாகாளணக்களைரும்து பிளிந்து 
அதர! எக்கச்‌ ராய மாகம்‌ பறாிறது "என்று அவாள்‌ அமர்‌ சர்றி | 
பணை யணறைகிழுள்‌ 





ஆப்‌ சபானிகளாமம்‌. அது கணுாவின அரவக்‌, அதபுர்ச? சரள அவாய்‌. ர 
கரிக் துண கானில்‌ பீள்ஷ்கிரேகிகு கறு பிராவண்டி ருனனியா எற கா்‌ 








வ்ப்னகம்‌ ஓண்றிள்‌ ஒரு மகிஷமும்‌ 
இரு மிருகேற்கதார ணும்‌ பாம சிேநேகமாக 


இருத்து வந்தனா. அவற்றின்‌ நட்பை 
யாசாலூம்‌ ககிலக்க  முடியணின்னை. 
கடைசியின்‌, தந்திரமே இருப்பிடமான 
(ரிராணி மியான்று சிங்கத்தின்‌ பானதின்‌ 
சத்தேகம்‌ என்ற விஷனித்ணதகை களண்‌ றி 
ட்டது. 

அத்த எண வித்து நாமிளாரு மோணி 
யும்‌ பொழுதொரு 
வலாச்ந்து வர்குது,. 

சிவ்கம்‌ ஒரு மாதிரியாக இருந்து 
வருவதைப்‌ பார்த்த காட்டிடருமை 
யின்‌ மனதிலும்‌ சந்தேகம்‌ கடித்தது. 


சிங்கம்‌ எருமையை முணறுத்துப்‌ 
பார்த்தது. 

எ ரும்‌ சிங்கத்தை மேவேறிக்கம்‌ 
பார்த்தது. 


சிங்கத்தின்‌ மீனசகள்‌ பிரமாதமாகத 
அடித்தன. 

எருமையின்‌ கண்கள்‌ பயங்கரமாகச்‌ 
சிவந்தளனா, 

சிவ்கம்‌ தண்‌ முண்ணங்கானள்‌. நுகங்‌ 
கக. பூமியில்‌ அடித்தூத்‌ நட்டிக்‌ 
சகாண்ட நு. 

காட்டேருணமைபயோ வென்றுள்‌, கேத 
இர ஸ்தானத்தில்‌ தீன்று மிெகொம்புக்கிளா 
ஊஊ ரூர்ர்கச்‌ சாய்த்து வைத்துக்‌ 
காணாது, 

அவ்வள வுதாண்‌, இரே பாய்ச்சன்‌? 
அகோர யுத்தம்‌ காண்டு விட்டது. 

சிங்கத்தின்‌ ரர்‌ இனையும்‌ எருமையின்‌ 
எக்கானமும்‌ ஆரண்யம்‌ நூடுவதை 
யும்‌ அன்ளோலன கன்லோலம்‌ படுது 
விட்டன! 


ச சி சு 


இன்று வள்ளை சுகளின்‌ கதையும்‌ 
மீமற்கூதிய அ்தம்தாண ஆரம்பமாகி 
யர்ருக்கிறுது. 

கஉளகம்‌ நூருவதையும்‌ அத்தகாரத்‌ 
தில்‌ ஆழ்த்திய கோர யுத்தம்‌ முடித்து 
இரண்டு வருனுங்கள்‌ ஆனா றுனா. 

ஆணன்‌, இன்னும்‌ அணமயாதஇ எற்பட 
ண்ள்கை, அதும்கு மாறுக, வல்வை 
கணிண்‌ மாணதில்‌ சருமிதகமாகிறு ணிழை 


வண ணமரைமுயமாக 


வித்து வேருன்றி நாளுக்கு நாண்‌ 
தகராறு முற்றி வருகிறது. 

௬ோப்பா மூருவதும்‌ போது 
அவடனமப்‌ பயங்கரம்‌ பரணி வருவ 
தரவும்‌, அதைத்‌ தடிக்க அமெரிக்கா 
தண்‌ முரு சக்தியையும்‌ உபயோகித்து 
விட பேண்டும்‌ என்றும்‌, இல்லா 
விடின்‌ களகமமே தலை மீமுரகப்‌ போய்‌ 
கடும்‌ என்றும்‌ பிரீ டெண்ட்‌ 
ட்ருமன்‌ பறைசாற்றி வருகிருர்‌, 

தூசோப்பாவின்‌ ர௬ுஷியானின்‌ சென்‌ 
வாக்கு பரணி விடாமன்‌ தடுப்பதற்காக 
அமேரிக்கா 1 சிபிபி கோடி டாளர்‌ செல 
வழிக்கதி நஇயாரசகு இருக்கிற மிதண்‌ 
ராள, அசிமரிக்க-- ருஷ்யா தகராறு 
என்வனவு தூரம்‌ நு ற்றியிருக்கிறுது 
என்பணத ஒருவர று அசஎகிழ்துகு 
கொள்ளலாம்‌. 


உ [1 ட 


அத்ன்‌, இவ்‌ விஷயமாக அமெ 
ரிக்கானி லயே பலத்த அபிப்பிராய 
பேதம்‌ இருந்து வருகிறது. 

துசோப்பானில்‌ ர௬ுஷியாவின்‌ சென்‌ 
வாக்றாு பரவக்‌ கூடாது என்பதின்‌ 

அ சிரிக்கா மிகுந்த அக்கை சககொண் 
ருப்பது போன்‌; அப்ரு, அடிமைரிக்கா 
ய்ண்‌ செல்வாக்கு பரவினிடக்‌ கூடாது 
என்பதின்‌ ர௬ுநியானவும்‌ அதிக அக்கரை 
கொண்டிருப்பது இவ ற்கைதாோ 
எண்ணு பார்மதுி ரூஸ்வேள்ட்‌. (காளஞஷ்‌ 
சென்று அடிமரிக்க பிரணிசடண்டின்‌ 
மைனி) கேட்கிறார்‌. ரூஷியாவுடன்‌ 
சமரசமாகம்‌ போவதுதான்‌ புத்தி 
சானித்தனமேயன்றி, வீம்பு பேசி ருஷி 
யாவை விோோரதித்துகி காள ாநவதான்‌ 
யாதுவம்‌ ச. ருப்பட முடியாது எண்றதும்‌ 
அத்தப்‌ பொெண்பாணி எச்சறிக்கை பசய்‌ 
இருக்கிறுரி, 

கஉளகத்தில்‌ எற்பட்டுன்ன உணும்‌ 
பஞ்ச உக்ரத்இின்‌ மிபரும்‌ பரகுஇயை 
யும்‌ நிவர்தஇக்கக்‌ கூடிய நிக்டமையின்‌ 
இருக்கும்‌. அமொரிக்கா,  அரசியன்‌ 
ோதோக்கம்‌ கொண்டு உணவுப்‌ பயொருன்‌ 
களைப்‌ பாரயட்சமாக அவிதறியோகம்‌ 
செய்வதுடன்‌, பல்வேறு தாடுகளுக் 


ற்‌ 


கும்‌ உணாவுக்குப்‌ பதிலாக மண்ணைக்‌ 
கொடுப்பதுபோன்‌ யூத்த தனளவாடங்‌ 
கள அபரிமிதமாக அனுப்ப முரீனத்‌ 
இருக்கிற சென்றும்‌ ரூஷியம்‌ பத்திரி 
கைகள்‌ புள்‌ எரி விவரங்களுடன்‌. அசி 
சிக்கா மீது குற்றஞ்‌ சாட்டுகின்றன. 

** இன்றுன்ள அமெரிக்க சசிக்காரை 
இசா ணுவ பயமான ஓரு சர்க்கார்‌ 
என்டுறு கூறவேண்டும்‌, எமேதநோர 
இன்று வரையில்‌ அவர்கள்‌ அணை 
குண்டு ஆயுதத்தின்‌ எகயபோக சொத்‌ 
தக்காசச்களாக விளங்கிவருகிறுர்கள்‌. 
யுத்தத்துக்கு முன்‌ இருத்ததைக்‌ காட்‌ 
டனும்‌ பன்மடவ்கு அதிகமாக இப்‌ 
போது அவர்களிடம்‌ துருப்புகள்‌ 
இருக்கின்றன. இன்று அவர்களின்‌ 
சாசஜு தந்திரம்‌ உலகம்‌ முழுதும்‌ வியா 
பிக்கும்‌ அளங்கோள அணு குண்டு 
சாஜுதத்திரமாகவே இருந்து வரு 
கிறது, உளகினவுன்ன எந்த மிதசத்கின்‌ 
விஷயத்திலும்‌ தரனயிட அமெரிக்கா 
வுக்கு உரிமை யுண்டு என்பதே ட்ரூ 
யாணின்‌ சித்தாந்தம்‌ ! ஐுக்மிய நாடுகள்‌ 
சபைகூட தங்களுக்குக்‌ கழ்ப்பட்டது 
என்பத அடியொரிக்க சர்க்காரின்‌ அடிப்‌ 


பிராயம்‌" என்று பிரபல ருஷீயப்‌ 
சோபேசசகிரியுராரன இவான்‌ டபிலமீன்‌ 
கூறுவிெண்றுர்‌. 


சீ ப்பத்தில்‌ துரோப்பானில்‌ யாத 
திசை செய்த சிறத்த அமெரிக்கத்‌ தரல 
வர்களில்‌ ஒருவராராண பெவண்று 
வாள்‌, அமெரிக்கானின்‌. தற்போ 
ஸ்கய செகொனள்னக பயங்காயாசன யுத்‌ 
ததில்‌ கொண்டு போய்விடுவது திச 
சயம்‌ என்று கூறியிருப்பதை எனவரும்‌ 
அலட்சியமாகக்‌ கருநதுவதகற்கிள்‌ சீன, 

**ருரியா மீதுன்ன சத்மேதக 
புத்தியை அமெரிக்கா ஒழிக்க வேண்‌ 
மும்‌, ய என்கீமயைச்‌ கற்று ருஷி 
யாசனுக்கு விரோதமாகவும்‌ தனக்குச்‌ 
சாதகமாகவும்‌ பள்‌ வேறு தாடுகளையும்‌ 
திரட்டுவதற்காக அமெரிக்கா. சல 
வழிக்கும்‌ தொகையை, உல கின்‌ 
விவசாய, கைத்தொழின்‌ அபிகிருக்டக்‌ 
காகவும்‌ அற்புதயான ஆக்கத்‌ இட்டங்‌ 
கள இிறைவேல்றுவதற்‌ காகவும்‌ 
உபயோகிக்க வேண்டும்‌. இன்று 
சாகம்‌ நாடுவது அதிக உணவும்‌, 
வாக $மே யண்றி, அறிக அனறு 
குண்டுகளும்‌ அழிவு ஆயுதங்களும்‌ 
அல்ல "" எண்று வாணை அமெரிக்கா 
வின்‌ வண டவானாவ்களிளன அம்பனப்‌ 
பழித்நியிகுக்‌ பிரி, 

ஆனால்‌, அமெரிக்க அதிகாரிகளின்‌ 
தற்போதைய போக்கைக்‌ கவணிக்கும்‌ 


ர்‌ 


போது அத்தகைய அரிய வோசம்வ 
அறுலூக்கு வருமென்று தோன்று 
வள்ள. 

எ௫ினணின்‌, இரு வள்ளர சுகளுக்கும்‌ 
பரஸ்பரம்‌ எற்பட்டுள்ள சந்தேகம்‌ 
தாளுக்கு நான்‌ அடுகமாகி வருகிறதே 
யன்றி, தணிவகற்காண வழுயைக்‌ 
காமேணோம்‌. 

பி ்‌] ன்‌ 

** நம்மிடம்‌ அணு குண்டு இல்கல 
யாஸீன்‌, முமோரோரப்பா முழுவதையும்‌ 
ஆக்கிரமித்துக்‌ ச்கான்‌ எூம்படி 
யான்போ ஸண்டானின்‌ செம்படைகளுக்கு 
உத்தரனிட்டிருப்யார்‌'” என்று முன்‌ 
னர்‌ ருரியானில்‌ அமெரிக்க ஸண்தானிக 
ராக இருத்த வில்லியம்‌ புல்ளீட்‌, 
ட்ருமன்‌ கோஷடியின சுக்குத்‌ தரப்‌ 
போடுகிருர்‌. 

ஆனணன்‌, ரஷியா பலம்‌ பொருத்திய 
தாக இரானிடின்‌ இதுவரை ரோப்பா 
முமுவதும்‌. ஆங்கிலோ - அமெரிக்க 
ஆக்கம்‌ எற்பட்டிருக்கும்‌ என்பஇன்‌ 
சந்பேதகம்‌ இல்கல. 

இச்சந்தர்ப்பத்தின்‌, முன்பு அமெ 
ரிக்கானின்‌ கன்ரநாட்டு மாத்திரியாக 
இருக்த ீதம்ஸ்‌ ஸபர்‌ கூ 
யுள்ள அமிவுரைகளை அமெரிக்கத்‌ 
தவர்கள்‌ கவணித்து, அவற்றின்‌ படி 
தங்ககளாச்‌ சீர்திருத்திக்‌ கொள்ளாவார்க 
னாயின்‌, இன்றைய தெதெருக்கடி இர 
பீறைது கண்டு. 

“யுத்தம்‌, யுத்தம்‌ என்று கோஷம்‌ 
காண்‌ எங்க றும்‌ கேட்கிறதே யன்றி, 
சமாதானம்‌ எண்று பேபேர்மிச காதன்‌ 
கிழுணின்லை.  ருஷீயானின்‌ சட்டாம்‌ 
பின்ளைத்தனத்துக்கு உட்பட்டு, அது 
கூறும்‌ சாமாதரனா திபத தனை கல 
எற்றுக்‌ சிகொனள்னளா முடியாது என்று 
தாம்‌ கூறுகிறோம்‌. அப்படி யிருக்க 
கம்ருடைய சட்டாம்‌ பிள்ளைத்‌ தனத 
துக்கு உட்பட்டு, ருரியா தாம்‌ கூறும்‌ 
சமாதான நிபந்தரினககிளன மாத்திரம்‌ 
அங்கிகரிக்கு. வேண்டும்‌ என்பது 
என்னா தியாயரீமோா, தெரிய ஸவின்கை 7 
ருணர்யா மிதான்னியடைத்தபகை தாடு 
அன்ன, பலம்‌ இன்னாத சிறிய நாடும்‌ 
அள்ள, இன்று ருஷிய ஹஐனங்களோ, 
அனள்சாது அசிமெரிக்கு ஜுனங்கனோ 
யுத்தத்தை ப்பதாக ன்்‌ அப்‌ 
படி யிருக்க ! யுத்தம்‌ எண்று கோணம்‌ 
அர்திநாமற்றுதாகும்‌. ஒரு வேரி யுத்‌ 
இம்‌ எ ற்படுமாயின்‌, நிர்வாகது இறுமைச 
யற்ற சர்க்கார்‌ தம்மவர்கள்‌ தான்‌ அதறி 
குக்காரணண்தர்களாக இருப்பாச்களோ 
யன்றி வேளெவருமனள்ள,. ருஷியாளை 
அமெரிக்கா சமத்துவ தோக்கத்துட 


ுபம்‌ மரியாதையாகவும்‌ - தடத்த 
வேண்டும்‌" எண்று பேேம்ண்‌ பபர்‌ 
அண்‌ கூறுகிறுர்‌, 

தனிர, யுத்தகானத்தின்‌ ஏிதேதேகமாக 
இருத்த ருறியானவும்‌ அமெரிக்காவும்‌ 
சமாதான காலத்தின்‌ ச 7தகமாக இருப்‌ 
பது சாத்தியமற்று காரியபா என்று 
சின இனங்களுக்கு நூண்‌ மார்ிஷன்‌ 
ஸ்டானிண்‌ கேட்ட பமேேன்னில்கு அபொ 
சிக்க ஐஇணதிபதி இதுவரையில்‌ சரி 
யானா பதில்‌ அளித்ததாக மிதரிய 
2. தி கிததாகத்‌ தெ 

இதை யென்ளாம்‌ கவனிக்கும்போது 
அரோப்பானின்‌ எஜமானன்‌ [யார்‌ 
என்பதை நதிர்ணயிப்பதியேே தாண்‌ 
அடிெமெரிக்கா. தாட்டம்‌ கொண்டிருப்ப 
தாகத்‌ தெரிகிறதே யன்றி, கண்மை 
யானா சமாதானத்தில்‌ சி த்தைகொண் 
ஒருப்பதாகத்‌ மெதரிய வில்லை. 


க்‌ ந்‌ ந்‌ 


இத, சசன்று வாரம்‌ ஐரோப்பா 
வில்‌ நிகழ்ந்துள்ள சம்பவம்‌ உளகத்‌ 
கின்‌ கவனத்தையே அஇழுத்திருக்‌ 
கிறது, 

அதாவது நூரோப்பாவில்‌ யார்‌ எஜு 
மாணணாக இருப்பது என்பது பற்றி 
பறதைத போட்டி ஆரம்பமாகி விட்ட 
செதன்பதையே மேற்படி சம்பவம்‌ 
காட்டுகிறது. . 

இரண்டு மாதங்களுக்கு மூண்‌ இடி 
செண்று ஒருதான்‌ டீரூமண்‌ உலகம்‌ 
முருழதும்‌ ஒரு கொத்தணிப்பை உண்டு 
பண்ணியது வர௪க மேதயர்களுக்கு 
ஜ௲ாபக மிருக்களாம்‌. 

குஷியாவின்‌ தளையிட்டைத்‌ தறுத்‌ 
துப்‌ பாதுகாப்பணிப்பகற்காக கிரிஸ்‌, 
அருக்கி இவ்விரு தாருகளுக்கும்‌ சீரி 
கோடி டாலர்‌ கடன்‌ கொடுத்து உதவ 
அமெரிக்கா தீரிமாணித்திருப்பதாகு 
ட்ருமன்‌ அதிவித்தது, களையே 
இதுக்கிடசி செய்தது. எஏனொனணின்‌, 
குகியாவை அொரிக்க சர்க்காரி 
பகிரங்கமாகத்‌ தாக்கு ஆரம்பித்தது 
அதுதான்‌ முதன்‌ தடவையாகும்‌. 

ஆனான்‌, ட்ரூமணிண்‌ பமேமேற்படி னிப 
சீதுத்துக்கு சென்று வாரம்‌ ஸண்டானின்‌ 
சறியான பதில்‌ கொடுத்துவிட்டார்‌. 

அதாவது, திடிரென்று ஒரு தான்‌ 
ஊங்கேரியிலூன்னா குடியர௬ சர்க்கார்‌ 
மாத்திரிகள்‌ கைதியாணாச்கள்‌ ; சசிக்காள்‌ 


கவிழ்த்தது. ரூஷிய அதிகாரிகளின்‌ 
அமைக்கப்பட்டது. எத்கண பேவ 


இருத்த சர்க்கார்‌ பாணிஸ்டு ஆட்சியை 


ஸ்தாபிக்க முயற்சித்து வத்தார்கள்‌ 
என்பதத ரூனணிய சானின்‌ குற்றச்‌ 
சாட்டாகும்‌. 

அதிதக்‌ குற்றச்‌ சாட்டு எவ்வளவு 
நதூசம்‌ கண்மை என்பணத . ஆரசய்‌ 
வது அணுவியம்‌. 


ருரியாவக்கு விரதமாக கிரீண்‌, 
அருக்கி நுதலிய நாநிகளுக்கு அமெ 
ரிக்கா உதனி புரிந்தது நியாயமாயிண்‌, 
அமெரிக்காவுக்கு விரோதமாக ஹவ்‌ 
மேரியின்‌ ருறியா தண்‌ இஷ்டப்படி 
தடக்கும்‌ சர்க்காரை அமைத்ததும்‌ 
அியாயம்தான்‌ எண்டே எற்படும்‌! 

பல்கேரியா, ருமேணியா முதனிய 
மேதேசங்களிதுூம்‌ ரஷியாவுக்கு விரோத 
மாகவுள்ன பன தலைவர்கள்‌ கைது 
செய்யப்பட்டிருக்கி ஐுர்கள்‌, 

என பே, கிரீண்‌, துருக்கியைத்‌ தவிர 
இதர யாளச்கன்‌ தாடுகளின்‌ தன்‌ சென்‌ 
வாக்கைப்‌ பலப்படுத்த ருஷியா முனை தீ 
இருக்கிறது என்பதையே அச்சம்ப 
வங்கள்‌ திரூபிக்கின்‌ றன. | 

ுகர்வானின்‌ பீமற்படி செய்கையை 
ட்ருமன்‌ கண்டித்திருக்கமுர்‌, ஹவ்‌ 
பீகரியின்‌ ருனியாவுக்கு ஆதரவாண 
சர்க்கார்‌ ஏற்பட்‌ டிருக்கிறது எண்ப 
கற்காக, ஹங்கேரியின்‌ புணருத்தார 
ணத்துக்காக துக்கி வைக்கப்பட 
டிருத்த கடன்‌ தொகையைக்‌ கூடக்‌ 


கொறிக்க முடியாது என்று மறுத்து 
னிட அமெரிக்கா தஇர்மாணித்‌ இருக்‌ 
இிறுது, 


ம்ற்றும்‌ ஐக்கிய நாடுகள்‌ அடங்கிய 
இ சோப்பாவைச்‌ சிருன்‌ ட.க்குவும்‌ அ! 
சிக்கா மெரு நுதயற்சி செய்து வரு 
கிறது. ப 

ருறியாவை விலக்கி விட்டு அமெ 
சிக்கா அத்தகைய முூயங்கியில்‌ ஈடுபடு 


மாயின்‌ அம்‌ நமுயற்கி படுேதோன்னி 
யடைவது நிச்சயம்‌, 
இன்று கூளுரனையே மாசுத்தாண 


சக்கியுடன்‌. விளங்கும்‌ வள்ளைகசுகள்‌ 
அ சிமரிக்காவும்‌ ௬றியாவும்தாண்‌. 

எனவே, அவ்விரு நாடுகளும்‌ 
ப ரண்பரருன்ன சத்தேகத்ணத 
ஐழித்துர்‌ சமாதானத்துடன்‌ இருத்‌ 
தான்காண்‌. கலகிலும்‌ சமாதானம்‌ 
திவ வழியுண்டு, 

அனவ்னிதமின்‌ றி, இரண்டில்‌ எதுவாயி 
தும்‌ ஒன்றை விலக்கி தான்‌ உலகைத்‌ 
துக்குசி சட்டாய் பிள்‌ யாக விளங்க 
பேவேண்டும்‌ என்று முயற்சிக்கும்‌ வரை 
யரின்‌, உல௩ நாறுகள்‌ சமாதானத்துட 
ணும்‌, சத்தோகத்துடனும்‌. வாழ்வது 
நுடியாத காரியமாக விடும்‌. 


ரர 





| எட த ரி எதா 





“உ குல்மு்‌ எ 


ட்ரீன்னமோ எதோ என்று சேயர்கள்‌ 
பிசசிதி துப்‌ போக சேோண்டாம்‌. ஸ்ரீ சின்ன 
அண்ணாமலை சாணச சாட்ளிகள்‌ வற்றை 
அடியேன்‌. கண்டேன்‌ என்பசைசத்தாண்‌ 
தப்பில்‌ ருறிப்பிட்டிருக்‌ றன, 

சபாசாயசர்‌ ஸ்ரீ எெனசண்றாகம்‌ அணர்‌ 
சளின்‌ ஸ்தல யாத்திஸா, லய சரிசனம்‌ 
முதலியவற்றைக்‌ ரூறித்து ஸ்ரீ என்ன 
அண்மை மலை சாக்கொபாகிகமாககும்‌ ரச 
மாசுவம்‌ எழுதி! யிருக்க்ளுர்‌, ணுல்‌ 
ஸ்ரீ ஈவசண்முசம்‌ எர்து நூகிகிய சம்பவத்‌ 
துக்காக மெற்படி பிரயாணத்தை மமழ்‌ 
செசொண்டாோொ, அச்சி சயபவத்துக்குச 
என்ன அண்ணாமலை வராமல்‌ இருக்கது 
விட்டார்‌. அர்த முகி சம்பவம்‌ குமுகு 
மன வயப்‌ பிரச யாரும்‌, அர்த 
வைபயவச்ண கச முண்ணிட்டே ஸ்ரீ /௮௪ண்‌ 
நுகம்‌ பின்னை இருசெல்கேலி கால்ஸ்‌ 
ஊபடுியாகனால்‌ அழைக்கப்பட்டார்‌, தணல்‌ 
குறிப்பிட்ட சே தியில்‌ மேற்படி வயப்‌ 


பிசகேசம்‌. சடைபெமவிகலை,  சர்க்காரிட 
மிருது உத்தான வருவதில்‌ எதிர்‌ 


பாசாத சடக்கதூம்‌ சாமதராம்‌ எற்பட்ட. 
இது ஸ்ரீ ஈவசண்றாசம்‌ பின்ளைக்ருச்‌ இறிது 
ஏமாற்றத்தை அனித்தது. சமுகுமலை 
காக்கொள்‌ ஊழியர்கள்‌ அனவிலா எமாழற்றம்‌ 
அடைாசாாரகனள்‌, சீர்கிகாரிண்‌ பொதுச்‌ 
சட்டம்‌ வருவதற்கு நூன்னகேயே இரு 
ெவ்கேலியிறூன்ன நூகியமாணன வயல்‌ 
கன வெல்லாம்‌. இறக்து விட்டுவிடக்‌ கல்‌ 


சணங்‌ சட்டிக்‌ கொண்டிரறுச்த ஸ்ரீ சோம 
யாஜாதூகம்‌ அசருடைய எகாச்சணம்‌ 
அழு துடிச் துப்‌ போனார்கள்‌, ஆனான்‌ 
சேவலதுமமணை தடிக்க கொண்டு அவர்கள்‌ 
சம்மா இறுர்‌ துவிடவிக்‌ லை, கோவில்பட்டி 
பின்‌ பிரபல சாக்ொஸ்‌ ஊழியராண 
ஸ்ரீ சண்ருகம்‌ பிள்சோனகள்‌ சென்னைக்றுப்‌ 
பெபொரும்‌ சயிலில்‌ சக்பெப்‌ பொட்டு, உத 
இசவ அக்கி செசாண்டுசாண்‌ இரும்ப 
செண்டும்‌'' எண்று ஸ்ரீ பொமயாஜி றது 
சட்டை யிட்டார்‌. அச்சு அன்புக்‌ சுட்‌ 


டளைாயை சிறைகேற்ற ப்ரி சண்றாகம்‌ 
பிசளை சென்மோ சென்று மர்தஇரிமார்‌ 
களைத்‌ (சடி சோலர்‌ ௪, அயர்‌ சரா னடய 


காரியதரிளிகளேத்‌ ப சடி அவர்‌ த, கரியது 
சேெசெண்காண பரிபாலன போர்டு தவன 
ப்ரீ சஈின்னோயா பின்ளேசாயத்‌ ெடிக்‌ 
சொடடைச்சானலூக்குளச்‌ . சென்றவர்‌ ௪, 
கடைசியில்‌ உத்தானவச்‌ தர்தி கூலம்‌ 
அணப்பினிட்டு த இரும்பி வாதா. 
அதிர்ஷ்ட வள்மாகக்‌ காக்கிரஸ்‌ மர்‌ இரிமாச்‌ 
களின்‌ சயலினலும்‌ ஸ்ரீ என்னையா பின்னை 
அவர்களின்‌ இலி. ஒ.ச் துனடிப்பினதூம்‌ 
காரியம்‌ எத இயாயிழ்று, 


' சவறியது தல்சம்‌" என்னு ஒரு பழ 
சமாழி சொசகுவாகன்‌, அது பால 
ஒரு தடவை சே. ஸவச்துச்‌ சவறிப்போண 
கரு குரவ துலயப்பிசவேச ைவைபவமாண து 
பன 0௨. அமோகமான உர்சாகம்‌ டண்‌ 
சடைபெற்றுது. இசற்காக இரண்டாம்‌ 


ரபி 


நிடவை ஸ்ரீ எவசண்றுசம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ 
சென்னையிலிருச்‌,து வா தார்‌. மோறிபடி தினத்‌ 
இல்‌ சாரல்‌ சுமார்‌ 104 மணிக்கு சாகுகன்‌ 
சுமுகுமலயை அடைர்தபோது, வயத 
நன்‌ நூன்‌ வாசல்‌ எண்‌ கொள்ளாக்‌ காட்ற 
அளித்தது. மக்கே கூடி என்று காத 
இருக கமா ஐயாயிரம்‌ ஜுனக்ககாம்‌, சீபா 
வச கா ழக தப்‌ பார்த்ததும்‌, 
பூரண சர இரனைக்‌ கண்ட எரு திரி தைப்‌ 
போல்‌ உற்சாக தோவாயம்‌ செசிய்தார்கன. 
அர்தச்‌ ண்ண மமரில்‌ அவ்வள செபரிய 
கூட்டம்‌ கூடு யிருச்சு.து அதிசயர்தாண்‌ ! 
அணைைவிடப்‌ பெரிய அதிசயம்‌, அசதக கூட்‌ 
டதிதிண்‌ சடுலில்‌ சபாசாயகம்‌ ஆகியப்‌ பிச 
கேசம்‌ செய்வகற்கு ஆழினிட்டு இருபுறமும்‌ 
ஏழுக்காக நனக்கள்‌ சிண்று தவாரி தத 
தாகும்‌, இத கசகசைய ஒிருஙகுகிகுகி சாசணம்‌ 
ச்க்சாண்‌ கோளிலிலிநமுர்‌ து வம்‌ இரு த 
சாக்கொஸ்‌ கொண்டர்‌ படையின்‌ முன்‌ 
சேம்பாறுதான்‌ என்று செத்தது, 
௬ ௩ ட்‌ 


சாயா 


மிழ்‌ சாட்டில்‌ உள்ள பிரபவ நமுறாகண 
கோவில்களில்‌ ஒவ்கொன்றுச்றாம்‌ தனித்‌ 
தணி விசம்‌ உண்டு, சமுகுமனையும 
அப்படியே விசேகநமாண ஸ்தவம்‌, அருள 
ரிசாத்‌ இர்த ஸ்தவத்தைப பத்திப்‌ பாடி 


யிருசிகிளுர்‌. சாடின்‌ ஈச து பாடிய அண்மை 
மல மொட்டியார்‌ சமுருமை முருகனை வைத 
அச்தான்‌ அர்த அருமையான தமிழ்ச்‌ ௪ 
சொட்டும்‌ உ தக்களைப்‌ பாடினார்‌. 
சுமுகுமனை எட்டயபுரம்‌ எமள்‌ சாண த்தில்‌ 
உள்ளது என்பணத சேயர்களூக்கு வாத 
கடத்‌ இல்‌ சாபச ப்பகிச்சு விரும்‌ புள்‌ ண. 
அப்படி பபிருச்கும்போது, சழுகுமல நுறு 
கனைப்‌ பற்றி சமது தெரிய மகாகளி 
பாசதியாச்‌ பாடாமல்‌ இருட்பாரா ( 
*நாறுகா நமூருகா நூறுகா!” 
கதறிப்‌ பாடி யிருக்கிறுர்‌, 
்‌“ எருவெய்‌ மயில்மீதீணீே 
அடிலேவ்டமேன வருவய 


யாரமசி 


எண்து 


1 அடியார்‌ பளரிங்குளரே 
அவனை விடுகித்தருள்ளாய்‌ ! 
என்பது போன்று அற்பதமான 
வரிகளை இர்த தவத திதுன்ன குருகளைப்‌ 
பார்த்து.த. தான பாசதியார்‌ ஆவேச ச. துடன்‌ 
பாடின. இத்தகைய உயசரது பாடவக 
சூடனே *" சுமுகமான குருகி குனம்‌ 
என்னும்‌ இசாபஸ்ரிஉப்‌ பாட்டினறதூம்‌ சமற்படு 
ஸ்தலம்‌ புகழ்‌ பெற்றிருகக்‌ றத. 
இவவளவ மம வாயர்து நமூருகண்‌ 
நவ்யதி துக்கு பே பரம பசிதமான ஸ்ரீ [ட 


சுவிஸ்‌ 





காழகுமனை ஆனவை வாசனின்‌ சபா தாயக ௫்கு வார பிவறியு. 


இ 





ள்‌ பழுணி மலை மீது பக்தர்களின்‌ பேருங்‌ கூட்டம்‌ 


சண்ரு கம்‌ அவர்களைப்‌ பின செதொடரீர் து 
ஆயிசக்கணகிசான பக்தர்கள்‌ பிரேத த 
போத எழுத !1நூருகா சுருசா ்‌" எண்று 
சோகம்‌ எப்பேரீப்பட்ட சாஸ்‌ இசர்களையும்‌ 
ரு க்ண்ம்‌ ஆட்சி செய்இரு களும்‌, 


மற்றும்‌ பல அகயங்களில்‌ சிசழா்த,து 
ப்பாக நல்கும்‌ சஅொரச்சுசாரகள்‌ பிக்க 


பக்தி எாசசையடனணுாம்‌ அோரவச் துடனும்‌ 
ஸ்ரீ ச்ண்ரு உ தைத வா கேறிது சுவரஸமி 
திசனம்‌ செொய்விக காரகன்‌, எட்டயபுரம்‌ 
ம்காசாஜாளிண்‌ உச தரப்பம. ஸ்ரீ அஃ 
சண்றுகம்‌ பின்னை செவர்களிண்‌ ரளவ்‌ 
பரிவட்டமாகக சட்டப்பெற்று பீதாம்‌ 
பாதிதைச்‌ சிபாசாயச்‌ோ எடித்‌ துசி செல்வ 
ேண்மும்‌ என்றும்‌ சேட்டு சொளன்ளப்‌ 
பட்ட. 

பிறகு, சமுரா மரஃயிண்‌ அழகாண கோயில்‌ 
பிசசாசதஇில்‌ உன்ன அதோற்துகிகால்‌ மண்ட 
பழ்‌.இல்‌ சிபா. ச்சு சட்த து. 
சேசோயில்பட்டி தாவாகா சாங்கரஸ்‌ சமிட்டித்‌ 
தல்வர்‌ ஸ்ரீ மீன்‌ ரு ள்வாி மீரீமார்‌ இறு 
நாயக்கர்‌ அவர்சணன்‌ சமது ரூதுசிக்‌ விட்ட 
யீ சதமாக அகங்சாசணம்‌ க்தி சார்‌, 
ஸ்ரீ மேகுசாசன்‌ சொகமாரி பொழிர்காச்‌. 


டைட்டம்‌ 


ல்‌ ல்‌ ன்‌ 
ணக மட பவட. அவை 
அட ணய 


ஸ்ரீ சொமயாஜுாது எடுத்து சாரியத்ைத 
சிறைகேள்றிய பெறாரிசசி துடன்‌ உற்சாக 
மாகப்‌ பேணார்‌, பசீ வெ சண்றூாசம்‌ பகி 
ஸ்ரிகு இயினல்‌ அறிகமாகசப்‌ பேச குமயாமன்‌ 
ஒரு ட்ப] வார சிதைசரா டண்‌ சிறு ததிக்‌ 
சுகாண்டார.  சுமுருமவ்‌  அலயப்‌ பிர 
கள சி அக்காகு அரு பாடுபட்ட ஸ்சீ பணச்‌ 
உப்ப பின்னையும்‌ ஸ்ரி இன்துயான வாவா 
அன௱சசராம்‌. உடவ்‌ உறு ஊண்‌ உறு 
கனம்‌ உருகித்‌ நிங்கள்‌ செசொவ்ல ருடியாத 
மடழ்சைகத்‌ தெரிவித்‌ துக்‌ செகொண 
டாச்கன்‌. கோயிலில்‌ பிரசன்ணமா யிருர்ச 


போனீஸ்சாசர்சகாக்கு சாண்‌ ஒரு விண்‌ 
ணப்பம்‌ செய்து கொண்டெண்‌, 1! 


ச௫சண்ருகம்‌ பிசை அவர்சுளிண்‌ 
சொத்து ஒன்று காணமற்‌ போய்விட்ட ௪. 
இருட்டுப்‌ ப்பான சொத்‌ ன கம்‌ தா 
ஸ்ரீ எிலசண்றாகம்‌ அகர்களின்‌ இருதயம்‌ 
தரன, இருடிய பேர்வழி யார்‌ எண்பதும்‌ 
எனக்குசி சதரியும்‌, !செம்மாண்‌ மகளைத்‌ 
இருமும்‌ இருடன்‌ ' என்று பாடல்‌ பெற்ற 
குருகப்‌ பெறுமான தான்‌, அரதப்‌ பொல்‌ 
லாது இருடன்‌ இதனை யிரம்‌ பெருகினு 
மதியில்‌ சமது சபாசாயகரின்‌ இருசயத்‌ 
த்‌ இருடிக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. இரு 


1. 


தயத்சைப்‌ பதிகொய் சது விட்டபடியினவே 
தான்‌, சமது சபாசாயகமால்‌ மற்ற இடக 
களி போல விஸ்தாசமாசப்‌ பேச மூடிய 
வில்லை, தயனசெய்து போலீஸார்‌ முரு 
களைத்‌ திருட்டுச்‌ ரும்றுக்துக்காகளர்‌ 
சார்ஜா செய்து சபாராயகரின்‌ இ௱சயத்‌ 
கதைத்‌ இருப்பிக்‌ மிகாற்க்கச்‌ செசொல்வ 
பூண்டும்‌ !''என்று கேட்றக்‌ கொண்டேன்‌, 

எட்டயபுசம்‌ மசாசாஜா இரத வையவக்‌ 
துக்கு வாராடியவில்‌ பவெண்றாதும்‌ அவ 
குடைய பிரதிசிதி ஸ்ரீ்‌ பி சகநாசிசாரியார்‌ 
காற்‌ எவ்லாகி காரியங்களையும்‌ கூட 
தரார்‌. தூ சடத்தி, வர்திறார்‌ ௪ பிரநூகர்க 
சூக்ரு இணிய விருர்‌,தும்‌ சடத்‌ இவைத்‌ தார்‌. 


இப்படி எல்லாம்‌ இறப்பாசவும்‌ சுப 
மாகம்‌ முடிர்த பிறகு, அன்று போலீஸ்‌ 
சாசர்களின்‌ கூட்டம்‌ கமுகு மயில்‌ இவ 
வன்ன அதிகம்‌ இருர்தகற்குச்‌ காரணம்‌ 
என்ன கென்று விசாரித்தேன்‌. சருரு மல 
கவு வயப்‌ பிசசேக்ச த்துகிறுசு கொளுசம்‌ 
எதரப்ப இருர்ததாகவும்‌, எனகசே முண்‌ 
ஜாகாராையாக ஸத்வ ௮ இகாரிகள்‌ 
ருபானளீணன்‌ படை அதிகம்‌ செகொண்றடு 
வரதிருப்பகாக௮ம்‌ செெரிச ௪,து. 


எதிர்ப்பின்‌ விவாத்சசை பேயாகள்‌ அதிர்‌ 


தால்‌ மிகவும்‌ அதிசயப்படுவார்கன்‌. தமிழ்‌ 
சாட்டின்‌ மற்றப்‌ பருகிகளைப்‌ போல்‌ 
அவ்லாமல்‌ பாண்டிய சாட்டில்‌ சாடாச்‌ 


காக்கும்‌ தல்யப பிரசேவேச உரிமை இல்‌ 
வாம லிரா ௪.௫. சமுரா 
மஸ மூன த தாணகயில்‌ 
பதவ மார்‌ ௪ணாம்‌ 
சாடடார மகாறுிண்‌ கக்கும்‌ 
அ இக மாணவரிகள்‌, 
சாடாரகளச்கும்‌ சேவா 
களரச்ரும்‌ எதேதோ 
சாசணமாகப்‌ பழைய 
மணலை தஇார்பகு க ணி, 
ஆகேவ காடசாகள்‌ த௫ 
யத்துக்கான்‌ பிரகேளிப்‌ 
பதையும்‌, ரன த்‌ இல்‌ 
தண்ணிர்‌ எமிட்பணது 
யும்‌, சிவ விதிக ரட்ப்‌ 
பணயம்‌ கடத ப்ச்வா்‌ 
மார்கள்‌ பலமாக எதிர்த்‌ 
தர்கண்‌, எதர்சிக.து 
கட்டுமல்ல ! பனாச்சகாச்‌ 
மாகத்‌ தணடையம்‌ எச்சிய 
தார்கள்‌. சாடார்சள்‌ 
இல வீதிகளில்‌ ஈடச்தது 


10 


சம்பர்தமாக ஏற்கெனவே இரிமினவ்‌ 
வழக்குகளும்‌ சடச்‌ திருகிகன்‌ றன | 

இர்தத்‌ சேவர்‌ ராடார்‌ மனஸ்தசாபச்‌ 
தாண்‌ கழுகுமலை பதவயப்‌ பிரச்ச ச அக 
குப்‌ பெறுர்‌ தடக்கி யிருர்தூது, 
இர்சத்‌ தடக்கை ரீகிருவதற்கு ஸ்ரீ சோம 
பாஜ தூவும்‌, உள்ளாக்க ௧௧௫7௭ பிரரும்க ச 
கராம்‌ பெரு நூயி செசெய்தார்கள்‌. எட்டய 
பும சாஜாவின்‌ பூரண அணுசாபரும 
மேற்படி மூயழ்ர்கிகுச்‌ இடைத்‌ திருச்ச. 

ஆலயப்‌ பிரகேச இயச்சம்‌ தேசத்‌ 
தச்ச பொதுவான விஷயம்‌, வேலு சா 
ணங்களை மனதில்‌ கத்துக்‌ கொண்டு 
இதற்குச்‌ தடங்கள்‌ செ ய்யாதிச்சன்‌ !'' 
என்று சேவாமார்சகுரக்குச சாத்வீக 
துறையில்‌ எடுத்‌ துச்‌ சொல்லியசன்‌ பேரில்‌ 
அவர்கள்‌ பெறும்பாறூம்‌ மணம்‌ ம்‌ றிவிட்ட 
தாக அதிம்ேேன்‌. அன்றைய நிஈழ்சிர்கிருப்‌ 
பித்ரு, பசேதஃர்மார்கள்‌ முழுதும்‌ மனம்‌ 
மாதி யிருப்பார்கன்‌ எண்றும்‌, சமுண்மலை 
சேெவரமார்கறாம்‌ சாடாச்‌ மகாஜுனங்ககாம்‌ 
இப்சபாது சகோதரா பாவம்‌ (செகண்டு ஈச்ச 
மாய்‌ வாழ்வார்கள்‌ என்றும்‌ ஈமபு றன்‌, 


அன்றை இனத்தை ஆலயப்‌ பிசகேச 
சிகுழூச்்‌ சழருகுமல சாடசர்‌ மகா றனசு 
சராச்ரு மிக்கு உற்சாகத்தையம்‌ குதாகலத 
சயம்‌ அதளித்சற்ல்‌ வியப்பில்‌ அல்வளார' 
எனகே, அண்று பிழ்பகவில்‌ சாடார்‌ மகா 
ஜனங்களின்‌ துளிக்‌ கொண்டாட்டம்‌ ஏன்று 
ஈடர்த து, ஸ்ரீ எகசண்முசும்‌ பிச்ளைக்கு 





வாவேற்பு உபசாரக்கன்‌ அளிச்சப்பட்டன. 
சீபாசாயகறுடன்‌. போனதின்‌. பலனாக, 
எனக்கு ரூபாய ஐம்பத்தொன்று எடைக்‌ 
த்த! எணக்கு ' என்றால்‌, எனக்கே 
இலலை) எட்டயபுரம்‌ பாரதி மண்டபத்‌ 
இருப்பணிச்சாச த்தான்‌. மேற்படி கொண் 
டாட்ட தத. சடத்திய இனம்‌ தேச 
பக்தர்கள்‌, கமுருமலவை சாடார்கள்‌ சார்பாச 
மேற்படி. செொதொசகையை அளித்தார்கள்‌. 
எவ்லாம்‌ மசாகமி பாரதியாரிண்‌ செருமை 
சாண; அவா பாழுய ௪ மவ 7] 
ண்‌ திருவருள்‌ சாண்‌, ட ஸ்ஸ்‌ 
ப்‌ ௩ ப 

முகுமலைச்சு ச்‌ தாம்‌ வரும்‌ சர்சர்ப்பத 
தில இருப்பசங்குன்‌ றம்‌, பழனி தய இரசு 
இசணமு ஸ்தலங்களோயும்‌ தரிசு வேண்டு 
செமன்று ஸ்ரீ ஈவசண்றூகம்‌ பின்னை தெளி 
வித தருர்காம்‌,. எனவே, இருசெல்வேவித்‌ 
சொண்டர்சன்‌ அதற்கும்‌ எறியாடு செய்‌ 
திருச்‌ தார்கள்‌,  சமுகுமலையிலிருர்‌ து திருப்‌ 
பாம்குன்றும்‌ துக்கு மோட்டாரில்‌ புறப்‌ 
பட்டோம்‌, மாலை மாரி ஏஎழமு மணிக்கு 
அக்கே போய்ச்‌ சேச்சசோம்‌, 


திருப்பாககுன் றம்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ பழம்‌ 
பெருமை காய்ச்ச ஸ்தலம்‌, சக்கர பாடிய 
முறாகளின்‌ ஆறு படை வீழ்களில்‌ ஒன்று, 
முருகனுக்கும்‌ தெவயானைக்கும்‌ இருப்பால்‌ 
குன்ற ததி சான்‌ இருமணம்‌ சடச்‌ த சாகக்‌ 
கேள்வி, அப்படிப்பட்ட புசாசனண ஸ்தகும்‌ 





ட த 
[43 அட 2 பட்டன்‌ 


சியா தாயகர்‌ சிவாண்றுசம்‌ தமஸ்சரிதிது எழுச்திருக சிரு, 





சமீபத்தில்‌ புதிய ஒரு பெறாமை அடர்‌ 
திதி என்பதையும்‌ சேயர்கள்‌ அறிவார்கள்‌, 


திருப்பாக்குன்‌ ஐத்‌.துச்‌ கோயில்‌ சாசலில்‌ 
எக்கன கார்‌ கின்றதும்‌, அங்கு சொெருகள்‌ 
ள்ண்ற கூட்ட த்‌.தில்‌ ஒருவர்‌ **ரரஜாறுிக்கு 
டத! என்று சகொஷிச்சார்‌. அவ்வளவு 
தான்‌ ; ஸ்ரீ மேசசாதன சாரிலிருர்‌ சபடியே 
தாவிச்‌ கூத்து அரச மணிசகரக்‌ சுட்டிக்‌ 
கொண்டார்‌. 1! ஐயா திருப்பாங்குன்‌ ௮௮ 
தில்‌ நூருகளை ச்‌ தரிசிக்க வேண்டியதுல்லை ; ச 
திக்களைத தர்சித்தேத போதும்‌!" என்று 
சொன்னா, தேனொதும்‌ கோயில்‌ வாசலில்‌ 
யானையுடனும்‌, யானைத்‌ திக்கையை 
சொதிகு மாரிலயுடனூம்‌, பலவகை வாச்‌ இய 
கோஷங்களாடனும்‌ ச௪பாசாயசகை வாசல்‌ 
பத்ரா சாத திருர் தார்கள்‌, மதஸாக்‌ 
கோயிலின்‌ எச்கறிகிறுடிகு அறிகாரிகாண்‌ 
இருட்பாக்றான்‌ ஐத்‌ துக்கும்‌ அதிகாரி, அவர்‌ 
முன்னதாகவே காது எக்லா எற்பாடுகளும்‌ 
சசய்து னைச்தச்‌ சொண்டு காத்துமுர்‌ 
தாசர்‌, எனவே, எபாசாஙகளின்‌ ஆசுயப்‌ 
பிரேம்‌ ஜாம்‌ ஜாம்‌ என்று சடர்தத. 
திருப்பாக்குன்‌ ஐம்‌ ஆலயத்துக்குள்‌ யிச 
கேக்கும்போது ஒவொரு மண்டபத்‌ 
சச்‌ தாண்டியதும்‌ கு படிகள்‌ எறி 
மேலை செல்வககேண்டி யிருக்கிறது, 
அப்படிப்‌ படி ஏறிப்‌ போகும்போது பூவவட 
விருது சொரசச்ச கோகத்‌ துக்குப்‌ போடு 
பெரும்‌ என்னும்‌ உணர்சிள்ளிய உண்டா 
இத, அகடைர்ப்‌ படி எனி, நூறுகளைத்‌ 
திளிள்ணம்‌ செ சய்யும்‌ 
போதோ நர்சு உலகத்‌ 
_ தின்‌ சூபகமே இல்லா 
மல்‌ போயலனிற்க்‌/ ற து, 
தரிசனம்‌ முடிச்து 
கொயிதூக்கு கெளிரயெ 
வாதி தும்‌, சாக்கள்‌ எவ்‌ 
வாரும்‌ காரில்‌ ஏறிக்‌ 
சுசாண்டோம்‌. நெற்‌ 
ெசசாதண்‌ மட்டும்‌ காரில்‌ 
ஒறு காதும்‌, ப்கிய்ச 
ஒறு காதூமாச சின்னு, 
*சாஜாறிக்கு பஷ!" 
என்னும்‌ சகோவடத்னதக்‌ 
இனப்பிணர்‌, அக்சிச சிண்று 
மகாஜனககளும்‌ சநத இச 
கோஷம்‌ பதாற்கும்பயு 
யாக !' சாஜாதாககு பிஜு 
என்று பிரதிசகளி செய்‌ 
ணு தார்கள்‌, சார்‌ பபொசச்‌ 
சதாட்க்ளிய தும்‌, 11 சானா 


ரீ 


ஜிக்கு ஜே!'' என்னும்‌ சோஷம்‌ இச்‌ சமயம்‌ 
எவ்ளவு பொருத்தமானது என்பதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேரக்‌ கொண்டி போறம்‌. 


ட்‌ ப்‌ க 


மேசசாதனும்‌ சானும்‌ அரசியலைப்‌ 
பத்திப்‌ போக்‌ கொண்று வர்தபோு, 
ஸ்ரீ சிவசண்நூகம்‌ பின்னை அவாகளிண்‌ 
கணம்‌ சேவேது எக்ேகேயோ இருந்ததாகத்‌ 
தோன்றியது. இமசொன்றது ஸ்ரீ ஈ௭ண்‌ 
முகம்‌ 1 உங்களிடம்‌ ஒன்று சொல்ல 
விரும்புகி மன்‌. செட்டிதீர்களா!'' என்‌ 
ரா, ஸ்ரீ ஈிவசண்டூசம்‌ செசொவ்தூம்‌ ஒன்றா" 
எப்சிபா தும்‌ மிச முசி/பமா யிராக்குமாகை 
யாவ, எண்‌ முழு ககன த்தையும்‌ அவாபாவ 
திருப்பிச்‌ *முகாக்றுக்களன்‌ !'' என்பேன்‌, 
ஸ்ரீ னசண்ருகம்‌ செொண்ணாச்‌ :-4 


"தன வருஷத்துக்கு நூன்னால்‌ இர்தச்‌ 
தருப்பாக்‌ குன்றத்‌. துக்கு ஒரு நுூறை 
கா திருர்ேதன்‌, ஆலயத்துக்கு எதி 

ஒரு சறணிலைப்‌ பாசகுக்கடை தருதே, 
அதைச்‌ சவணி திர்சளா! அர்த வெழ்றிலைப்‌ 
பாக்குக்‌ சுடைக்காரரிடம்‌ பேச்சுக்‌ கொழுத 
தச கொஞ்சம்‌ எிச்சசம செய்து கொண்டு 
அதச்‌ கடையில்‌ ஒறு கூலயில உட்கார்ச்‌ 
செென்ட. சுக்கிரரின்‌ * இருமூறு காற்றுப்‌ 
பண்ட " என்று தாலக்‌ கையில கொண்ழி 
வர்திருச்சேேன்‌, அதை எடுத்தப்‌ படித்‌ 
சேன்‌, ஒரு முறை, இரண்டு முறை, 
குன்று தடவை படித்ேன்‌. முருகனுடைய 
ஆன படை வீம்சளில்‌ இர்தத தருப்பாங்‌ 
சூன்மம அன்று எண்பது செதொயுபிமொ, 
இல்லையோ 7 முருகனுடைய பக்‌. தனாகிய 
எனக்கு தகயத் துக்கு பொய்‌ நூுறாகளணே த்‌ 
தற்்க்க பேண்டும்‌ என்று எவவனமிவா 
ஆவலா யிரு॥ தது. சான்‌ பக்தியோடு இரு 
மூழுகாற்றுப்‌ படை படிப்பதைப பாரத்து 
வ்டமக்‌ கடைக்காரர்‌ *என கோயி 
தூக்குன போய்‌ சுலாமி தரிசனம்‌ செய்‌ 
வதுதானே! துன்று உற்சவ); அகக்காரம்‌ 
அற்புதமா யிருக்கும்‌' எனறு. என்னுடைய 
ஆவல்‌ இன்னும அதிகமயிற்று, எண்ணே 
துதி ஊரில யாருக்கும்‌ அப்ள்பாது செரி 
யாது, வேண்டுமானால்‌ சாண்‌ சீகாயிறூக்குள்‌ 
தாசாசாமாயப்‌ போயிருக்கலாம்‌, ஆளுல்‌ 
அப்படிச்‌ சாதியை மறைத்துத்‌ இருடடுத 
நினமாகக்‌ கோயிதூக்குன. போயாக துஷ்டப்‌ 
படனிகூல, கையால்‌ செமொசதம்‌ ஆது 
திடகை  இருழாருகாற்றுப்‌ படைஸயய்‌ 
படித்‌. துனட்டு, *முருகா! எப்போது உன்‌ 
அய வாசல்‌ எனக்குத்‌ தஇிறசருசிமாரி 
எப்போது என பேரில்‌ உணக்குக்‌ கறுணை 
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பிதச்குமோ 1!" என்று மன இர்ருன்‌ பிரார்த்‌ 
தித்து விட்சிகி கோயிறுக்குன போகா 
மச௯யே புறப்பட்டேன்‌. அர்த கெற்றிரலய்‌ 
பாக்குக்‌ கடைக்காரர்‌ என்னைப்‌ பறதி 
என்ன சிணைத்தாயோ தெரியாது, * ஒறு 
மாதிரி மணிதண்‌ ' எண்று சிணைத இருக்கு 
சாம்‌! அவவிதம்‌ ஆது கூறுஷர்துக்கு 
முன்ணால்‌ எனக்காக்‌ இடைக்காத தரிசனம்‌ 
இன்று படைத்தது!!! 

திருப்பாக்குனறம்‌ கோயிலுக்குனனே 
ச்பாசாயகர்‌ ஓரு மாதிரி " மணிதராச 
இருர் சின்‌ சாணம்‌ எனக்கு அப்போது 
வின களிறலு, சேமம்படி சதையைக்‌ கேட்ட 
பிறகு சானே (டிரு மாதிரி' மணி தணாக த 
விட்டேன்‌,  சகைச்‌ சுவையும்‌ சிரிப்பும்‌ 
அர்த்தமற்றுப்‌ போயின, இப்பெொ்ப்பட்ட 
பக்தனை ழு வரறுஷசாவமாக கெெளியில்‌ 
சிறதுததிவை சச முருகன்‌ பேரில்‌ கோபமே 
ர்த்து, அர்த கோபச்தசை மதுலா 
மீளக்‌ இம்மண்‌ மீது காட்டினேன்‌. 
மதுரை சென்றதும்‌ * சாண்‌ கோயிதூச்கு 
வாவில்லை""' என்று சொவங்லி விட்டெண்‌, 
சபாசாயகரறும்‌ பற்‌ றவர்களும்‌ இரவு பத்து 
மணிக்கு மதுக்‌ கோய்றூக்குள்‌ 
சென்று ஸ்ரீ மீணுகதி அம்மணையும்‌ 
ஸ்ரீ சுர்தபோசுவானாயும தரிசனம்‌ செய்து 
வ்ட்டுதி இிரும்பி வாதார்கள்‌. 

ய்து சான்‌ ௮ காரிவயில்‌ இண்டுக்கல்‌ 
மார்ச்கமாகப்‌ பழனிக்குப்‌ பிரயாண 
மானம்‌. வழியில்‌ வாடிப்பட்டியில்‌ சாக்‌ 
இரண அணன்பாகன்‌ எல்கன்‌ வண்டிக்ூய 
வாத்துக்‌ கொண்டு சிறுத்திஞாசன, 
அக்சே இ, சோ, கா. இயக்கக தைச்‌ றப்‌ 
பாச எடத் திவைத்சோம, அவசாப்‌ பொதுச்‌ 
கட்டம்‌ ஒன்றும்‌ பள்ளிக்கடத்‌ இண்ணை 
யில்‌ கடைபெற்றது. இத சாரணமாசம்‌ 
திண்டுக்கல்‌ போகும்போது மணி பத்தரை 
ஆிவிட்டது.  இண்மிக்கல்‌ சண்பர்கள்‌ 
ஈ பழூணியில்‌ சவானி தரிசன த்துகிறு ௮இச 
சோம்‌ ஆகிவிட்ட து. எிக்ல்ம வண்டியை 
விழ்க்கன !'" என்று சொல்லி விட்டி, 
வண்டியின்‌ பாசத்த அதிகமாக்க தற்கு 
ஒரு சோனு மூவளானழப்‌ பழத்தைப்‌ பொட்‌ 
டார்கள்‌, வழியில்‌ அாரதபாரத்தைக்‌ ரைப்‌ 
பதற்காகக்‌ கூடியவகையில்‌ சகாக்கள்‌ முயற்‌ 
செய்து கொண்டே போய்ப்‌ பழணியை 
அடைக சோம்‌. மாகூயிண்‌ அடிவார 
அடைர்சபோது சரியாக மணி பன்னி 
ர்ணமு, கெய்யில்‌ ஓரே கொகாரத்தாய்சி 
கொளுச்திமது, அக்கினி சட்ச த இசத்தின்‌ 


சடை சான்‌, நஇர்சச்‌ இனம்‌ விரசகந 
இனம்‌ என்ற சாரணக்இனுல்‌ சுமார்‌ 
இரண்டு ஈட்சம்‌ ஜனங்கள்‌ பழனி அண்ட 
னைத தரிஈிப்பசற்கு வா இறுச்சார்களன்‌, 
அவர்சன்‌ மஸ எறிச்சொண்டும்‌ இறக்கிக்‌ 
செசொண்டும்‌ இருர் சார்கள்‌. 

மயில்‌ நாசலாவது படியில்‌ காரல்‌ வத்‌ 
தீதும்‌, காய்சீசிய இருப்புச்‌ சட்ககையைப்‌ 
போல்‌ சட்டசைக்‌ சண்டுடன்‌. உடனே 
ஸ்ரீ ஈிகசண்மூசம்‌ பிள்ளே தஅுகர்சளோழ்‌ 
தடுச் சு சிறுச்திககொண்டு, ஐயா! சபா 
சாயகசோ! இன்று சாம்‌ மல எரவேண்‌ 
டாம்‌, பழனி அண்டக?சா உசிளியில்‌ போய்‌ 
உட்காரீர்‌ இருக்கிறொர்‌. படியிக கால சனத்‌ 
தால்‌ தகதக வென்று கொதிக்க த, இரத 
மாதிரி தயிசம்‌ படிசகாச்ரு மேல்‌ எறியாக 
கண்டும்‌. சயவசெய்து இன்னும்‌ ஒரு 
வருஷம்‌ பொறுத்து இக்கசே கராகோம்‌. 
அசா 1948-ம்‌ சருஷம்‌ ஜின்‌ மாதத்‌ 
தில்‌ வருகோம்‌, ப்போ பழனி தண்ட 
வரி மூலை ேலிருர்‌ த உ்ச்ழ இறகள்‌ கறுவார்‌. 
மூக ஏராமகசே சாம்‌ அண்டகளைத்‌ தரினித்‌ 
அக்‌ கொள்ளலாம்‌!'' என்புறன்‌, 

"பழனி அண்டவசாவளு 1? 80 இறச 
வாவாவகா! என்ன 'கரு மாதிரி' பெசக்தீர 
களே ]'' என்று ஸ்ரீ ரிவசண்ரூகம்‌ பின்னை 


சேட்டுவிட்டுகி சவலை ததும்பிய நூகச்‌ 
தோம்‌ என்னைப்‌ பார்த்தார்‌. 
1 அல்லாம்‌ (ஒரு மாதிரி கன்று 


மில்‌, தாங்கள்‌ சு௨லைப்பட ண்டாம்‌. 
சரியாசத்சாண்‌ சொல்வ ண்‌, ப0கி8.ம்‌ 
வருகநம்‌ ஜுரின்‌ மாதம்‌ பிரிட்டிகநார்‌ இச்‌்.இ 
யா விட்டு கெளியேதுவதாசசி சொல்லி 
யிருசகறொர்சன்‌ அல்லவா 1 அவ்விதம்‌ ஈடச்‌ 
தாலி உலச சரித்திரத்திலேயே அது மத்‌ 
தான சம்பவம்‌ அல்லா 7 அப்படிப்பட்ட 
அதிசயம்‌ உண்ணமயீேலயே சடக்றதா, 
அல்லது போனவதாகள்‌ சொல்லிப்‌ போச்ருச 
காட்டிவிட்டு பிரிட்டிகஷார்‌ திரும்பி வர்‌. 
விடுருர்கனா என்று பார்ப்பதற்சாகப்‌ 
பழயளி ேண்டகர்‌ கட்டாயம்‌ மஷபிம 
லிருர்‌ த சர இமக்கியாச்சான்‌ வருவர்‌ ! 
வராமவ்‌ இறுக்கு மாட்டார்‌. கையால்‌ 
ிடுதிசு வராம்‌ இரும்பி உருவோம்‌ ! இப்‌ 
போது போசகவாம்‌ வாறுக்கள்‌!'' என்போன்‌. 
சீபாசாயகர்‌ கேட்களில்லை. 11 அிெெக்வாம்‌ 
என்னால்‌ அடுச்ச வருஷம்‌ வஸாயில்‌ சாத்‌ 
திருக்க நூடியாது. இப்போதே. இண்‌ 
றக்சே, மூறாகளைத்‌ தரிசனம்‌ செய்து 
தான தககெண்டும்‌! மேதூம்‌, இவ்வளவு 
ஆயிரக்கணக்கான ஜனங்கள்‌ மெய்யிலைப்‌ 


பாசாமல்‌ மல ஏறும்போது, சமச்சு மட்டும்‌ 
என்ன வரச !'' என்றார்‌, 

அதற்கு மேல்‌ ராண்‌ மறுத்துச்‌ சொல்க 
வில்லை, மேதுூம்‌, கொக்கு ம$லைப்படி 
பில்‌ ஓசோ இடத்தில்‌ சிர்பசைக்‌ காட்டிலும்‌ 
எறுவகனு சலக து என்று இர்மானி ச்ன்கி 
கொண்கி சபாசாயகனசயும்‌ மற்றும பஇணு 
யிரக்கானக்காண பசிதாகளையும்‌ பின்பற்றி 
சானும்‌ பழனிம%௯மிது எறினன்‌. 

ன்‌ ௫ * 

ட்ய்வ உசிஎயை அடைர் ச கண்டவன்‌ 
கோயிறுச்குள்ளே அடி வைத்ததும்‌, மரவ 
எறிய களைப்பெல்காம்‌ மன எறிப்‌ போய்‌ 
விட்டத! சாணச சாட்ியைக்‌ சண்ட 
களிப்பும்‌, அடைய நூடியாகததகை அடைர்த 
ஆனர்தருச்தான்‌ மிஞ்ச சின்‌ தன, 

வழச்சம்போல்‌ ச்பாசாயகருக்குக்‌ சோயில்‌ 
மரியாதைகள்‌, ௬ாசேேழ்புகன்‌ எல்லாம்‌ 
சடைபெபெற்றன, அப்புறம்‌ பழனி ஆண்ட 
வரின்‌ தரிசனமும்‌ இடைச்சது. ஆகா! 
அர்த தரிசனத்தின்‌ முமையைப்‌ பற்றி 
வர்ணிப்பதற்குச்‌ ன்ன அண்ணமகூயிக வ்‌ 
தான்‌ நுடியுமெ தவிர, என்னல்‌ மூடியா ௪. 
(ஒல்கொரு மரிலும்‌, எவ்கொரு கோயிலி 
தூம்‌, ஒவர்வாறா சர்சிதியிதும்‌ என்ன 
அண்ணாமலை அகாராசதசைப்‌ பம்றி சாக்கள்‌ 
சினையாமறும்‌ பேபேசாமலும்‌ இருச்சு ருடிய 
வில்ல, பத்திரிகைச்‌ செய்திகளை சம்ப 
கவண்டாம்‌ எண்று பதினயிரம்‌ மேடை 
சுளில்‌ பிரசல்சம்‌ செய்க மணிதர்‌, கடை 
யில்‌ பதி கிரிகைச்‌ செய்தியை சம்பியல்லவா 
காராமல்‌ இருர்ளு விட்டார்‌ / “அழுகு மூல 
ஆலயத்‌ இறப்பு 27௨ சடைபெறும்‌ ' என்று 
திவருகப்‌ பத இரிகைசளில்‌ களியாணணத 
சம்பிக்‌ கொண்டகலவா தவர்‌ 20௨ வராமல்‌ 
இருர்‌.து விட்டார்‌! என, சின்ன அண ஒரு 
மல பவ பத்திரிகைகள்‌ சடத்தி மிகத்‌ 
தொல்லைப்‌ படட்டும்‌ என்று ஒட்ிவாறு 
சாசிதியிறும்‌ வேண்டிக்சொண்டேன்‌ !) 

எச்ஸ்கியடிவ்‌ ஆபீஸர்‌ எல்கணச்சுப்‌ 
பழணி ஆண்டனர்‌ தரிசனம்‌ செய்வித்த 
சோடு, அன்னபூரணியின்‌ தரிசன சதுக்கம்‌ 
மூஸமமேகேயே எற்பாடு செய்திரு சார்‌. 
அவர்‌ சன்றா யிருக்கு ண்டும்‌! உடனே 
எழிறக்ச வேண்டியதா யிருர்தால்‌ தண்ட 
கண்‌ தருவடிர்கேயே றக்ுயமாகி விடுவ 
சென்று சான்‌ நர்மானிததிரும்சேன்‌. 
அதற்கு அக௫ியம்‌ ஏற்படவீவ்‌*ஸ, சுமார்‌ 
சாதா மணிசிரு மலை அடிவா£சி குக்கு கர்‌. 
சோர்கோம்‌, ஒரே கூரசிடுல்‌ மரல்‌ இறக்க்ய 
கால்கள்‌ கெஞ்ன; கொஞ்சன்‌. னுல்‌ 
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சம்நுடைய எபாசாயகசோ, 1! உங்சளச்றாச்‌ 
தெரியமல்லவா 7 மாலமேல்‌ உன்ன பழுணி 
அண்டவார்‌ கோவில்‌ அதுபடை விடுகளில்‌ 
சோர்தகவ்ல;: மான அடிவாத்‌ இதான்ன 
இருவாளினண்டடி அலயர் சாண்‌ ௮௮ படை 
வீங்களில்‌ சேர்ர்துது. பார்து லயச்தை 
அகம்‌ கரிள்க்சத கேண்றும்‌"" எண்ணார்‌, 
இருவாவினண்றாடி படை விட்டு தலயத்‌ 
இறும்‌ ராறுகளைத்‌ தரிசித்து விட்டு, 
பழணியிறுள்ன ஸவிளிமா இயேட்டருச்ருப்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ச்சோம்‌, பழனி தாதாகா 
சால்ஸ்‌ சுமிட்டி தூலம்‌, அளகு 
இரிய சாக்ொஸ்‌ சமிம்டி அங்கக்‌ இன்றும்‌, 
அசஸ்மி தியாஈயுமான ஸ்ரீலஷ்மிபதஇ ராஜு 
வின்‌ தூவனமயில்‌ பொசக்‌ கடட்டம்‌ மிக்சி 
இரப்பாச சடச்சசு, பிரசங்கக்கனோ ௮௫ 
விளாவாக ஐடிண, வஎணெண்ரால்‌, அண்று 
மான அறுமணரிக்ராதி இண்டுச்சல்லில்‌ 
பொ௫க்‌ உட்டத துக்கு வா ஒப்புக்‌ சொொண் 
டிருர்சேசோாம்‌. பொதுக்‌ கூட்டச்இக்‌ பேரி 
விட்று ஸ்ரீ "௮சண்மகம்‌ 8-ப0க௫.ச்‌ இரு 
வணர்சபாம்‌ எசீஸ்பிாளைப்‌ பிடிச்ச உத 
சேிக்கிருர்தார்‌. அணல்‌ பழனிபிலிருர்‌,௪ 
புசப்பறிரபோசிசெ மணி னு தூலிட்ட௪ | 

ப்ரீ எலசசண்றாகம்‌ வண்மனய கேசமாய்‌ 
விறம்படி தாண்மக்சொண்டே யிருர்சார்‌. 
ஆனல்‌, சாலையில்‌ எதிர்ப்பட்ட சட்டை 
வண்மக்காசர்கன்‌ சண்டிப்பாகு அனசாப்‌ 
படுவசறிகா மலுத்௪ விட்டார்கள்‌, அசேசாகி 
சற்‌ சோட்டிகேசான்‌ போகோம்‌ என்று 
பிமீவாதம்‌ செய்தார்சன்‌. 14 இர்இிலீவ் 
சாரனே இர்தியானவை விட்டுப்‌ போகப்‌ 
போகனும்‌!  சாற்களன்‌ சடரோட்டிலகே 
போசச்‌ உடாமிதா!"" என்பு அவாகள்‌ 
டைய கொள்கை யென்று தோன்றிய, த. 
அசச்கூடி, சபாசாயசரின்‌ அகசாரம்‌ பலிக்க 
வில்லை, சான்‌ மனிம்குன்ளே, !!இண்‌ 
கறச்ரு சால்சகள்‌ இண்டுக்சல்‌ போலதறி 
ஈுள்ளே திருஉனா்கபாம்‌ எக்ஸ்பிரஸ்‌ போய்‌ 
விட்டால்‌ இங்களீஷ்சாரன்‌ இர்‌ கியாவை 
விட்டு விட்டுப்‌ பொவான்‌ | இல்லாவிட்டால்‌ 











2. 


சபாசமாட்டான்‌ |!" என்று உருப்போட்டுச்‌ 
மீசாண்டே போனே, சாண்‌ எறிரபாரத்த 


சனம்‌ சிறைசசேறியது, சால்கள்‌ இண்‌ 
க்கல்‌ போவசற்கன்‌ இருவனர்சபாம்‌ 
எக்ள்பிசன்‌ போய்‌ விட்டது ! சபாசாய 


சஸலாக்‌ சாண்பதற்சகாக இரண்டு மணி சே 
மாய்க்‌ சாத்கிறுர்ச பதினயிரம்‌ ஜனக்கன்‌ 
அடக்கெ பொதுக்‌ கூட்டம்‌ பிறகு சாவ 
சாசமாயும்‌ சாங்கோபாங்கமாயும்‌ சடர்த.௪. 
கூட்டச்‌ துக்ருச்‌ இண்றடுக்கல்‌ பிரபல சேசிய 
முஸ்லிம்‌ ஜப்‌ குலாம்‌ தள்தர்‌ சாகிப்‌ 
தமை வக்கார்‌, பொதுச்‌ கூட்டம்‌ 
மூடிர்சு பிண்ணர்‌ அசைவிடச்‌ சாக்கோ 
பாக்கமாக ஸ்ரீ குப்புசாமி ஐயர்‌ அவர்களின்‌ 
வீட்டில்‌ விறுச்‌ து சடை சிபறிற து, 

பின்னர்‌, இண்றுக்கல்‌ சால்ளோஸ்‌ ஊழி 
யர்களான ஸ்ரீ சணேசண்‌, திரு நூனுசாமி, 
மிஸ்டர்‌ பயிக்வான்‌ *௫யவர்சளிடம்‌ விடை 
பெர்சுச்‌ சொண்று அர்ச்ச ராத்திரியில்‌ 
மதுனாக்றுப்‌ பிசயாணமாஜேோம்‌, 

அறிச்ச சான்‌ சார௯யில்‌ சபாசாயகரிடம்‌ 
விடை பெற்றுக்‌ சொண்டு, இருசெல்ெஸலி 
ஈண்பர்சணாம்‌ சாணம்‌ குற்குல த துக்குப்‌ 
பிரயாணப்‌ பட்டோம்‌, 

சபாசாஙகர்‌ ிகச்ண்ாகம்‌, ரசல்‌ சான 
இரசு ரயில்‌ தவறியும்‌ ஒரு ஈண்மைக்குத்‌ 
தான்‌ என்று நீர்மானிச்‌ தச்‌ கொண்டிரு 
தார்‌. அனு படை வீடுகளில்‌ ஒன்றாகிய 
அழகா கோலில்‌ என்னும்‌ பழமா இர்‌ சோலை 
மையம்‌ தரிசணம்‌ செய்து விட்மிர்‌ செண்‌ 
ஜாக்ளுப்‌ பிரயாணப்‌ படுவதாகச்‌ சொல்லி 
எல்களிடம்‌ வீடைபெற்றுக்‌ கொண்டார்‌. 


சபாசாயகர்‌ எதள்ண்றூகம்‌ பின்னை அவர்‌ 
களைப்‌ போன்று பக்த எரோரோமணியுடன்‌ 
கடடத்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ பவி மூக்ய ஸ்தலக்‌ 
கைத்‌ தரிக்கும்‌ பாசி௫ியத்சை எனக்கு 
தளிக்ச இிறசெல்கேேலி சண்பாசராகன 
எண்‌ மணமார்ர்கு என்றியைச்‌ செதூச்று 
விட்றிச்‌ கல்ப சோயர்சளிடம்‌ சாண இப்பபா 
சைச்ரு விடைபெற்றுக்‌ கொள்கிேேன்‌, 





ரிஷிவனப்‌ பாடசாலை 
மீண்டும்‌ 

ஸ்ரீ ஜி. வி. சப்பரான்‌ அவர்களின்‌ 
கேரடியான மேற்பார்வையில்‌ 23-0-47/ முதல்‌ 
இறக்கப்படுகிறுது 
விவரங்களுக்கு எர தவும்‌? 
இ ஸ்கூல்‌, ரிஷிவேலி போஸ்டு, சித்தார்‌ ஜில்லா | 


ஹாஸ்யம்‌ 


ரு சால்த்நில்‌ எமது சாட்டில்‌ சுர்‌ 
என்பது உண்ணமயில்‌ சுதரா யிருர்த.து, 
அசாவது உண்மையான தசேசபசி தர்சுகாம்‌ 
தியாற்ிகசம்‌ அணியும்‌ தடையாயிருர்ச த. 
ஆனல்‌ உண்மையாண தேசபக்தர்களாம்‌ 
தியாகம்‌ எச்ச சாட்டிலும்‌ அவ்வளவாக 
சாறி சாதியில்‌ இறைச்து இடக்கு மாட்‌ 
டார்கள்‌ அல்லவா! அச்தகையகுர்கள்‌ 
சொொஞ்சம்‌ அறாமையாசத்தான்‌. இருப்‌ 
பார்கள்‌, அகர்களைக்‌ சண்மறு பிழப்பதும்‌ 
சஷ்டமாகத சாண்‌ இருக்கும்‌, அசோக 
அவர்கறாளடய பாக்கச்‌ சணகடில்‌ அவன 
வாச மச்சம்‌ அதிகம்‌ இருக்க நூடியாது, 
பாக்ஙியில்‌ அப்படிப்‌ பட்டவர்சளுக்குச்‌ 
சடனும்‌ கொழுக்க மாட்டார்கள்‌, அவர்க 
சகாடைய வருமாணம்‌ மேற்படி மேற்படி 
தான்‌ எண்று சொல்ல வண்டிய இக ஸை, 

என, குதர்த்‌ தொழிலின்‌ அபிவிரு ச 
திக்கு அப்போதெல்லாம்‌ பிரசாரம்‌ அதிகம்‌ 
சேேகையா யிருர்சுது. பொதுக்‌ கூட்டக்‌ 
சுளில்‌ சுதரின்‌ ம௫மையைப்‌ பற்றித்‌ 
சொண்டை வலிச்சப்‌ பேசவேண்டு யிருச்‌ 
சது, சுதாப்‌ பற்றிப்‌ பாட்டுக்கள்‌ பாட 
சேண்டுய மிருச்சது. வ்கி விதியாகச்‌ 
சென்று சுதர்‌ விற்கு வேண்டியதா யிருச்‌ 
தது. மபிதா சாசாரண ஜவளிசக்‌ சடை 
யாச்ரும்‌ என்று எண்ணிக்‌ சுதர்கு சடைக்‌ 
குள்‌ சப்பிச்‌ ச௨றி நழைர்சவர்களின்‌ தல 
யில்‌ கூடுமான வராயில்‌ சகுதமைக்‌ கட்டி 

அனுப்ப வேண்டி யிருஈத.த. 

எனம, கதர வண இசாலயல்களில்‌ வலை 
பார்ப்பவர்சளுச்கு அர்த சாளில்‌ கர 
சிக்கியும்‌ பேச்சு சாமர் தி. இயமும்‌ ரொம்ப 
சொம்ப கேண்டியிறாச் சத. சடைக்கான்‌ ன 
வருறவர்களிடம்‌ எரிச்சுச்‌ எரிச்சப்‌ பேரு, 
பசி.து ரூபாய்க்குக்‌ சத்‌ வாக்க வர்தவர்‌ 
களை ஐம்பது ரூபாய்க்கு வாக்குச்‌ செய்யும 
ஆம்றல்‌ சேலையா யிருாத.து. 

இப்படிப்பட்ட ௬௪ சக்தியும்‌ பேச்ச 
சாமர சி தியரமாம்‌ உன்ன சசர்‌ வஸ்இிராவய 
மாளேறர்சன்‌ அரசு சாளில்‌ சென்னட்டில்‌ 
இசணமு பேர்‌ இருர்சார்கள்‌. அவர்களில்‌ 
ஒருவர்‌ ஸ்ரீ டி, சகாள்வம்‌; இணன்ஜெருவர்‌ 
ஸ்ரீ அர்‌. பார்த்தசாரதி பி.எ., பி.எல்‌. 

பல வறுகக்களாகரு நமூன்னல்‌ ஒருரான்‌ 
சென்னைச்‌ சுதர்‌ அஸ்திராகயத் துக்குப்‌ 


சுரங்கம்‌ 
த்‌, 


போயிருர்தேன்‌, பசு மானேஜர்‌ ஓ 
வரதிருர்சார்‌. எல்லாரிடமூம்‌ ௮௮ அரள 
குஷீயாசப்‌ பேரக்‌ சொண்டிருர்தார்‌, 


** இதுர்‌ யார்‌ 7 சல்ல பழுப்பானியாசகும்‌ 
அறிவாளியாகவம்‌ காணப்படு அ தாறு 
வர்தவர்சளிடம்‌ சநூசுமாகப்‌ பேசறார்‌!!! 
என்று மனதில்‌ எண்ணிக்‌ கொண்டு, பித்‌ 
பாடு அகணாப்‌ பற்றி விசாரிதேசன்‌. அவர்‌ 
பெயர்‌ ப்ரி ர்‌. பார்த்தசாரதி என்றும்‌, 
பி. எ. பி, எல்‌, பட்டம்‌ பெற்றவர்‌ எண்‌ 
௮ம்‌ செரி கொண்டேன்‌. 

பி. ௪. பி, எல்‌. பட்டம்‌ செபறிறுக சுதா 
விற்கு வ்தாசோ என்று சினை த ச்போது 
எனக செ ஒறு மாதிரியாக இருச்சுது, அவ 
ருடைய பெற்றோர்களுக்கு எப்படி இருச்‌ 
இருக்ளும்‌ 7 அனருடைய வா ழ்க்கைத்‌ 
அணைவிக்குச்‌ சான்‌ எப்படி இருர்திருக்‌ 
கும்ர அர்த செனபாக யவ தியைப்‌ பேட்டி 
சுண்டு, (என்ன இவரை இப்பழு விட்று 
விட்டுச்‌ சம்மா இருக்கறோர்கசே |!" என்று 
சொல்லலாம்‌ என சினைசசேன்‌, அணுல்‌ 
அவறுக்கு இன்னும்‌ சலியாணமே க 
வில்லை யென்று தெரிச்தத. 

ன்‌ ள்‌: ட 


இ)ச,ர்”டையில்‌ கரு தமிழ்‌ வாசப்பத இ 
ரிசையில்‌ தற்செயலாக ஒரு சட்டுளசையைப்‌ 
பம திேேண்‌. முதன்‌ சாலு வரி படித்ததும்‌ 
*இழுதன்ன பிரமாதமா பிருகறெேத 7" 
என்று கினாதேதென்‌,  சுட்டுலாயில்‌ வ்‌ 
வனவு சனக ச் சுவ கொப்புளித்‌ தக்‌ 
கொண்டிரு த! என்னுடைய வழக்கப்‌ 
படி இதை எழுதியவர்‌ யார்‌?!" என்து 
அப்பு விசாரிச்சேன்‌, இல்‌ தெரி? த 
கொள்ன நுடியலில்‌லை,  இப்பறியம்‌ சிபு 
ணர்களை எவித்காண்‌ கண்டு பிடிக்க 
வண்டி யிருக நகு, கடைசியில்‌ அ்சு 
குட்டுசை எழு யவர்‌ !॥ கம்நாடைய ச்சர்‌ 
கஸ்‌.திராலய மாமேனஜர்‌ ர்‌. பார்சி சசாரதி. 
பி.எ., பி.எல்‌.சாண்‌ !'' என்று தெரிர்சத, 

உடனே சாமியைப்‌ போய்ப்‌ பார்ச் த, 
*என்ண சயாமி! பதரக்குன்ளளோே பன்‌, 
அம்மாப்பேட்டை தேனா யிருக்கெதீமே 7 
இவளவு உயராது எழுச் துத்‌ இர்றணமையை 
என்‌ இலவளவ இரகசியமாக ஒளிதன 
வைத்‌ திருகி கதீர்‌ 7" என்று ! செட்டேன்‌. 


1 


॥ எல்லாம்‌ உக்சளாக்றுப்‌ பயர்து 
சொண்றிதான்‌. ௮.து இருக்கட்டும்‌. இவ்விய 
மான கதர்‌, புதிதப்‌ புதிய ஸ்டாக்‌, இருப்‌ 
பூரிலிருர்‌.து மேச. சயிலில்‌ வர்து 
இறக்கி யிருக்கிறது! சாலு நூழம்‌ என்றாள்‌, 
சரியாக சாலு முழம்‌ ரீனம்‌, சாற்பத்ெட்‌ 
டனா அக்குலம்‌ அகவும்‌, அனர்து கேண 
மாளுல்‌ காட்டுறேன்‌, சவ்வு கனமா 
யும்‌, அழு சிதமாயம்‌, பார்ப்பதற்கு அழகா 
யம்‌, அணிவதற்கு மிருதுகாயும்‌ இருகி 
நிறுத. சகாளாிக்கான சும்பிக 1 1-2 இ 
உங்களுக்கு சொொம்பப்‌ பார்தமாயிருக்கும்‌. 
ஒரு பத்து ஜோடி தள்ளிகைச்கட்டுமா 7" 
என்றார்‌ பார்த்தசா ற்றி, 

உ தள்ராங்கள்‌ ) சமு.ச்தைப்‌ பிடித்‌ துத்‌ 
தள்ளாக்கன்‌ | அனால்‌ சான்‌ கேட்க வரத 
விஷ்யம்‌ வேறு, மேற்படி பத இரிஸாயில்‌ 


மேற்படி  கட்டுிசையை எழுதிய த சீர்‌ 
தானே?! என்றேன்‌... 
** தமாம்‌ சான்‌ தான்‌, அதம்காக 


சொம்பவும்‌ மன்னிக்க வேணும்‌... சிறிசு, 
முதல்‌ தாமான ஷர்டில்‌ தணி வச்திறுக 
இறத. கதர்‌ உற்பத்தி தோம்பமானண இ 
லிருர் து இல்களவு ஜோசான ஷஊாடி௰ய்‌ தணி 
வா்தே இல்லை, கார்தி மகாத்மா மட்டும்‌ 
சட்டை போடாத விரதம்‌ எடுத்‌ தக்செகொண் 
டிராவிட்டால்‌ அவருக்கே அனுப்பி யிறுப்‌ 
பூபன்‌, அடுச்சுபடியாக என்‌ மனதில்‌ உலக 
சடைய ஞாபகம்தான்‌ வரத்து. எத்தனை 
பீஸ்‌ எடுத்து வைக்கச்‌ சொல்லட்டும்‌ 1'' 
ட்‌ ௪: ௩. 


(2ம0த்படி சம்பகம்‌ சடர்த லு காலச்‌ 
தக்‌ செல்லாம்‌ ஸ்ரீ ஆர்‌. பார்‌. த்தசாரதிக்றா 


( சம்ம எழுடா " 


சான்‌ உண்மையாகி 
ஆகிட்டேன்‌. அசர்‌ 
எனக்கு உதவி _நூரி 
யசாணர்‌. அசோ 
பி.ஏ பி.எல்‌; சாளே 
பட்டதிதிண்‌ எதிரி. 

தும்‌ வர்‌ 
உண்ட உதவி தரி 
யசா யிறார்த சாலச்‌ 
இல்‌ இருஷ்டி பளி 
சாரதி துக்காக ஒரு 
தடவையாவது எண்‌ 
னுடன்‌ சண்டை 
பிடித்‌. த தில்‌ ல. 
சண்டை பிடிக்கலா 
சேமணறு மாண இப்ல 
கூட வர்‌ சினோச்ச 
இல்லை மயெண்று சாவ 


க்க 





சிச்சயமாய்ச்‌ சொல்நூாகேன்‌, மனதுக்கு 
மனசே சாட்டியல்லவா 7? ழக்கனவு உத்‌ 
தமமாண மணம்‌ குணத்தைப்‌ போலவே 


சேெரிலக்‌ இறமையும்‌, எத்தனா சடக்‌ 
அடித்து, இருத்தி, மாற்றி எழுதும்‌ 


படி சொனனறும்‌ அசர்‌ எலிப்பஇலவ்ன, 
ஸ்ரீ ஆர்‌. பார்த்தசாரதி அதக்‌ காகுத்நில்‌ 
எழுகிய 11 அரியல்‌ சிறாபர்‌ சாடு களை 
அச்சியல்‌ இலக்கியம்‌ என்பே சொல்லேெண்‌ 
ம்ம்‌, மற்றக்‌ கட்டுவாகளாம்‌ அப்படி யே, 
புகழ்‌ பெற்ற ங்கில்‌ தரியர்‌ கோட்‌ 
தஹ வவிண்‌ தல சடையில்‌ உன்ன கொர 
திரிச்ரும்‌ ஹாள்யம்‌, தங்கு தடை யில்லாத 
இட்டம்‌, வாசகர்கள்‌ எதிர்பாராத இருகு 
தாளக்கள்‌, கொணஷ்டை (வெடிகள்‌ 
இவையெல்லாம்‌. ஸ்ரீ சர்‌. பார்த்தசாசதி 
யின்‌ சமிழ்‌ சணடையிேயும்‌ சாணலாம்‌, 
இசைச்‌ சகெளாச்கள்‌ :-- 11 ஜப்பானியப்‌ 
படையவெடுப்பைப்‌ பற்றிக்‌ செெண்ணிர தயா 
விக்‌ பாபரப்பு ஒன்று எற்பட்ட சல்லவா 7 
அப்போது பட்டணத்து ஜனங்கள்‌ அவச 
மாசக்‌ சங்கள்‌ மொமங்கனை சிணைத்து 
கெவெளிமயேறிக்‌ கொண்டிருர் தார்கள்‌. வழகி 
சம்போல்‌ சாண்‌ சர்தாத்திடம்‌ போயிருச்‌ 
சேன்‌, என்ன சர்தசம்‌ 7 ரீக.டப்‌ பட்ட 
ஊசி விட்டு நடப்‌ போிருயா!' என்று 
விசாரித்ெென்‌. (சாம்‌ என்‌ ஸார்‌ தடம்‌! 
கத்தி கையிலே இருக்ற களாக்கும்‌ 
சமக்கு என்ன பயம்‌?!" என்றார்‌ சர்தரம்‌,' 
இப்படி ஜப்பான்சாரறுக்காச்‌ உடப்‌ பயப்‌ 
படாத கையில்‌ சத்தி பிடித்த சீரனகிய 
ச்தாம்‌ யார்‌ எண்று சேேட்டுிறீர்களா! 
ஸரீ சு்சாசி இன்‌ படிப்படியான முன்னேற்‌ 
றிதிதைப்‌ பற்றி ஸ்ரீ சோ. பார்த்தசாரதி 
எழுதி யிருப்பசைப்‌ 
படித்துத்‌ தெரிர் து 
கொள்காகுகன்‌ 
(உமசெசென்று பத்து 
சருஷங்களில்‌ எத்த 
ணையோ சாஜ்யக்கள்‌ 
விமுந இருக்கன்‌ றன, 
எத்தனயோ மண்‌ 
கர்சன்‌ மூடி பியூர்‌ 
இருக்‌ றனர்‌. எண்‌ 
தவ க மொட்பும்‌, 
சுர்தாச்தின்‌ தொழி 
அம்‌ மட்டும்‌ சாணாசிகு 
சான்‌ வனாரரது மாண்‌ 
னேற்ற மடைர்‌ இருகி 
இன்றண. ॥ 00, எ, 
குடிச்‌ யுடனே சான்‌ 


அழையும்போது சுர்சாத்தின்‌ சொழிற்‌ 
சாலை 'சில்கப்பூர்‌ பார்பா ஷாப்‌' எண்று திரு 
சாலச்‌ துடன்‌ விளக்கிற்று, பிறகு அன 
*திகப்பூர்‌ சேரர்‌ கட்டிக்‌ ஸறூன்‌ " என்று 
அவதரிகதது, சில சாளில்‌ ிய்சப்பூர்‌ 
மாடான்‌ மஹோ சுட்டிய ஸதூான-்புொப்‌ 
காட்டர்‌ கர்தாம்‌ பின்னை" எண்து முன்‌ 
னேற்ற மடர்தது. பிறகு சர்தாத்தின்‌ 
எதிரிகள்‌ சூழ்ச்யொல்‌ இய்கப்பூர்‌ வீழ்ச்சி 
அடைர்ச போது |! திமாடர்ன்‌ ஸதூண் 
ப்சொப்‌: சர்தாம்‌ " எண்றாயிய்மூு, பிரகு, 
பட்டண த்தின்‌ கநகரில்‌, பெரிய தகூன்று 
மாடிக்‌ கட்டிடத்‌ திலருர்‌,த கரு மைலூக்கு 
அப்பால்‌ கூடத்‌ ெ தெரியு ம்படியாண 
எனவக்ட்ரிக்‌ வினம்பாம்‌, 1 ருந்தரம்எப்‌ * 
என்று ஒளி வீளிச்‌ கண்ணேக்‌ சுவர்ர்த து. 
தம்‌; சர்‌ தாம்‌ தம்‌ தொழிலில்‌ பெரிய 
நு. தலாளியாகி விட்டார்‌, அவர்‌ சாவில்‌ 
இப்போது வேல செய்யும்‌ க த்திஙிகளையும்‌ 
சதி நதிகளையும்‌ வைத்துச்‌ கொண்டு ஒரு 
யுச்சு 'டாக்க்‌' செய்துவிடவாம்‌."" 
இப்படி எழுதக்‌ கூடிய தமிழ்‌ எழுதி 
தானா தமிழ்‌ சாட்டிகெேயே ஒருவர்‌ தாண்‌ 
உண்டி என்று சொல்லலாம்‌, வர்‌ 


ப்‌ பாதன்‌," 1] சைஷடிகண்‌ ரர்‌ ரு சவிய புனை 


பெயர்களில்‌ எழுதி வரத ஸ்ரீ ஆர்‌. பார்த்த 
சாரதிபி. ஏ, பி, எல்‌. அவர்கள சாண்‌. 
* ச பூ 

கிழ்‌ சன இலக்கியத்‌ இன்‌ தச இர்வட்‌ 
டத்கால்‌ ஸ்ரீ பாத்தசாயாகி பத்திரிகைத்‌ 
சதாழில்‌ விட்டு, அக இர்திய சோடியோ 
வ்க்குப்‌ போய்ச்‌ செசரிர்தார்‌. சம்பனம்‌ 
அாரதளஸ்து தூயவற்றில்‌ உயர்ர்து சிலணம 
யில்‌ இருக்கிறார்‌, ரொம்ப சச்தோவஷம்‌, 
அணநதூம அவர்‌ தமிழ்‌ வண இககிளிய 
கன ாசசர்சிருச்‌ செய்திருக்கக்‌ கூடிய 
செசொண்டு கிணய்ப்‌ போய்விட்டசே எண்று 
கருர்சாமலிருக்ச முடியவில்லை. 

எச, சைவர்‌ தமிழ்‌ எழமும்சானசா 
யிருர்சு சசொற்ப சாவ இல்‌ செய்த சேவை 
யாணது சிவையானண உறாவம்‌ பெறு சேண்டு 
மென்று எண்ணி, தமிழ்ப்‌ பண்ணைக்‌ 
காசர்கள்‌ அகருடைக சட்டுளைகள்‌ - கத 
சுனில்‌ நமுகியெமானவற்றைச்‌ திரட்டி 
அழ௫்ய புத்சசமாச பெவளியிட்டிறாக்‌ 
இருர்சன்‌, புத்தகச்‌ துக்குப்‌ பெயரும்‌ 
உாஸ்யர்‌ சுரங்கம்‌!" எண்று மிசப்‌ 
பொருச்‌ தமாசச்‌ கொடுத்திருக்கிறார்கள்‌, 

திமிழ்ப்பண்ணையின்‌ மற்றப்‌ புத்தகக்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ கூட இர்த 11 ஹாஸ்ய 





மாலதி 





ஆசிரியர்‌ 7 
துமிலன்‌ 


047 விருந்து 
தமிழ்‌ நாட்டின்‌ முதல்தர 


நிமாஸய வாரப்‌ பத்திரிகையாக 


வெளி வரப்போகிறது 
ஜ்‌ 
புகிய கோற்றம்‌ 
நாதன அம்சங்கள்‌ 
வாணப்‌ படங்கள்‌ 
அுசு பக்கங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஹாஸ்யம்‌ 


தளரிப்‌ பிரதி வில ரமி 


வருட சத்தா 


ர்க்‌ ரதி எண 
ஆறு மாதத்திற்கு ரூ. 800 


வித்பனை எ ெஜண்கம்‌ ர ணகயின்‌ எழுதவும்‌ 


கூயெ. தெ. ௪0] 
தியாகராயதகர்‌ 
செண்கன 


மானே ஜர்‌ 


ட்ப்பி சமி இக காரரியாவயைம்‌ 


ச்சங்சம்‌'" அமைப்பிதும்‌ சதோற்றுத்நிறும்‌ 
ீறர்.து சுவர்சிகிகாமாசக விளக்கு த, 


*ு ௬ சு 
இத அதூச்ரு சாஜாஜி ஒரு தப்பான 
ரநுன்னுனா அளிசி இருக்கிளர்‌, அதை 


சாஜாஜியின்‌ கையெழுக்கிவேயே பிளாக்‌ 
செய்து சிறப்பாக அர்ஈிட்டிருக்கிறாரகள்‌. 
சாஜாறியின்‌ அர்தாக்க அக்பிமானததுக 
ரப்‌ பாதி திரமானவர்களில்‌ ஸ்ரீ தர்‌ பார்தத 
சாரதி ஒருவர்‌. கதர்‌ வி.ற்பணைய்ல்‌ ஸ்தி ஆர்‌. 
பார்த்தசாரதி காட்டிய கூக்கரும்‌ தஇற்மை 
யர்தான்‌ அவர்‌ பேரில்‌ அத்தசைய அபி 
மானத்தை சாஜாறிக்கு உண்டாகின, 
சாட்சண்யத்துக்காககே இரத நூன்‌ 
னுசையை எழுதிக்‌ கொடுப்பதாக சாஜாறி 
குதிட்பிட்டிருக்கிறுர்‌. எர்தக்‌ காரியத்‌ 
திலும்‌ சாசாரணமாக தாட்சண்யமே காட்‌ 
டாதகர்‌ ராஜாஜி என்பது பீரரித தமான 
விஷம்‌, சவசே தாட்சண்யம்‌ சாட்ட 
வேண்டுமென்றால்‌ ஸ்ரீ பார்த்தசாரதி 
அவருடைய அன்புக்கு எவ்வளவு பாத்திச 
மானவர்‌ என்பதை அறியலாம்‌. 
சாஜாஜியைப்‌ போகவே ஸ்ரீ பார்த்த 
சாரதியிடம்‌ அன்பு கொண்ட மத்ெரறொரு 
தலைவர்‌ சமது ரவரிகமணி டி, கே. ௪, 
அவர்கள்‌, சாதாரணமாக டி. சே. 8. 
அவர்கள்‌ சமயம்‌ வாய்க்ராம்போதும்‌ சமயம்‌ 
காய்ச்சாத போதும்‌ பி, எ, பி.எல்‌. களை 
வெராெளு என்று கெளாச்துசு கட்டுவது 
வழுக்கும்‌. திதகைய சமயங்களில்‌, 
எனக்கு இரண்டொரு வார்த்தை பேச 
இடம்‌ இடைக்ும்‌ பட்சத்தில்‌, ('தால்களூம்‌ 
ஒரு பி. எ. பி. எல்‌; சாஜாஜி ஒறு பி. எ, 
பி. எல்‌: கிற்ச: சமது பார்த்தசாசதி பி, எ. 
பி, எல்‌ லைப்பற்றி என்ன சொல்கிதீர்கள்‌?! 
என்று செசட்டறு வைப்பேன்‌, சஸிசமகணி 
அகாசன்‌ உடனே பி.எ, பி, எல்‌. களைக்‌ 


கொஞ்சம்‌ மீறாவிட்டு, *॥ பார்த்து 
சா சதியா யூ ன்‌ பவறு சமாசாசம்‌! 
பார்த்தசாரதி எழு. துதங்கவா தமிழ்‌? 


மக்களின்‌ வாக்கில்‌ உலாவும்‌ உயிருள்ள 
த்மிழ்‌ 1" என்று தாம்பித்து விறுகார்கள்‌. 
ய்‌ ட்‌ ச 


மோதபடி அருமையான 1! தறாஸ்யச்‌ 
சாக்கம்‌'" என்னும்‌ நூலை ஸ்ரீ ஆர்‌. யார்ச்ச 
சாரதி அடியேனுச்ருச்‌ சமர்ப்பணம்‌ செய்‌ 
இருக்கிறார்‌. மிக்க மடிழ்சிியோடும்‌ ச்ண்ணி 
போறும்‌ சான்‌ அணத எற்றுக்‌ சொன்‌ 
றன்‌, மூதன்‌ நூதனிக்‌ அலா சாண 
எழுக அாண்டியதாககும்‌ ரூ மதிப்பிடப்‌ 
டிராச்கிருர்‌, பதின கருவச்‌ அர்ரு நூன்னால்‌ 


சான்‌ செய்த குற்றத்சை ஸ்ரீ அர்‌, பார்த்த 
சாரதி இன்னும்‌ ஞாபகம்‌ வைத துக்கொண் 
டிருப்பது அதிசயமான விஷயம்‌, இச்சு 
அதிசயக்‌ காரணமாக, அசிசடிச்த பிரதிகள்‌ 
அவனையும்‌ சானே வாங்கக்‌ சொண்டு 
விடலாமா எண்று கூட யோரர்தமேண்‌, 
ஆணால்‌. தமிழ்சாட்டு வாசகசர்கன எணக்குகி 
கெடுதல்‌ ஒன்றும்‌ செம்யாதபடியால்‌, அவர்‌ 
காக்கு அத்தகைய சஷ்டத்தை உண்டு 
பண்ண சான்‌ விரும்பவில்லை, முதம்‌ பதிப்‌ 
பிவ்‌ பாக்கியுள்‌ஏ. 999 புத்தகங்களை அவர்‌ 


காக்காச விட்டுக்‌ கொடுத திருக்கிமேன்‌. 


[ஹா௯்யச்‌ சுரக்கம்‌; ஆக்கிய; சா, 
பாச்ததசாரதி, பி, எ, பி. எல்‌, (பாதன்‌| ) 
பிரகரம்‌: தமிழ்ப்‌ பண்ணை, இியாகராஜு 
க்க்ர்) வி ரா, கேடு, ] 


புதிய சந்திரோதயம்‌ 


சயர்ன த்தில்‌ சூசிய சற்திபசிகணும்‌ கஇரகங்‌ 
களும்‌ சூ. றிப்பிட்ட சதியில்‌ பிரயாணம்‌ செய்‌ து 
வட்டமிட்டு வ ந்து கொணண்டிருக்கின்‌ றன, 
அப்படிக்கிள்னைமன்‌ அவ தறறின்‌ ஒன று வர்ணா 
வெளியின்‌ பிதமோ ஒரு திசை பெநாககிப்‌ 
பிரயாஸம்‌ செய்து ிகாணரடு போயே போயோவ்‌ 
விட்டால்‌, தமக்கு எப்படி யிருக்கும்‌ 7 முக்கிய 
மாக, சத்தின்‌ அவ்விதம்‌ பதர்பதிசைய்‌ 
பிரயாணம்‌ சசய்து கொண்டு பபோவ்‌ னிடடான்‌ 
உலகத்துக்கு எவ்வளவு மிெயசிய தஷ்டம்ரீ 
மாணீத சுகம்‌ அதன்‌ எவ்வளாவு துண்பம்‌ 
அடையும்‌ 1* சத இர னும்‌ தஇிலவும்‌ துலலாகு 
உலகமும்‌ ஒரு உலகமா!" என்று தம்மில்‌ 
யச்‌ உடனே பேன்‌ உஎகைத்துக்குப்‌ பிரயாண 
மாகவும்‌ விரும்பலா மன்னை 7 

॥ சந்திரோதயம்‌!" னன்‌ னும்‌ அழுகிய 
பெயபையுடைய தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைக்கு அத்த 
கைய ௬ ச்தரித்துணிழு மோ எண தூ சமியம இன்‌ 
வதந்தி ய ர்பட்டது. புதிய *'ச.ததி7 சதயம்‌!" 
யுது வடிவத்துடனும்‌ புதிய ஆசிசியருட ணும்‌ 
புத அிகேையுடனும்‌ வெணிவற் தருக்கி யது, 
இதுவா இரவரடு இதழு்கவ பி,சுபமா 
பரிருக்கின்‌ துன. முதன்‌ இழமுிண்‌ அட்டைணய 
அமளி பயுத்யார்ை இரு உருவமும்‌, இரண்‌ 
டாவது முன்‌ அயப்டையவை மாணிக்கக்‌ 
சிோசேஷ்டர்‌ மக்்தமானின்‌ இரு க.ருவமும்‌ அழகு 
செய்து மமேண்வமயம்‌ படுத்துகின்‌ தவ புதிய 
ரா சதி சதய த்றிண்‌ புது ஆசிரியர்‌ 
புஜீ பி. சகு. முத்து சாமி சிறு,த எழுத்தாணி? 
பத இிசிகைம்‌ நொழுளின்‌ தீண்ட அனுபவ 
நுடைய வர்‌! சாழுத்தானசி உலகில்‌ பலருக்கும்‌ 
தண்பச்‌, அவருடைய தமிழ்‌ தடை நட்டமும்‌ 
மிதளிவும்‌ சசனமும்‌ வன்ணமயும்‌ சொகொண்டது. 
அரசசியலாகமட்டும, இலைகிய மாகட்டும்‌, எந்த 
விஷயத்தையும்‌ ஆற்றுதுடண்‌ கையும்‌ 
சக்தி படைத்தவர்‌, சிறது கதைகள்‌, தொடரி 
கைதகள்‌, தமாண்வல்‌ கட்டுபைகள்‌, ஆடல்‌ 
படல்‌ விமரிசனங்கள்‌ என்லாவற்க றுயும்‌ 
ஒரு கை பார்த இருக்கிரும்‌, இத்தகைய புது 
ஆசிரியைய்‌  பெெதிறுவளா புதிய 11௪2 
பு பதயம்‌ "* இணிபெமெல்‌ சேய்‌ பிணறு என்‌ தும்‌ 
வளாசியினறை என்றும்‌ இன்னாமன்‌ எனவ றுக்கும்‌ 
பூரண ச இதயமாக ஒளியுடன்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ என்று தம்புக2ும்‌. 

விலாசம்‌ [சத்‌ இரிசாசதயம்‌! 80) தசால்ன்‌ 
ோநி, மீழுப்பாக்கம்‌, செண்டை. வருட சத்தா 
கு. 8/௨ துணிப்‌ பிரதி அணு மூன்று, 


கல்யாண காலங்களுக்கு அசல்‌ கொள்ளே 
காலம்‌ ஸ்பெஷல்‌ முூ.சைன்‌ பட்டுப்‌ 


புடவைகள்‌ கிடைக்குமிடம்‌ 


காக்காயி ஸில்க்‌ எம்போரியம்‌ 


கமூமாட னித ப மயிலாப்பூர்‌ 


4.நி-- அடையார்‌ பார்டர்‌ பட்டுப்‌ புடவைகள்‌ 


ஓர்‌ ஸ்பெஷல ரகம்‌. 





செய்‌இகளை மூ ந்நித்‌ த த்ரூ 


ப. பபபட்டட இனப்‌ பத்கிரகசைகள்‌ . 









( ஆசிரியர்‌: இ, பா. ஆற்கண்ர 


ந்த்‌ -நாள்‌ 











சேலம்‌ உ கோயருத் தூர்‌ 


(நநிபோது வெளி அந்து 
கொண்டிருக்கிறது] 









| விபரங்களுக்கு மானேஜர்‌, 
| ஒட 1 ௬௫9 ்‌ ச உச க, 

“தந்தி” & “தினத்தாள்‌ ” ஆபீஸ்‌ 
0, பிராட்வே, சென்னை 






ப நிதி ப்‌ 





ப்ரிச்த ஊழ்விணை அகர்களிருவ 
ருடைய வாழ்க்கையையும்‌ பிணை சது 
வைசிததோ! இவவ சென்‌ ரல்‌, 
அர்தப்‌ பிறவிக்‌ குருடனுக்கு அக 
சட்டழ*! எப்பம மனைவியாக வாயத்‌ 
இருக்கு நூடயும்‌ 7 

சட்டழு எண்று அவளைச்‌ சசாண 
ந அண்பதி மட்டும்‌ சோபோதாத7 பிசணச்கி 
காரியா யிருர தாலும்‌ அவளை தறி 
செயலாசப்‌ பார்க்க செரும யாணை 
யும்‌ எ வினுடிகளாகது எம்பிக்‌ 
கசி செய்யும்‌ வல்லம்‌ யிரு£ தது, 
அகணாடைய களை பெொருர்இய 
ருகத தச்சு, வட்டவழிகமானண சரிவு 
வியி்களில்‌ ஒரு சோகம்‌ சிறைர்த 
பார்வை; உற்சாக மிச்ச உதடு 
சளிவ்‌ பரிசாபமாண ஒரு அடிப்பு ; 
சோத்து கைத்து நாத்துகசிகன 
போன்று பற்களில்‌ ஒரு ஒளி : 
யாம்‌ ததும்பும்‌ பேசில்‌ ஒரு 
கணிவ ! 

மனித சாகரிசுறாம்‌ ச்ரூக்க 
சகோட்பாற்சளம்‌ தணிப்பட்ட ஒருவ 
ரின்‌ வாழ்க்கையைச்‌ எிணதக்க வாம்‌ 
மணக்‌ சார்‌ இயை ச்ழுிக்களாம்‌ ்‌ 
இயற்கையின்‌ கனக்க ணுப 
விக்கு முடியாதபடி, கடை விக 
லாம்‌. எ்ராஷ்மயிவ்‌ சடவளன்‌ 
சிகாறி கத அ்பூகை மாறிதவொ 
அப.கரிக்கவோ ருடிவுமா 7 

த்த சிரவணமயிதூம அரசன்‌ 
அாழ்க்சையிவ்‌ ஒரு சாகு இஃப்‌ பூச 
ணசி.துவ்ம்‌ -- சிகுவியதா. சான்‌ 
சேோதோறும்‌ கானை சேலையில்‌ வண 
அகலாடைய தோளைப்‌ பிடிதிதுகி 
கொள்ள, அகன்‌ சுவனைக கடட்டிக்‌ 
கேோசொண்டு வீடு வீடாய்சி சென்று 
பிச்ச மசெயமிப்பான்‌; இடைகிகும 
சோற்றை ஆற்றின்‌ சணா யோசசத்தி 
லிருக்கும்‌ மண்டபத்தில்‌ வைத்‌ 
துப்‌ பரசு உண்டபின்‌ அக்க 
ப்ச்‌ தக்‌ கொள்வார்கள்‌. இது 
தாண்‌ அவர்கள்‌ வாழ்க்கை, ணி 
யகோளிண்‌ ஆடம்பா வாழம்‌ ௪௫ 
போகங்களூம்‌ அவர்களைச்‌ சற்தும்‌ 
சவானில்ளை : தன்ற்றை அவர்கள்‌ 
விரு ம்யானு பட்ஸ்‌ னை, ய பழு யாகி 
அவர்சின்‌ காலம்‌ சழிர்‌ து வாத.து. 

எண்றுசரில்லாதுபட ஒறு ரான 
கார்ய பொருதல்‌ ரா மனிதண்‌ 
அரதப்‌ பெண்‌ ஹுடண்‌ பெப்சி 


காண ஒமருர்தாள்‌, அவனுசிருள்‌ சமாக 
கசப்பு, ருசப்பக்ற சம்‌ து வயதிருச்சவாம்‌. 
திடிசுனா உயர்ச்சு உருவம்‌! கருச்து நீண்டு 
குறுக ெிடப்பட்ட யதா" மீச] இப்‌ 
புசி த! சேமி மெல்லிய மல்‌ "ஜிப்பா" 
அணி த, ஜாகை க்‌ சப்பட்டியம்‌ போட்‌ 
அரு தாண்‌. துகற்ற சொழ்றியில்‌ பாயை 
ரு சகுக்குமப்‌ பொட்டு அடை சதுசிசகொண் 
ம்ராாத து. அதன சகேெட்டுாண்‌ ! 

* பாவம்‌, இப்பட எத்தனை சாளைக்குப்‌ 
பிச்சை எமத து, இர்தக்‌ குருடனையும்‌ 
உன்னையும்‌ காப்பாதி இக்கு" 

* காக்க சேேே எண்ண செய்ய நூடியம, 
சாமி! எக்க தூவவெளுத்து இது!!! 

*ஐயோ, அதும்‌ இர்து மகரிலா? 
சருமிப்‌ பயக பிச்சைக்காசாகளாக்குப்‌ பிடி 
சோசகஉடப்‌ போடமாட்டாரகளே |!" 

அவன மசெமெனணமாய்‌ இருர் சான்‌. அச்ச 
மனிசன்‌ செல்வன்‌ துயரமான உண்‌ 
ஊமை அவள்‌ எத்த துப்‌ பார்த்தான்‌. 
ரண்‌ தினம்‌ அவள்‌ அுக்ொகாசத்‌ இல்‌ பிச்‌ 
ஊசக்குப்‌ போனபோது ஈடர்சு ஒரு சம்ப 
சும்‌ அவன்‌ ஞாபசுச்சுக்கு வர்தது. (1 எ.து, 
இனச்‌ அவளுமல்‌ றாவ சென்று வைத து விட்‌ 
டாவோ? சனியன்‌! இதுதான்‌ வ 
யாய்ப்‌ போசிகு!'' என்று சகுழடிர்து கொண் 
டான ஒரு வீடடு அடபம்பாணி, ரு சான்‌ 
அவண்‌ அஇருக்காத்தால்‌ பிச்சை வாக்க 
சிட்டால்‌, மதுமான்‌ பிசிறைக்காளி பணக காளி 
யாயப்‌ போய்னிருகான்‌ எண்று அவன்‌ சினோத்‌ 
தாளோ, எண்ணமோ! 

தப்படியேசாண்‌ அக வீடுகளில்‌. 

அம்சளிசண்‌ மறுபடியும்‌ பேச அோம்பித 
காண, 1! இண்ணைக்கு அதிக பவெய்யிலா 
யிருக்கு, பாவமா! அர்தகி ௪ண்‌ சதரியாத 
குராடனே எண்‌ விண கலய வைக்கப்‌ 
போ இக கா, இதைக்கொண்டு வதாக து 
வாகப்‌ பளி யாசிஇிக்க்க்க !'' எண்று கறி, 
நின்‌ சட்டைப்‌ பையிலிருச்து தர்‌ அவை 
ரூபாய்‌ சாணயமச்தை எடுத்து ரீட்டிணாண்‌. 

அவன்‌ பார்வை அர்த சாணயத்‌ இன்ப து 
விரு த.து. அகன்‌ செய்கு அவளைப்‌ பிர 
மிக்கு னை த.து. 

என்ன! உண்டு மிருர்சு சோற்றில்‌ ஒரு 
பிடி. செசொடுப்பசர்பில்காமல்‌ சிறி விருர் தனா 
சஎச்தனைோ போ! இனாம்‌ / சாப்பாடு 
ஆகவில்லை, கை பசேலையாய்‌ இருக்‌ 
றன எல்லோரும்‌ சாப்பிட்டாய்‌ 
வீட்டு '--இப்பமப்பட்ட  ! சாவ்சாப்பு"க 
சுளை சசாண்‌ அவள்‌ வீட்டுக்கு வீரு கெட்டுச்‌ 


ப பபண்‌ ம்‌. 


பத்ரம்‌ 








சள! 
[ரி ட்க்தகு்‌ 
்‌ யப 1 
ரப ம உர்‌] 


ன்‌ மு 


ப்‌ 








ட்டி 


கொண்டு கார்தான்‌. அர்ச கழச்சத துரு 
மாருக்க காணப்பட்ட இர்தப்‌ பசிசாபகாசம 
கரு அசன்‌ அ.தபவமாய்த்தான்‌ இருச்சது 
அவளுக்கு. 

வறுஸைமயம்‌, பத்‌ சொறுமையம்‌ சோதி 
சாணயத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ டாள்‌ ணாம்படி 
உள்திண. கை தன்னை யறியாமஸ்‌ அன்‌ 
பக்சுமாய்‌ அரக சாணயரிைதை எரதிப்‌ டறதப்‌ 
பட்டது. அதே சமயச்தில்‌ அகள்‌ பண இிவ்‌ 
எசா ஒன்று உறுச்துசு போலிருச் அது. 
சண்கள்‌ எவர்து ரீச்‌ சிசம்பிண, 


॥ட எண்ண, டான்சி! சன்‌ நும்‌ 
ம்னாயாசத! இரெெல்லாம்‌ எனககு ஒரு 
ப்பரிகில்கே. எல்க்‌ வோ ருது, எவவ 


சகோயபயோரு௫! எங்க செண்டி தர்சமா 
திருப்தியடைய அ சான்‌ என க்குப்‌ பெரிசு. 
ம்‌. படட சிர்சனியை விடக்கூடாது, 
காம்இுக்கோ... ப நறிஹ் நதித்‌ 1” 
தவன்‌ உன்னால்‌ ஸகியில்‌ அச்சு சாண 
யத்தை வைச்சு ஒரு அமுச்து அமுத்ரி 
விசல்களை மூ ழூ. றான்‌ அண, தான 


ல்‌ 


(பூண்டாம்‌' என்று மறுககால்‌, அது 
அவனுடைய உள்ள ததைப்‌ புண்படுச்‌ தமோ 


ஓன்று பயதி துடன்‌ அவளும்‌ சோத 
ஓப்பகிளுள்‌ எளித்தான்‌, சலக்கு சண்‌ 
கண்டன்‌, 


பெம்ரான்‌ வரை சம்ம யறியாமசெெ சம 

உடலுச்ருள்‌ இருர்த பாவி மூற்றிலிடக்‌ 

கொடிய சோர்‌ வியாநியைப்‌ போல, அன்‌ 

உணசாத விதம்‌ அகன்‌ மனச்‌ சாட்ியைச்‌ 

சொல்லத்‌ தச்திச மாயை அடி சோவிய ௪ ! 
ர்‌ 


ர லச்சசிசாம்‌ சுழன்றது. அர்த 
சுழர்சியின்‌ கொரு அசைவிலும்‌ உவசதி 
சேோதொற்ரத்இவ்‌ மாதுதவ்கள்‌ | 
மக்களின்‌ கடை உடை பாகனை, மணப்‌ 
போச்ரு நூதலியனவசளாக்கூட அரசன்‌ 
உணாசாது வித்‌ மாதுபடுகின்‌ றன, ந்தி 
இய சிகை சிய ஹியை வரட்டு , எப்ப ப்வா 
அயின்‌ சடைப்‌ பல்காறு சாயு -- ஆம்‌, 
மூண்பு ஒரு சான்‌ தர்மம்‌ செசியதிவண 
தான் அர்தப்‌ பிச்னச்காரத சம்யநி 
களின்‌ உாழ்க்கை சாட திதில்‌ தா இன்றி 
யணமையாத பாத்திரமாகி விட்டான்‌. 

இப்பொரு சி சல்வாம்‌ அவள்‌ கஊணறுகளுளன்‌ 
சென்று அடிக்கு பிரச எடுப்ப. 
பக்சாருவின்‌ பொருளு சளியை யாசெதாொரு 
இர்லசம்‌ மின்றி எற்றுக்‌ மெகொண்டான. 
ப உண்மையான தரும்‌ ர தனையின்‌ பேரின்‌ 
நரன செய்கிறார்‌! அலத கங்க 
சேொசொள்வதிவ்‌ எண்ண சப்பு ॥ " வண்று மணத்‌ 
சச்‌ சமாதானம்‌ செய்து கொண்டான்‌. 


வளி ஈன 


எழயிலி!''-- இதுதான தவன்‌ பயச-- 
4 அர்த மனிதன்‌ துருக்கி ச்சே,  சச்க்கு 
அடிக்கடி பொருள தலி செய்யது வருபவறு, 
அரு மட்டும்‌ சம்மனீட்டே வன இவ்வ ல 
பட்சமா எடரி துசிகரு "என்று புருஷன 
ஒரு சான கெட்டான்‌ 

* அசாம்‌, பாவம்‌! பசுர்சப்‌ புண்ணிய 
வாண இவ்வாமதி பண ங்சுசிகுள்ளே 
சம்ம கறி என்ன தூ யிருக்குமோ |" 
என்து பதில்‌ சொன்னான்‌ அன, 


ப பண்ணியவானண்‌ 1! -- அண்‌ புண்ணிய 
வாணு!'' -. இலணுடைய உா" தணுதியிண 
உண்மையை, அகள்‌ முச்சி கொற்றுத்தி 


விருத அறிய ரமுயவ்வணை(போல விம்பரிதி 
இிசிதளிக தண அணு டய பசச்வை ய்ழக்து 
கண்கள்‌, துசிசமயம்‌ அண்‌ பணத்‌ 
குறுதி வெமுாத பொருமர்‌ சழலின்‌ 
கத்த யாசே அதியர்‌! 


தான்‌ ரொடுசாளாகச்‌ நட்டி முடிவு பெற்ற 
ஓவிய ச்‌ இல்‌, மனசுக்கு ோசண்டியம்‌ 
கண்றநுசப்‌ புவப்படாசு ஒரு எர்மிய -- 
ஆயினும்‌ ஜீகளைனயக்‌ கொடுக்கும்‌ குறை 
யைப்‌ பின்‌ வா: சின்று ஊன்றி சோக்கும்‌ 
தா தளியக்காரனைப்‌ போலிருச்துது அசி 
குராடணின்‌ பார்வை. குறை என்னமோ 
அற்பமாணதா யிருக்கலாம்‌. ஒரு எது 
சோறு -பின்னணிபிலுனன மாததின்‌ இலை 
சுளில்‌ ஒரு சோசு அசைவ -- ரசோட்டதி 
இண்டீது உராய்ாா து செவ்தூம்‌ மர்தமாரு 
தத்தை உணர்த்தும்‌ இது அவைகளை உண்‌ 
டாக்க இயற்றும்‌ கிழகஃ பிரதான உருவத்‌ 
இவ்‌ எத்தனையோ சாத சாபக்களுக்கப்பால்‌ 
சென்று லயிம்‌ திருக்கும்‌ மனத்தின்‌ கிர்‌ தணு 
வேகத்தை யுணர்ச்தக்‌ கண்‌ விழிகனில்‌ 
இயமிதும்‌ மாயாஜாவப பள்ளி -உசநிகளின்‌ 
ஓாச்இல்‌ 2௩௫ ரின்று, சென்று போன 
நஇண்பத்றதை சினைத்‌ தப்‌ புச௫ிக்கும்‌ நூது 
வலக்‌ சாட்டும்‌ ஒரு சழ்து -- இலைகளில்‌ 


எதாவது ஒன்றுதான்‌ அர்த ஒவியத்தில்‌ 


இல்லாம விருக்கும்‌. தனலவ்‌ அது இவ்வா 
விடில்‌ ஐலியம்‌ உயிசற்றதாய்‌ வீடுமன பரோ 7 
அது போவ, தண்‌ மாணத்இவ்‌ பாயர்‌ 
செத்நுர்த சோ எண்ணச்இண உண்மை 
யைக்‌ துவக்கும்‌ அன்‌ முக ்தைப்‌ பார்க்க 
அவண்‌ எவ்வள ன ௪௧ ண்‌ ! 

இத்தனை எக்க ச்திலூம்‌ அவண்‌ கெளித 
கொமற்தம்‌ அமைதியாகசே யிருக்கு | 

1* அமாம்‌, 8 சொக்ற து உண்ணமதாண்‌ !!! 
எண்று சொல்விச்‌ சம்மா இருர்சாண்‌ அண, 


இருவினையாடல்‌ பரியம்‌ பசம்பயொறுன்‌ 
இச்சி *கண்ணைமன! யவ அவண்‌ சண்‌ 
கக்‌ சட்டியிருச்சான்‌. எனவே எனிச்‌ து 
விளையாடுபவர்களா துவணான்‌ குண்டு 
அன்ன முடியவில்ல, 
4 
ர்மசர்‌ ஐர்.து மைல்‌ தாச்‌ இவிருஈத 
பக்குச்துகி இொரொரமத்இில்‌ இருவிழா சடா து 
சகாணடிரறார்சு து.  செண்துதாண்‌ சடை 
சான்‌, பக்கத்து மஊர்களிலிருர்தெல்லாம்‌ 
இரளான ஜனங்கள்‌ இருவிழாசைப்‌ பாரிக்‌ 


சுப்‌ போனார்கள்‌. தாங்களும்‌ போய்ப்‌ 
பார்சி தவிட்டு கருவசள்தணது பக்காரு 
மயினியடன்‌ எற்பாடு செய்இருர்சான்‌. 


சஸ்தாவின்‌ வழியாயப்‌ போனெதன்றாவ்‌ 
சுற்று, குறுக்குப்‌ பாதையில்‌ சென்றால்‌ 
சொணித்‌ தறைச்கு சாண மைல்கன்‌ 
சாண்‌. ஆம்றைக்‌ கடர்ததும்‌ ஊர்‌, சடச்து 


போட௫ுமகர்கள்‌ இப்படிகத்தாண்‌ போவது 
வழுக்கும்‌, 

வ்யறி காடுசளிதூம்‌, சொப்புகளிண்‌ 
மத இயிதூமாக ஊாச்து சென்றது அகர்கள்‌ 
போண கற்றையடப்‌ பாணது, ன்‌ ஆச 
வாரம்‌ ஒண்‌ துமி, எங்கும்‌ ங்கா தமாண 
அமை கிலளிற்னு சா இரண்‌ மலெழு ம்பி 
வது மோன ஒளியைப்‌ பாப்பி, அசேேக 
மாய்‌ கரு.சோசொருவரச்‌ பேசாமகே 
இருஉரும்‌ எழி சடார்‌ தனர்‌. இருவர்‌ மணக்‌ 
கட தணித்‌ தணி யோசனையில்‌ ஈம்பட்‌ 
டிருச சண, 

பககாரு, தன்‌ பக்கத்தில்‌ ஈடச் து வரும்‌ 
இளமையும்‌ எழிலும்‌ ஒருக்க அனமாத 
அழகுத்‌ செய்வகை அடிக்சழு பார்த்து 
உள்ளம்‌ பூச்சான. இடை யிடைசெய 
தாண்‌ கேட்ட கேள்விகளுக்குப்‌ பதிவளித்‌ 
கும்போது, அவன்‌ குமலில்‌ தசொணித்த 
இணிய கானச்சை அள்ளிப்‌ பருகி ண்ச 
மகிழ தாண்‌, இடைத்‌ கரிய பக்த 
இன்பக்‌ கனஞுியம்‌ தனக்கே ஓகபோக 
உரிமையாய்விட இருர்தஸத உன்னி 
யுன்ளீி இறும்பூது எய்தினுண்‌, 

மயில்‌, 
இல்‌ 


தான்‌ பக்காராவின்‌ மணத்‌ 


எழுப்பி விட்ட 


மொசப்‌ புயவ்ண்‌ 





வேசத்ைச்‌ சொஞ்சமூம்‌ அறிர் தாளில்‌, 
தக்கன சிலைக்கு. இரக்கி உதவி புரிய 
ருண்வர் ச அவனை, மனதுக்குள்‌ பூணமாய்‌ 
விசு துதான்‌ அவள்‌. எனழைசரு இசல்‌ 
ரும்‌ உள்ளம்‌ படைக்க அகனுூடைய சோச்‌ 
சுதி துக்கு கினைப்பினங்கூட விகதிபம்‌ கறி 
பிக்கத்‌ சொன்றுவில்லே அகராக்கு, சண்‌ 
புருஷனுக்கு மறைவில்‌ விழும்பத்‌ தாத 


செய்கையில்‌ சறிபடுவதாய்‌ அள்‌ ஒரு 
போதும்‌ சிணைக்கவிவ்‌*-ஃ, இப்பொழுதும்‌, 


தின்‌ புருஷன்‌ மாதிகிம்‌ சண்ணல்‌ பார்தி 
துக்‌ களிக்ககி கூடியது பிருர்தால்‌, 
அண்‌ இல்வாமல்‌ தாண்‌ மட்டுமா இருவிழா 
அக்குப்‌ புறப்பட்டிருப்பான்‌ ॥-- ஒருக்காலா 
பப்ஸ்‌, 

ஒரு வயல்‌ வாப்பின்‌ வழியாய்‌ சடர்‌,து 
கொண்டிருக்கும்‌. போறது மயிலிபிண 
கால்‌ இடி விட்டத. இழ விழவிருர்த 
சமயம்‌ பக்காரு அலுாடைய தோளைப்‌ 
பி ச்‌து சிலு சீ தஷுண்‌, அவ்ள்‌ ந்ண்‌ 


கிலயை வடைர்த பிண்பும்‌ அவண்‌ ஒறு 





வினடி கையை எடுக்கவிக்‌ ல, மயிலியின்‌ 
மனஇழ்குள்‌ எதோ *சறுக்‌ சென்றது. 
அனை ஏறிட்டு விறைச்‌, தப்‌ பார்த்‌ .துகிட்‌ 
டாள்‌. கயை அசம்றிசக்‌ கொண்ட; 
॥௫.து, புணதயல்‌ எழுச்சுப்‌ பாச்த்தாவே 3" 
என்று சொல்லிச்‌ எரித்தான்‌ பக்காரு. 
அவணம்‌ அவனுடன்‌ சேர்ச்‌, ரிக சான்‌. 
உ தவளாத்‌ தட்பிதமாய்‌ சினத்து னிட்‌ 
டோ! 19, என்ன அற்பம்‌ தனமானனன ' 
என்று எண்ணுகாளோ!'' என்றது உனகக 
குன்‌ சொர்‌,த கொண்டான்‌. 

பாதி தசம்‌ போயிருப்பார்கள்‌. ரு 
தென்னர்‌ சகொப்பின்‌ மத்தியில்‌ பாதை 
அனழா்து சென்ற, ௪. அசத்தில்‌ ஆட்டிக்‌ 
இடைக்‌ சாகல்‌ புரிர்து கொண்டிருர்த 
இணைச்‌ செறுவண்‌ உவ்லாசமாய்த சதம்‌ 
மாக்கு பாடிக்‌ கொண்டிரு தாண்‌. அவண்‌ 
இனிய ஞாரல்‌ இரவின்‌ அமைகிரில்‌ ஸித்த 
வரது அகர்கள்‌ காதில்‌ விமுர்த து. ௪௯ 
கனவு சம்மியமாய்‌ இருது து, அர்றி டடத 

மாமரத்துச்‌ சோலையிலே... இடு 

மத்யிஷெனி பாங்ந்துளா 
*ராமனமாங்‌ குயிலோசை... 
கோொஞ்ரிலந்து ஊட, 


ஆந்ரநோரஞ்‌ செந்தாழை......இரடி 
அரும்பளிழ்க்கும்‌ எொமெல்லாம்‌ 

காந்தேடே கூடிவந்து -- அடு 
கன்னிநம்மைர்‌ சேருதடி ! 


சோப்பைக்‌ சுடர்சதும்‌ மதுபடி அவது 
பாதை. பாட்டு இப்செபாழுது நாண்ணைனிட 
அறிக்‌ தெளியடன்‌ கேட்ட : 


காட்டுவழ்ப்‌ பாதையிலே--உன்‌ 
கள்ளனிழிப்‌ பார்கையிபேே, 

கூட்டுறசின்‌ போதையிலே அடி 
கொல்கையின்பம்‌ தோணுதடி! 


சிக்கொகன்பிகமுய தோணித துமை வாது 
சேோசோர்சனர்‌ இருகறும்‌, ஐடக்காசண இரு 
அஸாசயும்‌ எம்றிக்‌ கொண்டபின்‌ ஐடம்‌ சீர்ப்‌ 
பாப்பின்‌ மேல்‌ பித்து சென்றது, சட்‌ 
உடையன்‌ பாட்டு இன்‌ ணம்‌ அவர்சன்‌ காது 
சளில்‌ ஒலிப்பசுபோக்வே இருச்தது -- 
இல்ல! இப்பொழுது சேழு வார சணதைக 
னவ்களா 1? அவணேதாண்‌ பாடிக்‌ செகொண்‌ 
டிருச்ரான்‌ இன்னும்‌. ொரேனிலிறுர்து 
மெெதுவாய்க்‌ சணவில்‌ சேட்பதபோலன்‌ 
எழுச்சது, அர்த இளணச்சாதம்‌ ! 


" சலையோரம்‌ புலியிருக்கும்‌......ஏ-ஏ 
வானத்தில்‌ மீணிருக்கம்‌ 
அகையேநித்‌ தோணிரிட்டால்‌......ஏ-9 
அக்கரையில்‌ சொர்க்கமடி 1 


நற்லறச்‌ சுடப்பது இகசைச்சடலிவல்‌ 
சீச்திச்‌ செல்வது போலவே யிருசத.து. 
சோசிலிண்‌ அரு மச்ேசு சர்தாயிற்து, 
ஆ! எத்தனை ஜனக்‌ கூட்டம்‌! எத்தணை 
விசமான கேளிசசைகள்‌ ! காண மேடிக்‌ 
கைகளென்ன, பே தாளக்களென்ன ! 
அதிதூம்‌ கடை சான்‌, இருவிழாக்களிவ்‌ 
சவாமிருன ஹல்‌ சின்து மனத்த ஒருமைப்‌ 
படுசதி அஞ்ாரானி செய்யச்தலலாம்‌. ஐர்து 
சிரிகந ேோரரதானே ? சான்‌ நூழமுககையும்‌ 
ஜனம்சள்‌ பவேடிக்கைகளில்கானே சழிப்‌ 
பது வழக்கம்‌! சாதகாக்‌ கசீசேரிகள்‌, 
சபாய்க்கால்‌ ரு, புவிவேஷம்‌, பாவக்‌ 
கூசுது ௨௯ சகவறநூம்‌ ஏற்பாறி செய்யப்‌ 
பட்டிருர்கன்‌, ஒவ்‌ எவான்னறையும்‌ சரிக்குச்‌ 
நச்சு தணிச்சணி மனப்‌ போக்ருள்ள இச 
வாசன மக்களாம்‌ அக்மீச கடடி யிருச் தனர்‌, 
இரசு கேழிச்கைகள்‌ ஒவ வொண்றையும்‌ 
பாசத்து உல்லாசமாய்‌ சோக்தைப்‌ போக்கி 
ஊர்கள்‌ பல்காருவும்‌ மயினியும்‌, பகிகாரு 
கரிசையாய இருது மிட்டாடக்‌ கடைகளில்‌ 
ஆஇண்றில்‌ அனழர் து பஷணஙல்கள்‌ வாக்ஸ்‌ 
வரது மயினியை வற்புதுச த்‌ இணன்ணச்‌ 
செய்சாண்‌, அவன்‌ மூகம்‌ மலர்ச்‌! யடைரச்‌ 
தசைக்‌ கண்டு தானும்‌ அளவிலா அணச்து 


மாடை தாண்‌. 





இரிடதி தில்‌ (குடை சாட்டு' ஆடிச்கொண் 
ட்ருர்தது. உள்ளே உட்சாசர்இருா்த 
ஆனகிசன அனசதத்தாவ்‌ க்காட்டி ஆர்ப்‌ 


பரித்தனர்‌. பங்காரு மயிலியின்‌ பக்கம்‌ 
இரும்பின்‌. 
ரீ எப்பொழுதாவது இதில்‌ எறிய 


தண்டா?" 
நட இல்வே."* 
4 இப்செபொருது எறிப்‌ பார்க்கலாம்‌." 
॥ இதிலா 7" 


1 தம்‌, என்‌ ர" 


பூ 


1" எதற்கு, கவண்‌... 
1, விலை, ஒசே ஒறு ஆட்டம்‌! 


௩ ரரி 


சொம்ப தமாகதா யிருகிளும்‌, 

ர்‌ இரட்டை ோனச இல்‌ இருவரும்‌ 
ன்‌ உட்சாரச்து கொண்டணச்‌, சாட்டு 
குதவில்‌ மெசுவாயரச்‌ சற்ற அோமபித் து, 
அச்வ அச சேேசமாய்ச்‌ சுதிறியது. சவி 


௬ ்‌ ன்‌ ண்ணு ன ணை 
1 [| | ] ன ] | ன்‌. ட்ன 
அவ. பலவான ம்ம்‌ அபர அட்ட டட அனபா ட ண்ண! அயனி பட க. ட்‌ ட ன்‌ ஸ்‌ ன்‌ 
க்‌ ம்பி ட்ப. 2 ப்‌ । 
்‌ நி ர - 





பெண்மனி வடர்யுத்‌ பிதாட்டைய்‌ ட 
்‌போட்டுண்டுகாதை வெணியயே காட்ட 
வட்கமா விடுக்க, அப்பா 1! எணக்கு 
ஸுவாத்‌ தோடி வாவ்டப்‌ போறி! 


திக பபனர்‌?... இய்யத்தான்‌ வாதி ம 

| மீதாரு வாவ்கிப்‌ போட்டாசிசே , எஸ்‌ நி 
காளது டி ண்டிருக்கேக ர பாஷன்‌! ந 
மாறிப்‌ போய்‌ விட்டதாக்கும்‌! 


- கணை டப] 


லிக்குச்‌ சும்றிலாறூன்ன பொருள்களையும்‌, 
அச்சு இடதணதயும்‌ விட்டு கேது எதோ 
ர்‌ உலகதக்துக்று அதிேசமாய்ப்‌ பக்த 
செல்ஃது போலிருஈத.து ! 

இரவ ஒறு மணி யிருகளும்‌, இருளிழாட்‌ 
பாச்ச் து நூடிர்சுது. பல கேடிக்கைகளையும்‌ 
பாச்ச தச்‌ சன்ணை மற்‌ இருர்து மயிவிம்ன்‌ 
ருச்சும்‌ சிக்கு மலர்ச்சியுடன்‌ வினக்கிற்றூ, 

*மயிலி] சகாகயிலே அற்கம்‌ போ 
ஆத்தைக்‌ கடச்து போயாச்சு, ஐடம்‌ 
இடைசசாத. இப்பவே தோணித்‌ ழை 
போயிட்டொமானணா, விடியறச துக்கு மூரி 
சாம்‌ ஊறு போய்சி சேர்ச்சுடலாம்‌ '' 
என்றான்‌ பக்சாறா. 

அள்‌ இணறசாதான்‌. 

ஆற்றைக்‌ கடச து சோணித் துமை மண்ட 


பசது யஸடைாதபபோதுசான்‌ சுற்றித்‌ 
இளிச்ச அறுப்பத்‌ செரிர்தது, மண்டபத்‌ 
தில்‌ மணித வாடையே யில. அசண் கக்‌ 


நினா த்தில்‌ இருவரும்‌ உட்சார்ர்‌ தனர்‌, படச்‌ 
பிரீ 


சட்டில்‌ உட்காரசதிறாரத தோகை என்று 

ன சோவத்திறுல்‌ செருணடு (ரிச்‌! 
ல கச்திப்‌ பற த.து. 

ரீ 

_இர்க்செ, ஆற்று மண்டபத்தில்‌ சணிய 

ய்‌ விடப்பட்ட மயிலியின்‌ சணஉன்‌ தண 
மலாவியீன்‌ சை உ இர்பார்த்‌ இருச் தான்‌. 
சோமோ சழ சிஸ்‌, ஊருக்குள்‌ போய்‌ 
எதாவது சாப்பாடு சகாண்டு வராுவாளென்‌ 
தவ்லவா அவண்‌ காசி இருர்தான்‌ ர நூன்‌ 
னே ம்‌ இசேகேயே போனவள்‌ இன்னும்‌ எண்‌ 
விகட 7 

பன்யோ வாட்டிற்து. பக்கதிதிலிருசக 
அஆல்ஜில்‌ வெள்ளம்‌ சணா புரண்டு இடிக்‌ 
சசாண்டுறார்‌ சது. அ்ச்த இனாச்சலைதி 
தவிர பேவேது கன்ழும்‌ கெட்சுவில்லை, 
அலக்‌. எங்கு சென்று யாரியம்‌ ஒரு பிழு. 
அன்னம்‌ பிச்சை சேட்க மூடியும்‌! ௮.௪ 
சும்‌ சாத இரவு சோத்இிவ்‌! சா வண்டு 
நிண்ணிருக்காக மன்றாடி தீன. று உழி 
வின்றி மெதுவாய்‌ எழுது தடியை ஊண்‌ 
நிச்சொண்டு படிக்‌ தோய சோசல்‌ 
சடர் து சென்றான்‌, வேவ ர. பழுயைகும்‌ 
ஊன்று சேவாக்‌ சிதாணித்துக்‌ கொண்டு 
படிகளில்‌ நி.றங்ககாணணை. 

ஒன்ன, இரண்டு, மூண்று, அப்புறம்‌ 
கடக 'கென்று ஒரு பெருன்‌ சத்தம்‌ ....! 

ச ச சு 

ரீ/ிங்காறா பற்றி பிருர்த கைகளைப்‌ 
டபபடக்‌" என்று விற்யிக்‌ துச்‌ கொண்டு 
கயினி எழுர்து கின்றான்‌. அகன்‌ மன த்‌ திமில்‌ 


மிள்னல்‌ வேசச்‌ துடன்‌ தன்‌ சணடனளின்‌ 
ஞாபகம்‌ எமூரத து. தன்‌ கணவன்‌ ! உ௮இலு 
தன்னையன்றிப்‌ பிறிதொரு சஞ்சமில்காது 
ஏனழக்‌ குருடன்‌ ! பச்காறுைப்‌ பரிதித்‌ 
நான்‌ சொல்லிய சமாதானக்களை மெல்‌ 
லாம்‌ சனகு்சுமரிற மனச துடண எற்றுக்‌ 
சொண்டு தன்னை சோத்து சணடண்‌!.. 
இரவ தன்‌ வானை எதரயார்சிது வப்படுத்‌ 
தலித்தாக இவ செண்ணபம்‌.. இழு 
சென்றுதோன்றி அவன்‌ இசயச்சைப்‌ பிளக்‌ 
தத. அகனவுசாண்‌ ; தறறின்‌ கலா மண்ட 
பத்தை சோக்‌ எடுத்தான்‌ தட்டம்‌! 


பக்காறு அகளை ெறிக்கப்‌ பார்த்தக்‌ 
சேகாணமு சிளிறான ! 


மண்டபத்தில்‌ ஒரு மூஃயில்‌ சண்‌ 
புருஷன்‌ வைத இருது மண்‌ ஒமம்‌, அகணி 
மூட்டடயும்‌ இடர்தன, ஆல்‌ வணர்‌ 


அவன்‌ எக்கே! 


ன்ல்கும்கிரும்‌ ஒடி. அவனைக்‌ காண 
விலை, ன்ணுறடைய சதணையின்‌ னி அண்‌ 
ஒரிடமும்‌ பொக நமூடிடயாதென்பது அன 
கக்கு கண்ணாகத்‌ செ சரியும, அம்ஹணுசிரு 
எண்ண சேோக்தருக்கக கடும! யாரிடம்‌ 
சென்று விசாரிப்பது 1 இ ரென்று அலறி 
ணை. உச்சுக்‌ கூனி உ-ழு,ச்‌ தான்‌. 
ஆர்தின்‌ படிக்கட்டில்‌ இடர்த ச்ன்‌ பருக 
ணின்‌ மனன நுசிகொவலி கள்‌ கண்டு 
டது. நுழுரி சசன்று சழ்யட்டுச்‌ செல்தூம்‌ 
நீரோட்டத்தை உற்றுப்‌ பார்த்தான்‌. பழி 
யின்மீ. து மோதிச்‌ செல்றதாம்‌ சற்று வெள்‌ 
ளம்‌ தனைப்‌ பார்த்துசி ஈர்ப்பது போலன்‌ 
'சடகட" கெண்டு எத்த மிட்டு நடி.ம்து ! 


ஸ்‌ பட்‌ 





ஒருவா? இவனுடைய நூதளசணி ரொம்ப புதி திசாலியாயிருக்க வேண்டும்‌, எஊாரி/ 
முதுக்கு வித்பதத்குப்‌ யல்‌ இல்னாத கிழவளாகப்‌ பொழதுக்கி விருக்கிறுன்‌, பாருங்கள்‌ 1 
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ஒரு வர்த்தக முத்தியையைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதிகம்‌ 


ஒரு துணியின்‌ இழை 2 கர்மை, தோற்றத்தினன்‌று அது என்ன ரகம்‌ 
என்பது நெசவுத்‌ தொழில்‌ நிபுணர்களால்‌ பகுத்தமிய முடியலாம்‌, 
ஆனால்‌ தரு துணமீது. பீகவலம்‌ நக்த ஆடி மார்ககு மட்டும்‌ அர்சிடப்‌ 
பட்டிருப்பப்த அதன்‌ குணழ்இம்கும்‌, பெறுபந்ககும்‌ தங்களுடைய 
உத்தாவாதமென எங்களுடைய எண்ணாயக்கு வமடுக்கைக்‌ ர” 

நத 


சொக்த அனுபவத்துனின்று அணிவர்‌ , ௩டனமாஇல்‌  ம்கசி 
ரகம்‌, மிகத்‌ தாழ்க்கு வலை...வலலைவாறிகள்‌ வானனளாவும்‌ இப்பஞ்ச 


காலத்தில்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஐருங்கே சேந்தமைவது அசிசெெனெமிவ 

கூறவேண்டும்‌, 

இக்ச மாச்க்குடைய பசெெசவுத்‌ தரங்கணாயே அதிகம்‌ விரும்புவ இல்‌ 

அவாகளுடைய பகுத்தறிவை-- அல்லது உங்கருடையதை- எக்கு 

நிபுண ராலும்‌ மிஞ்ச முடியா அ. 

பூராவும்‌ கம்பணி ஸாப்பர்‌ ப்லாங்கெட்டுகளும்‌ பிரயாண 

க்குகளும்‌--ட்வீடுகளும்‌, செரிய கம்பளி இினுககளஸம்‌, 

யூனியன்‌ ஷாட்டிங்குகளும்‌. 

பருத்தி ௨: செல்லா ஷா்ட்டிங்குகளும்‌, கேரிய லாங்கிலொத்தும்‌-- 
கோல்ட்‌ ஸடான்டாட்‌ ஷர்ட்டிங்குகள்‌ லேடி லாங்கிலாத 
தும்‌, சாயம்‌ தோய்த்‌ ததும்‌ -ஸ- -மசா ஸு்ட்டிங்குகள்‌-- 
டஸ்மஸோர்கள்‌ -ட்ரில்கள்‌- ஃ-ட்வில்கள்‌ வகைய, 


பட்டு : கிச்‌”/ச5 அகலம்‌, பற்பல சாயல்களில்‌, 


தயளர்ப்கிய்ளக்களர்‌. இ பங்களுர்‌ ஷூனன்‌, காட்டன்‌ % ஸில்க்‌ 
பப்ல்ஸ்‌ கோட, சர்ட்‌. 


._ வண்டுகள்‌, காரியதளினிதன்‌, ப வயாாகன 
பின்ன ௬ கோ. 
(செவ்கை! அட்‌. 


கம்பனி! * 






அறிகுறி. 





த ணி களின்‌ 
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பாக்கம்‌ தோறும்‌ அழகான படங்கள்‌ ! 
நங்கள்‌. படிக்க ரசமான கதைகள்‌ ! 
பாலருக்கு ஏற்ற பொழுதுபோக்குகள்‌ ! 
பாடி. மகிழு இணியா பாடல்கண்‌! 
அறிவை வளர்க்கும்‌ விஷயங்கள்‌! 


இரவிலே மேதோன்றும்‌ அம்புனிமாமா 
கில காட்களில்‌ தோன்றாமல்‌ மறையும்‌ ; 


இர்து அம்புலிமாமாம்வா 
மாதக்தோறும்‌ தவறாமல்‌ தோனறி 
எப்பெச ப்தும்‌ பா லோ த்ங்கு ப. 
அட ணாடு மலரோடு படட சந்தா ரூ. ம்‌ 
தனிப்பிரதி வீலை அணு 8 

ஏஎஜுண்டுகள்‌ தேவை 








ஜுலை 7௨. முதல்‌ வெளியீடு 


பிசி 





பாடியா 
சியாமனா "' என்ற வாசிம்‌ சோடியோப்‌ . 
பெட்டியிவிருர்‌ து வர்‌ தயிறகு சான்‌ ஸ்ரீமான்‌ 
அதர்சன த்துகறு இச்சு உலகப்‌ பிரகு 


துவா 


ஸ்ரீமதி 


வர்க. த. உடனே அகசைத்‌ தொடர்க்‌ 
ஒரு பெருமூச்சும்‌ வச்ச, 

அன்றைய இணத்திவிருர்து ஸ்ரீமதி 
எியாமனாவின கச்சேரி ோேடியோலில்‌ எப்‌ 
பொழுது சடச்தாலும்‌ ஸ்ரீமான்‌ சுதர்சனம்‌ 
சேட்கக்‌ தவதுவ இலலை, 

எயாமனாளின்‌ ரூதல்‌ சச்சேரியயே சதா 
எண மி துக்கு காதர்வகாணமாகத்‌ சோண்றி 
யத. அக௲னது கான இண்பத இல்‌ வயித்த 
சுதர்சன த்துகறு அவளைக்‌ காணேணடும்‌, 
சுண்டு பேசம்வண்டும்‌ என்னும்‌ ஆர்வம்‌ 
உண்டானதஇல்‌ அதிசயம்‌ எண்ண இருக்‌ 
ன்றது? 

சுதர்சனம்‌ ஈியாமனாவின்‌ சாணத்தின்‌ 
சேமல்‌ கொண்ட சாதல்‌, வாவா அவனனளிடமே 
மிகொண்ட சாதவலாகு மாறு தோமபித்தது 
சதாசணருமம்‌ ஒரு சக்த விசுவானசலால்‌ 
அவனுக்கு வாழ்க்கைச்‌ தணைவியும்‌ சக்கி தம்‌ 
செ்ர்தகளாகக இடைச்சால்‌, னித உாழ்க்‌ 
கையிசோமேே இடைதி த.ற்கரிய பேறல்லவா 17 

சதாசனத்துக்கு *சீ்ேடைப்‌ பிசாபல்வம்‌' 
இல்லை காண்‌. ஆனும்‌ என்ன? கீத 
ட்துஷன்‌" சொல்லித்‌ தருவதில்‌ அவலுக்கு 
வீட்டுப்‌ பிசாபல்யம்‌" இருக்க கச்சான்‌ இரு 
திதி. பரி கக்ஷக்‌ கு ப்‌ 
படிகிரும்‌ மாணவாகன 
பசீ ணட செருக்கு 
செருக்கு அகோசாத்சம்‌ 
புஸ்தகமுமம ையுமாக்கு 
சுதறிலிட்டு, பரீஸக்ஷ 
நூழுர்ததும்‌ சுதூக 
கென்று புஸ்தகத்தை 
வீனஸ்‌ பவெறிர்து விது 
இரார்கனவ்லகா? அதே 
மாதிரி, சுதர்சனம்‌ தின்‌ 
சக்த மாணனிககுரம்‌ 
குவ்யாரண க௬யணதி 
யடைச்சதும்‌ ட்‌யூஷ 
னக்கு சறுக்கெென்று 
நூத்துப்புள்ளி வைது 
விறுவாச்சன்‌! இப்படி 





யாசுத்தானே அதர்சனத்ின்‌ வாழ்க்கை 
* பழையன சழிததும்‌ புதியன புருததூ 
(பழைய மாணவிகள்‌ ட்றுவநனை கிறுக்து 
வதும்‌, பதிய மாணவனின்‌ வரது சேரு 
ஊதும்‌! மாகச்‌ சென்று கொண்டிருர்த.து. 

மேடைக்‌ கச்சேரியில்‌ சகாசனம்‌ பிசா 
பவ்யம்‌ அடையகலில்‌*வ மென்றால்‌, அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ அவண்‌ சச்சேரிசளக்குச்‌ சரியான 
கூட்டம்‌ சேசாமம்‌ போனதுதாண்‌, அதச்‌ 
காச அவண்‌ என்ன செய்ய மூடியும்‌? செரு 
வில்‌ போடிறகர்களை வளக்கட்டாயமாய்தி 
கன்‌ சசிசேரிககு அமைத்தன து கூட்டம்‌ 
ம்ச்ர்ச்கு முடியுமா 

அனணுதூம்‌ எசேயடியாச எவ்கோறுமே 
அகனைக்‌ னகவிட்டு விடவிவரில. யாசோ 
ஒரு பிரபல சக்த விச்வாணின்‌ பாரன்‌ 
பேரில்‌ பரரமபோன்‌ சம்பெணிக்காரர்‌ ஒரு 


வர்‌ சுகர்சணதறின்‌ பாட்டை !ரிகாாடு ' 
செய்ய ரமூண்‌ வச்தாரச்‌. 
அவ்கனவுதான்‌ ; எல்லாப்‌ பதிஇரிகை 


களிலும்‌ ௪தாசனம்‌ பாடிய இசைச்‌ கட்டின்‌ 
வீசம்பாம்‌ அன்‌ படத்துடன்‌ ெனியா 
யிற்று, அசி துடன்‌ சவண்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ 
கிற்சவிவ்ன; குமாரி சியாமளாவின்‌ இசை த 
தட்டு வினம்பாரும்‌ அவன்‌ படச்‌ டண்‌ 
அவண்‌ விளம்பாத்துகிறாப்‌ பக்கத்தி 
வெளியாகி யிருர்‌ த.த ! 

இதைச்‌ சண்ட சுதாரசனக்‌ துக்கு எசே 
உணவு சொல்லவில்லை; உறக்கருமம்‌ செசொன்ன 
வில்லே. அர்த விளாம்பசச்ைதைப்‌ படி சி.துப்‌ 
படித்துச்‌ சவைப்பதஇமேேசிய சுதர்சனம்‌ 
உண்மையும்‌ உறக்கத்‌ 
தையும்‌ சுண்டாண்‌! 
சானாக ஆக, ஈியாமனா 
ப்‌ பற்றிய வ்ணைவ 
இன்ப பவேதணையாகப்‌ 
பரி்ணபிக்து அவ ணை 
அசித்தர்‌ இன்ன தாம்‌ 
பிச்ச விட்டத. அரத 
கேசை முன்பின்‌ செதரி 
யாத ஸூமாரி ச்யாமனா 
வக்குக்‌ கடிதம்‌ எழுதும்‌ 


அனவுக்காகிகூட னிவ 
க்குக்‌ தை ரிய ததை 
அளித்‌ த விட்ட. 


உதமாளி சியாமளா வுக்கு, 


முன்பின்‌ ஏிநுக யில்‌ 
னாத ஒருவரிட விருந்து 


பற்‌ 


ஒரு வுவதிக்குக்‌ கடிதம்‌ 
வர்தன்‌ அது எத்தக்ன 
கியப்பையும்‌ இகைப்பை 
யும்‌ உண்டு பண்ணும்‌ 











றத்‌: 


ர்‌ நுத்த்ட்தக்‌ ண்ரித ்‌்‌ அன்‌ புன ககக்களார்காள்க 
ர்‌ ரிபர்ா்‌ ப்‌ 4 ்‌ 2 தங்கள ௬௯ இம்‌ கடைத்‌ 
ரா 4 தழட என்ன ஆச்ிஎசிய 


ப்ப க்கை 
அரத்‌ 
ம்ச்ணா ஒற்றுமை?! தங்கண்‌ 


ள்‌ 

ள்‌ 

ப்‌ ட ண் 
சி ன 





ளண்பது . பரி ப்தளி. ்‌ ச ணி ்‌ ம்‌ 
நர்லட அவலுள்‌ க்‌ ன்ஸ்‌ 2 3 |) ௯ ய 22 என்ற ட அம்‌ திம்‌ பண்‌ 
ர்வண்கி | டல்‌ டக பளி ரன்‌ ரன்‌ பதிக வேண்டும்‌ வ 
சவண்டும்‌. இரழ்தல்‌ ரூற்‌ ல்லி க்‌ ட படுத்தக்‌ தாதம்‌ அரச 
| ம்‌ ்‌ ௪ தணு 
அடம்‌ அறிவ ர்க ணா திணி ்‌ பட வட்ட ர்‌ ட ததி 1௭௪ ப்பான்‌ சகம்‌ அப ணிக்கு 
இர | ர்‌ 1 ்‌ 3 ட ட்‌ ன்‌ ர்‌ ரா ட த்ர ர 
உன்னுடைய காணத்து ௩... சய ந்தது அதனை துணி கிரன்‌ நட்த 
மட அவலம்‌ மார்க்க. கட்க இதி 7 ந வசன ரர ர்‌ ன்‌ 
படுத்தியதுடன்‌ என்‌ உன்‌ 5-5 இரத சதி மிதிநிபி ட... நரா ன்‌ டடத அன்ன 
னா த்தையும்‌. ெொகொண்கிள்‌ பரு ௭ கிச் நரல்‌ பொதும்பு ௮.௮௮ 
ம்ம ண்‌ மீ அிட்டசம்‌, கண்ணக்‌ ச்ரு | மீ கி்‌ ்‌ ட சுக்ர வ தாகு க | கூதி 
ள்காண்னை க்கார னுக்கு அண்டனி | யப்‌. ன ம்‌ ப “ஸி | அவர்கள க அணரியல் எல்ல 
ளண்னா கண்ட்ரி பகர வடை, டா ல. தனா 1 ட்ட வதிந்த பிசய தண்‌ 2 அண நய 
புகர்‌ ிணைறையரில்‌ அடையப்‌ த்‌ டபுள்‌ உங்க | பவ பட்டி தான்‌ என்‌: விஷய த்தி 
//துதா மே ள்‌ ஆரு சிவ, ன்‌ பர்வ த்‌. தி ய்‌ 7] பந்‌ ல ன்‌ தீவ்கள்‌ ச்சிய்இ ட்ட 
உணும்‌. கண்கள ண்‌ பம்‌. மாய்புபவமயய்வமவள் க்‌ பட பட்டா ்ரிரிகள்‌. இந்தப்‌ பரண்‌ 
ன்‌ ர்பஹ்‌ சிறு ய்‌ ஸ்‌ க எஸ்‌ க்க ன க ட 
அடைத்து வைழ்திருக்‌ -- _ அரை தையும்‌ பாண்பமம்‌ பகி 
கிப்றுண்‌ ணை பசி ந்ச்கொொண்ண எதுவா 


கஉண்ணுணா. ரா யாடன்‌ இணசத்தட்டுன்‌ எது 
னிள்கீஃ என்பனததை யறிந்து கெபெொமபியான்‌ 
கப்பெணிம்கு எத்தனையோ தூட கடந்து, 
அரி கட்‌ டரய ப்ப றிச இ, மெகஞ்சிக்‌ 
கூதிதாடி கண்‌ பாடலை எிகாள்டு எடு கும்பாடி 
பசார்‌ தனா, 
என்னைப்‌ பைத்‌ தியக்காரண்‌ எண்‌ துகூட திரவ த்‌ 
இருப்பான்‌! அவசினாப்‌ பற்றி இணி எணக்‌ 
மிகண்ண ர எப்படியோ என்‌ ஆசை தினறு3வறி 
க்ட்டது. ணினாம்பாத்இன்‌ வான்‌ ஹூணடய படத 


துடன்‌. சண்ணுமைய படதிதுக்கும்‌ இடம்‌ 
கிடைற்து விட்ட து. எரிமயோன்‌ உண்‌ உன்னத்‌ 
இல்தாண்‌ எனக்கு இடம கிடக்க வேண்‌ இம்‌ 7 


உண்‌ அன்பண்‌, 
௭௬தர்சணம்‌. 
குறிப்பு: இச்சடிகு இரம்பதி இல்‌, எண்‌ 
அருபிசே' என்றோ, என்‌ அண்பே' என்றோ 
அழைக்காமல்‌, * குமாரி சியாமனாவச்சு ' 
என்றது அனழைச்திருப்பதற்கு உன்‌ மண்‌ 
ஸணிப்பைக்‌ கோரு பேண்‌. 


இ)? ச்‌ சடிதத்‌.துகிறாப்‌ பதிலாக மது 
சானே குமாரி சியாமனாவினிடமிருச்‌து 
சுதர்சனததுக்கு ஒருகடிதம்‌ வரத,த. 


பதீலுக்‌ 


ம்ர்ரராறாயேோண்‌ கம்யொெணிக்காறண்‌ 


யர்ருக் கு யொண்‌ று ப்பி றன்‌. 
ருக்கு ந தம்பு ச்‌ தங்கள்‌, 


குமாரி சியாபளா . 


குறிப்பு சாணம்‌ இர்தகி குடிச்‌ ஆம்‌ 
பத்திக்‌ *அன்புளன...... என்னு ௪மு.இி, 
அசி துடன்‌ விடடிறாப்பதற்காகத்‌ தக்கன 
மன்னிப்பைக்‌ கோரு்போன்‌ 

இதே மாதிரி மேதூம்‌ மேறும்‌ சடர்த 
சடிசப்‌ போக்குவாதிதின்‌ காரணமாகக்‌ 
குமாரி சியாமளா, வெரு சொத இேயே 
ஸ்ரீமதி சியாமளா சுதாசனம்‌ னான்‌... 
இப்பொழுதெல்லாம்‌. * இது வரையில்‌ 
பாடியவர்‌ ஸ்ரீமதி யொமனா!!' என்ற 
வாக்கியம்‌ சேடியோவிலிறார்து வர்ததும்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ சுகாசனம்‌ கெழு எக௫ிருசேோ 
இர்த உலகத்துக்கு வாவேண்டிய அவளியம்‌ 
ஏற்படுவதில்‌. ஒசெளெணில்‌, ககுயாண 
மாண பிறகு ஸ்ரீமதி ியாமன விண்‌ 
சானம்‌ அணை து எர்த உஸ்குதிதிக்‌ 
கும்‌ இழுத்துச்‌ செல்வதில்லை ! 


ரூப்‌ பதில்‌ 


பெர்ரட்வாவின்‌ சாடகங்களில்‌ வழக்கமாக சமத்து வரும்‌ *கார்னிலியா 
ஒட்டிஸள்‌ ஸஒின்னர்‌ ' என்னும்‌ சடிகை வெரு சாட்களுச்ருப்‌ பிதகு மீண்டும்‌ உராவிண்‌ 


ஒன்றில்‌ சடித் தான்‌. 


சஈடகம 


அர்த சடிகைசரு பெர்ணுட்ாவிட மிருர்‌.அ 


எமீகவும்‌ அழ்புதம்‌ 1! பிரமாதமான மீ வற்றி!" என்று ஒரு தர்.தி வர்தது. 


அதத்‌ தர்தியைப்‌ 


பார்த்ததும்‌ 


சடினசச்ரு உற்சாகம்‌ தாங்கவிக-, 


எவ்வளவு புகழக்கத்‌ தததியில்லை"" என்று கூநாவுக்குப்‌ பிசு தர. தி சொடுத்‌ தாள்‌. 
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சுரரரு தரி வர்த.து, 


என்று கூயாவிடமிரறுச்து இண 


சடிசை மட்டும்‌ அவணாச்‌ அம்மா விட்டுவிடவில்‌ வ ; 6॥ நாணம்‌ அதைத்தான்‌ 
சோன்னேன்‌!'' என்று மீண்டும்‌ ஒரு சச்தி கொயித் தாள்‌ 1 


ர்லீலா: போத்கொடி 


நகங்கோனச. ட இ 


22 அத ௮02 ஆவள்‌ ணன்‌ 















உஙகள சரும ச்இத்கு 
உங்களால்‌ (ுதடியுபம்‌ ம்சு 
முக்கியமான பசாமி 

ப்பு, அகை செம்மையாகச்‌ 
சுக்கம்‌ செய்வதே 
ெயென்பது கீ அகும்‌ 

ஏ உ௱ணாபண்துகமாறம்‌ சதி 
பாண்ட்ஸின்‌ உதவி ்‌ 





பா ரலீர வசை கை சுத்தமாக ்‌ ்‌ ச ந 
வும்‌ காந்தி யோங்கவும்‌ ்‌ 

அவ த்துக்‌ ககொள்கு£ங்கள்‌, ரி ்‌ 

2 

ப்‌ 


11 40 
॥ ரரி? கியா 
1. அண்ண. 


நட கனடபாளி 
னர்‌ 









பாண்ட்ஸ்‌. கோகப்ட்‌ கரீம்‌: இகம்‌ பாண்ட்ஸ்‌ வானிகறிங்‌ கரீம்‌ : பின்பு பாண்ட்ஸ்‌ ப பளாடர : 

ள்ளார்‌ ரி டட. விமல்‌ ணிய்கரசா வாணிலதில்‌ க்சீப்‌ தடவுங்கள்‌, அசா பீங்ண்டள்‌ வெண்‌ பபான களப 
| கரக. பாபு துவாக த நட்டி கமில்‌ டட ர்‌ கொஞ்சம்‌ ேபணடரும்‌ 

ழ்‌ தக்கு ம ப்துபா குரி அதிகம்‌ பா திண்ண ட்‌ மண்டமன வபதர் டன (கடக்‌ அடிக்‌ செொணறடட்கக, 


௪ டி ஆர, ௭408 ண்‌, டக்கு ம ॥ அற்று யா தரி மளர் கக்‌ தபு ன நசன்போன்னா 
ப்ச்னா த 


1 ரிதி எழ 
்‌ மது கிண திய, ணா 
ஸ்‌ னிக்ட ்‌. இரதி சிட்டி எர 
வ்ணணர்க்வம், 


பபரரனிகட்‌ 671/ சச. நசறை 2 
யாபா ளிகாச வககருக்கு? எவ்‌, மு, 0 £ஸய்மூர்‌ & கோ. (இக்க) விட்‌. 
ர்‌ ர்‌ ரியா ௯ குங்‌ நா ௭ அமில ட வ (ண்ட. 











ஒரு காட்டில்‌ பணக்காரக்‌ கரடி 
யார்‌ ஐருவர்‌ இருந்தா. அவருடைய 
வீட்டில்‌ ரீலம்‌, மணி என்ற இரண்டு 
போக்கிரி முயல்கள்‌ வேலை செய்து 
வர்தன்‌. 

ஒருநாள்‌ கரடியார்‌ வேளியே போய 
விட்டு வீடு திரும்பியபொழு.து, முயல்‌ 
கக்க காணவில்லை. விஷயம்‌ புரியா 
மல்‌ கரடியார்‌ திண்டாடிய பொழுது, 
கொல்லைப்புறப்‌ பேச்சுக்‌ குரல்‌ கேட்‌ 


டது. காடியார்‌ எட்டிப்‌ பார்த்தார்‌... 


சீலரு ம்‌ மணரியும்‌ அங்கக நின்று 
கொண்டு எதோ குசு குசு வென்று 
பேசிக்கோண்‌ டிருந்தன்‌. அவவை 
பேடிக்‌ கொண்டிருந்த வாரதிதைகள்‌ 
கரடியாரின்‌ காதில்‌ அவபைகுறையாக 
விமுர்தன. 

ஆம்‌, அவர்‌ கினைத்தது சரியாய்ப்‌ 
போயிற்று. இரண்டு முயல்களு:ர்‌ 
சேர்ந்து எப்படியாவது கரடியா 


ஏமாற்றி அவருடைய பணத்தைத்‌ 
தட்டிக்‌ கொண்டு ேோபோய்‌ விழ்வ 


தற்காகத்‌ இட்டம்‌ போட்டுக கொண் 
டிருந்தன. 
அதைக்‌ கேட்ட கரடியார்‌ ஒன்று 
தெரியாதவர்போல உள்ளே வந்து 
விட்டார்‌. ஆணால்‌ அவருடைய கூளை 
மட்டும்‌ முயல்களை தி 
தம்‌ வீட்டை விட்டு 
விரட்டுவதற்கு வழி 
என்ன வென்று இவர 
மாக பேயோகித்துக 
கொண்டிருந்தது. 
கடைசியில்‌ ஒரு மூடி 
வுக்கு வந்தா காடி 


ப்பி 


யாப்பா மலர்‌ 
“ஆப ணணாபுதன என வனை வகை ைையை பைட. 








மணியும்‌ கூள்ளே 
வந்ததும்‌, *கான்‌ இன்று சாயங்காலம்‌ 


யார்‌. நீலநுரம்‌ 
வெளியூர்‌ போகப்‌ போகிமீறன்‌. 
இரும்பி வர சில சாட்கள்‌ ஆகும்‌. 
அது வனர என்னுடைய பணப்‌ 
பெட்டியைத்‌ கோட்டத்துக்‌ கிணறு 
ஜில்‌ போட்டு வைக்கலாம்‌ என்று தர்‌ 
மானித்திருக்கிறேன்‌ '' என்றார்‌. 

முயல்களுக்குச்‌ சக்தோஷம்‌ தாங்க 
ஸில்‌... சிலம்‌ பணியைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கண்ணைச்‌ சிஸிட்டியது. மாணி, * உண்‌, 
ஜாக்கிரதை! கரடியார்‌ கவனித்து 
விடப்‌ போகிறருர்‌?!'' என்பதற்கு அறி 
குறியாகத்‌ தன்‌ காதுகள்‌ உயாத்து 
உஷார்ப்‌ படுத்தியது. அன்று மாலை 
கரடியார்‌ வீட்டை வீட்டுச்‌ சென்று 
தும்‌, பேட்டியை த்‌ தட்டிக்‌ ப்காண்டு 
ப்பாய்விட லாம்‌ என்று நிரு முயல்‌ 
களும்‌ மனப்பால்‌ குடித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்தன. 

கரடியார்‌ தான்‌ கூறியபடியே பெட்‌ 
டியை வெகு சிரமத்துட ன்‌ தூக்கிக்‌ 
கொண்டு போய்க்‌ கிணற்றில்‌ தள்ளி 
விட்டு ஊருக்குக்‌ கிளம்பினூர்‌, அவை 
வழியனுப்பிவிட்டு, இரு திருட்டு நுயனள்‌ 
யடைர்தன்‌. 

நீலம்‌ கப்பறைசு 
கள்‌ ஏறி கட்காரர்து 

ணஜ்றுக்குள்‌ இறங்க 
வேண்டும்‌ என்றும்‌, 
பிறகு பெட்டுயை 
அதற குண்‌ வைக்க, 
மர்‌ உயரே யிருக்து 
இழுத்துக்‌ கொண்டு 


விட வேண்டு மொண்றும்‌ தீர்மான 
மாயிழ்று. 


்‌ (நூதலில்‌ பெட்டியை வைத்து 
உயர அனுப்பிவிடு. பிறகு கன்னை 
இழுத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌!” என்று 
மணி கூறியபொழுது, நீலத்திற்கு ஒரு 
சந்தேகம்‌ தோன்‌ தியது, பெட்டியை 
ர்த்துக்‌ கொண்ட.தும்‌, எங்கே 
தலனைக்‌ கணெற்றுக்குள்ளேயே வீட்டு 
வட்டு ஓடி. விடுமோ என்ற சந்தேகக்‌ 
தான்‌ அது/ ஆனாலும்‌ அது ஒன்றும்‌ 
பேசாமல்‌ கப்பரைக்குன்‌ ஏறி உட்‌ 
காரக்து கொண்டது. 


ணெ ற்றில்‌ இறங்கி, அவசர அவசர 
ம்ர்கப்‌ பெட்டியைத்‌ திறந்து பார்த்த 
கீலம்‌, ஆச்சரியத்தால்‌ அப்படியே 
சமைகது போயிற்று, காரணம்‌, 
செபட்டி காவியா யிருரந்ததுகான்‌ / 
வேண்டுமென்‌ ம அதை வெகு சிரமத்‌ 
துடன்‌ தாகக்க்கொண்டு வருபவர்‌ 
போல்‌ காரடியார்‌ ஈடித்து, அவைகளை 
ஏமாற்றி விட்டார்‌ / 

ஆனாலும்‌ “விஷயத்தைச்‌ சொன்‌ 

) மணி ஒருக்காலும்‌ ஈம்பாது. 

' தன்னை ஏமா ற்றிவிட்டுப்‌ பெட்டியை 
அபகரித்துக்கொள்ள நீலம்‌ பேோயோிக 
இறுது' என்று கிணைத்துத்‌ தன்னைக்‌ 
ண ற்றுகி குள்ளேயே விட்டுவிட்டு 
ஓடி விட்டாலும்‌ ஐடி விடும்‌ 
நீலம்‌ நினைத்தது. 

ஆகவே, இந்தப்‌ பெட்டிக்குள்‌ சாம்‌ 
கஉடகார்ந்து கொண்டால்தான்‌ 
ணெ ற்றைவிட்டு வெளியேற முடியும்‌" 
என்று நீலம்‌ தீர்மாணித்தது. 


பிறகு, நீலம்‌ பெட்டிக்குள்‌ உட்‌ 
கார்ந்து கொண்டதும்‌, சிறிது கோத 
துக்கெல்லாம்‌ தான்‌ மேலை இழுக்கப்‌ 
படுவதை அது உணாக்தது. 

பெட்டியை மேலே கண்டதும்‌, மணி 


யின்‌ மனதில்‌ கெட்ட எண்ணம்‌ 
புகுக்து கொண்டது. நீலம்‌ நினைத்த 


படியே பெட்டி 


யச்‌ சுமக்து 
ரிகாண்மடு பாணி 
கம்பி நீட்டி 
யது. [கட்த வம்‌, 


அ தற்குன்‌. 
என்ன இருக்‌ 


என்று. 





இது எனறு அதற்கு அப்பொழுது 
எப்படித்‌ பதரியும்‌ 7 

ஓட்டமாய்‌ ஓடிய பாணி, சற்று 
ேரத்திற்கெல்லாம்‌ “மாணி, மாணி” 
என்ற குரல்‌ கேட்டுத திரும்பிப்‌ 
பார்த்தது. நீலம்தான்‌ எப்படியோ 
இண ற்றிலிருக்து ெவெணியே வந்து, 
தன்னைத்‌ துரத்திக்‌ கொண்டு வரு 
இிறதகதோஎளன்று பயம்‌ அணைப்‌ பிடி த 
துக்கொண்டது- அனால்‌ பின்னால்‌ 
யாரையும்‌ காணவில்லை / 


பின்னும்‌ சிறிது தூரம்‌ மிசன்றுதும்‌, 
ஈமணி, மணி!” என்று மீண்டும்‌ 
யாரோ கூப்பிடுவதைக்‌ கேட்டதும்‌, 
மறுபடியும்‌ சற்று கின்று கவனித்தது. 


அப்பொழுதும்‌ அசகற்குப்‌ பினை 
யாசையம்‌ காணவில்லை, மணிக்கு 
ஒேோ ஆச்சரியமா யிருக்த.து. 4 இது 
என்ன அதசயம்‌/'' என்று அது ஒரு 
முறை தன்னைத்‌ தானே இப்படியும்‌ 
அப்படியுமாகச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்‌ த்க்‌ 
கொண்டது. பிறகு, இணி யார்‌ 
கூப்பிட்டாலும்‌ இரும்பிப்‌ பார்ப்பதே 
யில்லை!” என்ற உறுதியுடன்‌ அது 
இஇன்னும்‌ வேகமாக ஜஐடி.றறு. 


இந்தச்‌ சமயத்தில்‌, 1 கான்‌ தான்‌, 
அண்ணா/ பெட்டியைக்‌ திற! என்று 
பெட்டிக்குள்ளிருக்கே கூரல்‌ வரவும்‌, 
மணிக்கு த்‌ தன்‌ காதுகளையே நம்ப 
முடியவில்லை. பெட்டியைர்‌ கீழே இறக 
இத்‌ இறக்கவும்‌, அதிலிருந்து நீலம்‌ 
வெளியே தாவியது. மணி வெட்கத்‌ 
தால்‌ தலையைக்‌ குணிக்து கொண்டது. 


விஷயத்தைக்‌ கூறியதும்‌, 
கரடியாரின்மேல்‌ வந்த 
ஓரா அனங்வ 


நீலம்‌ 
பணிக்குக 
கேோபத்துக்கு 
யில்லை [/ 

“கீ என்னை ஏமாற்றப்‌ பார்‌ ததாய்‌/ 
அனால்‌ காரடியார்‌ ஈம்மிருவரையும்‌ 
ஏமாற்றி விட்டார்‌! எவறு நீலம்‌ 
கூறவும்‌, மணி த்ன்‌ குறித, த்தை ஒப்புக்‌ 
கொண்டது. அன்று நுதல்‌ இரு முயல்‌ 
களும்‌ பதம 
சார்‌ துக்களாக 
மாறி விட்டன. 
இப்சபாழமுது 
அவை யாரை 
யும்‌ எமாதுி 
றவ இலலை, 


கூரைச்‌ சேலைகளுக்கு 





ராதா ஸில்க்‌ எம்போரியம்‌ 
(பட்டு ஜவுளி வியாபாரம்‌) 
மயிலாப்பூர்‌ 
போண்‌ 2 சிரிச்சி 
ளு 


பிராஞ்சு : 


கும்பகோணம்‌ 





கா பணை 


கமிழ்‌ இசைச்‌ சங்கம்‌ 
தமிழ்‌ இசைசக்‌ கல்லூரி 


7047-ம்‌ ஆண்டு ஜுலை மாதம்‌ 1௨ 
காடை விருமுறைக்குப்‌ பின்‌ 
இறக்கப்படும்‌ 


இசைச்‌ செல்வ, இசை பாணி 
வகுப்புகளுக்கு சொற்ப இடங்கள்தான்‌ இருக்கின்‌ றன. 
சேச விரும்புவோர்‌ ஜுன்‌ மாதம்‌ 20உக்குள்‌ சங்கத்இற்கு 
விண்ணப்பித்துக்‌ கொள்ளவும்‌ 
ள்‌ 
விண்ணப்பத்‌ தாள்கள்‌ கிடைக்குமிடம்‌ 2? 

தமிழ்‌ இசைச்‌ சங்க காரியாலயம்‌ 

9/9, சிவ்கண்ண நாய்க்கன்‌ தெரு, சென்னை 








ஒருவர்‌ ரீகாளி விட்டும்‌ கொண்டு வரும்‌ 
திண்பஸாப்‌ பாசித்துர்‌ -- இய கசம்‌, சி 7 
எப்சிபாகுது காரச்‌ விடக்‌ கறிதுக்‌ கொண்‌ 
க ரி௩ண் ர எத்தரின தாணினல்‌ கற்றுக்‌ கொண்‌ 
கூர்க்ண்‌ ர 

கணப்‌ 
இரகில த்து. பரி 

ஒருவர்‌ (துடை மதித்து; கூத்சாகத்‌ 
அடன் ரா தகைத்து வாரங்களின்‌ கற்தூக்‌ 
செகொண்டு விட்டிர்கணா 7 ேபஷ்‌.! 

ரவர்‌ :-- இன்மை, இல்லை! தாரலைழ்து காரி 
க போதி சடடைத்து பிதுகு, காள்‌ ஸிடக்‌ 
கற்து4்‌ கொண்டேண்‌! 


நு 


சாதுமாணி (ம வேக்்க்காளியைப்‌ பாரித்தூசி 
சத்‌ / தாஷ்துடணன்‌ // பேட! இண்ண தாகு தீ 
சான்‌ புடவையை செரசம்ப தண்டுய்த்‌ தாய்த்‌ 
இரு கி. ஏயே! 
வெளைக்காகி இன்னை, அம்மா! அது எண்‌ 
ய்டவை 3 
டக 


கள்யாணத்‌ திரக்‌ 2 மாவியிண்டகளா.. அப்படி 
இெயொண்‌ தூம்‌ அழுகு, புத்திசானி எண்று தாண்‌ 
சொசரன்லமாட்டேண்‌, அவ(னும்கு ஓரு பெசிய 
யவ்களா மட்டும்‌ இருக்கிறது. 

ஊரான பாரப்பங்ச 2 எதாவது யடம்‌ வைத்‌ 
இருங்கிறிராாரி 

க்ல்யாணத தரகர்‌ நு, இ? தா இருக்கிதே த! 

வாண பாாப்பவச 2 தாண்‌ யய னின்‌ 
போட்சீடாணவக்‌ சேய ்கணில்கை, இய! யன்க 
கஊாமணனிண்‌ படத்தைத்‌ தாண்‌ பிகட்ட்டன்ச்‌ 


டர்‌ 
கணவன்‌ : தற்று செய்த கொதரக்க! டை 
தன்ருயில க; இன்று தன்னு. ருஃ்அ௪௮- 
தைக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ வைத்‌ இிருக்கிகுயச 
மாளி :--0ததறு செய்த கொழுக்கட்டை 
தாண்‌ இது! 
3 


பளில்வான [தண்‌ இறந்து வயது மகணிடம்‌ 1 
டெய்‌, பானு. தன்றுக, கெட்டியாக, பனகாகக்‌ 
கணக மூடிக்‌ சிகண்‌! 

மைனி :-- இப்போ இருந்தே சுழுத்தையைக்‌ 
கூ.த்துச்‌ சண்டைக்குப்‌ பழக்குகிதீர்களச க்கும்‌ 1 

பயின்வான்‌ (- இள்னை யவின்கலை ! கடைக்கும்‌ 
பபோய்‌ செெற்திவப்‌ பாக்கு வாவ்கி அரும்பி 
கானானணு சிகொடுத்தேதண்‌, அதைப்‌ பாத்இரமாக 
பிடித்துக்‌ கொள்னத்தாண்‌ சொளல்னிம்‌ கொடுக்‌ 
இி்தண்‌.! 

ஸ்‌ 


சாடகாளிரியர்‌ தாண்‌ குதாதாயகண்‌ விஷம்‌ 

கூத்து இதுந்ததாக எதுதி விரூக்கையிள்‌, 
ங்களா தண்ரின ததாபிண்‌ ௬ட்டும்‌. சகெொகொண்று 
இதுத்ததாக எண்‌ மாற்றி விருக்கிதிர்கள்‌ ரி 

மா தர்‌ தூங்கி அிமூத்து கொண்டே 
யாசரிக்கும்‌ இன்க்களை எழுப்பத்‌ தான்‌! 


த ண்கார௰ல்‌/ அதுனாரி 


க்ப்‌ நரி 


ஒரு பள்ளிக்கூட இன்ன்மெல்டரி, மாண கச்‌ 
கப்ப கணனிகள்‌ ேட்டசம்‌, என்போரும்‌ 
சரியாகப்‌ பதின்‌ ௯ திளுரிகள்‌. இண்ண்யெக்ப 
சூங்குர்‌ சற்ரிதாஷப தாவ்கு நமூடிடணில்‌ ௪. 
*: தாண்கூடசி ரிறு பையணுக மாதிப்‌ பண்ணிக்‌ 
கூர தில்‌ சரிந்து படிக்க பண்டும்‌ 
பெபொனி கும கிறது!" எண்ணார்‌, 

ணய்யண்கண்‌ பகரும்‌ ப்யாணணயாசசு இரு தீ 
தனி, சற்று ப தரம்‌ கழிந்து இண்ண்‌ செபெக்டம்‌, 
**தாண்ப றுபடியும்‌ பன்‌ ணிம்கூடத்திள்‌ சேர்ந்து 
யடிக்க ண்டு 7மான் து எண்‌ எசான்‌ தூகி? துண்‌, 
ிதரியுமா 7'* என்று கேட்டார்‌. 

_ இக பையண்‌, எ தமியர்‌, ஊம்‌! திங்கள்‌ 
சிறது வய திள்‌ படித்ததை வெள்ளாம்‌ இப்போது 
மாதத்து விட்டீர்கள்‌. அதனான்‌ தாண்‌ எது 
படியும்‌ படிக்க வேண்டும்‌ எண்கிதிர்கள்‌ !”* 
எண்றுண்‌. 

ஸ்‌ 


பெரிய பணிதர்‌ ்சிஃஆாக்காரளைப்‌ பசித்து]! 
சான்ண அப்பா, ஓர அடியாய்‌ ஒரு சூயான்‌ 
சோகட்கிருயே / ப்ணிேே பேபோணன்‌ மூன்‌ தணுத்‌ 
தஇாணே..! | 

சிகஷாக்காரன்‌ 1 அது சரிதானா சிக்கானி 
போணள்‌ தள்ளாக்‌ சூத்‌ இக்கிட்துப்‌ பபோகளசம்‌. 
பயண்சசீே போறான்‌ தஇிணன்னுக்கிட்டுத்தசாே 
செபயெசவணும்ரி 

சு 


போசாநூ?- எங்கள்‌. ஆபிஸில்‌ உ த்தியொகத்‌ 
துர்கு பானுப்‌ போட்டிருத்தாயே, எண்ண 
ஆயிற்று என்று ெெளியுமக உணக்கு 

_ சாறு [கோரத்துடண்டி 1. செசொன்னசமசேே 
தெசியு1ம! எடஹணவது ஒரு உயயோகமற்து 
யாட சாப யிரச ணி கருண ககன அத்து கடத்தி 
பயபோகத்தைக்‌ கொரு இருப்பான்‌ 1 

பேசாமு 2 ோரசம்ய சசியாண பிபசி௯.! உணக்‌ 

திதாண்‌ அத்து வேளைையைக்‌ கொரிதிது, 
இன் பைய தயசனினே *ஆசிடம்‌" அனுப்பி 
யிருக்கிுர்கண்‌ 


* 


** அம்மா”, தாண்‌ நன்ன பையண்தாேணே ரீ** 

1 ஆமாண்டா, கண்டபணேோ! ௪ த தகம்‌ 
சானண்ணரி** 

"* எண்டன்‌ நம்புவாயா, அம்மாச ரி”* 

1 நஇிர்சயம்‌ நம்புர/வண்டச, தங்கம்‌! உண்கிள 
தம்பசமன்‌ ளண்ண ரீ!" 

11 அப்படிண்ண, எண்‌ ிிண் தும்‌ செதெய்வைத்‌ 
தூக்கி ௨௪ சாடி ஸவக்கி2 இ!!! 

ஆ. 

ரா சாவ்கள்‌ ல வா நனை ஊண்‌ ௬த்த மோசம்‌! 
சீகாட்டி செெளுக்கப்‌ போட்டான்‌. கோட்டின்‌ 
இருக்கிறது பித்தானை செென்னாம்‌ கடைத்து 
விட்டி அணியம்‌ பித்தாணகக்‌ மெகொண்து 
வளுூருண்‌."" 

11" இதெவரையே ! எங்கள்‌ விட்திம்கு வருபவன்‌ 
பித்தாரணே. இன்னாயான்‌ அஸல்‌ கோட்டுத்‌ 
திரனே கொண்டு வருகிகுண்‌ ]1* 
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_9//,5க்‌ இழவன்‌ சனக்கு எதிலேயும்‌ 
சம்பிககை யிலை எண்றுதாண மெசொல்லிக்‌ 
ப்காண்டாண்‌. சடைளிபிவ அவளை ப்ச்பாண்து 
தன்ணம்பிக்கையுன்‌ஏ தரீாமி கறு யாரும்‌ 
எெடையாது என்து கிருபித்து விட்டான்‌. 


ஆம்‌), சான்‌ குமார்‌ பதினாறு வயதுச்‌ 
ிசுளுச இருச்தபோது ௪௨2௪௫ இது : 


தன்னா தனியாக சான்‌ குர்ணவத்துக 
குப்‌ போய்க்‌ கொண்டிரு/ேசேன்‌. மென்‌ 
சாலிபிலிருர்‌.து சுற்றாத துச்ருசி மொல்தூம்‌ 
சான இருமருகிகும மாக்கள்‌ ன்டச்ச் து 
அழகாக இறுக்கும்‌, காயக்கால களை 
சத்துப்‌ பயசசைக்கூட அளிக்கும்‌. 
அப்படிப்பட்ட பேனையிவ்காண்‌ | தணச்கு 
எதும்‌ சம்பிக்க பில்லை! எனறு சொன்‌ 


வில்‌ கொண்ட பஅர்தச்‌ கிழவனை மாண 
சச்இித்ச் கண, 
சான்‌ சம்இித்தபோது சறித்தெருவில்‌ 


குணிர து அத்த ந்யூ எதேதோ சுசுய து 
கொண்டிருர் தாண்‌, எண்ண ரொய்கிருான்‌ 
சன்று பார்க்தேதன்‌. தாண்‌ பிச்சை 
பெற்ச்துச்‌ சேர்த்திருரத காசகளை ஒரு 
க்ச்தைக்‌ துணியில்‌ ரர து. அவண்‌ உன்‌ 
னக்காலில்‌ வச துக்‌ கட்டிக்‌ கொண்மிருர 
தரண்‌, அப்புறம்‌ * எண்ண செசெய்களுன்‌ டப்‌ 
என்று பாச்சச்பான, செருப்பை மாட்டிக்‌ 
ொண்லி எடக்கு தாமபித்‌ தரண. அப்போ ௮, 
அன்‌ பக்கத்தில்‌ சன்‌ சின்று கொண்டு 
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அவனைக்‌ சவணித 
ததை அறிர் த இழகன்‌, 
எ எண்ண சாமி, பாச்சி 
இதீச 17" என்றான்‌. 

1 எண்‌ அப்பச; 
சாலைக்‌ சாலிவ்‌ வதி 
அச்‌ சுட்கள்ளுய்‌ 1 
எண்று கட்டன்‌. 

1 இர சப்பக்கத் இல்‌ 
யாணையமே எம்பசி 
கூடாது, சாம! சன 
வாணிப்யவச ! இருடிக்‌ 
இட்டுப்‌ பூ பசயி௰ 
ஆாணுக |" என்‌ ரன்‌, 

ஸ்‌ இதென்னப்பா; தீ 
வாணாவுசிமு ௪ ம்பு 
இல்லையா! ' என்றோன்‌. 

சிர்‌ அமாம்‌, சபி ற 
எணக்கு உலசத்து 
அற்றுப்‌ போய 


மேலேயே 
எத்தனையோ வருகூநம்‌ ஆசன! என்றான்‌. 
ட அதென்ன, அப்பழுட?'” 
ப என்கதைக்கு அர்த சாக்காயி என்னைச்‌ 
கைவிட்டு விட்டானோ. அன யி னி 
வீருர்சே த்‌ 


சம்பிக்கை 


॥ட அது யாரப்பா, சாக்காயி எரர்‌ 

1! அெவ்காம்‌ பெரிய கதையுக்க 1'' 

8 ॥ கூழு சான்‌, சடக்‌ சதூப்பு தி 
தெரியாமே இருக்கும்‌ என்ோண்‌. 


॥ அதும்‌ சரிதான்‌! சாக்காயி யாச்‌ 
ெதரியுமச, சாமி ரி தன எண்‌ அத்தை மகன்‌, 
என்‌ அத்தையும்‌ ச்மானும்‌ ௪ ஈறு ௬ 
சேயே இதச்திடடாக, அதணுசிலு சாக்காயி 
எங்க வீட்டுக்கு வர் சுட்டா. அவ பார்கக 
திக்கு அழகாக இருப்பா எனறு சாக தர 
காசு ஆணுல்‌ என்‌ கண்ணுக்கு கூட்டுப்‌ 
அவ ருரு ர்வாகத்தாண இரு சான்‌, 

ப அவனை யாசாடுலும்‌ எனனடி சனி 
யாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொளன்வ்ற யசாச்சு, 
புருசன்‌ இருசன்‌ தெடி அர்சிறுக்குயா ர்‌ 
என்து கேட்டால்‌, . சாண்‌ ஏதுக்குதி 
ப சடணம்‌, எக்க அச்தான்‌ இருச்சசை 
ம்வே!' என்பான்‌ என்னைச்‌ ருதிப்பிட்டி, 


1॥ இப்படி, ஒரு தடவை இரண்டு தடா 
ராக்காயி கொளகவக்‌ சேட்ஙப்‌ பொசுச்சுச 
இ_டிருச்சேகண்‌, நமூணருாவது தடவ 
சொன்னதும்‌ எனக்காக்‌ கோபம்‌ பத்திக்‌ 


கொண்மு வர்து விட்டது. எக்க நயாவி 
னுடைய கைத்தடி, வீட்டுக்‌ கதவு ரயில்‌ 
இருச்சுத. எடு த கு அனை  சையப்‌ 
புடைய விட்டேன்‌ ! 

1 ராச்காயிச்கு உடம்பெல்லாம்‌ காயம்‌. 
குச்ச்சை போட்டு விமுர்துளிட்டாள்‌. 
அர்தசி ச்மயம எதுசு ஜ்யாி வீடங்க்ருன்‌ 
அழக தார்‌.  சாக்காமினுடைய சிலைமை 
யைப்‌ பார்த்தார்‌; எண்ணையும்‌ பார்ததாச்‌, 
அன்ச்‌ கண்களில்‌ நிப்பொதி பறர்தது. 
அர்துசி சமயம்‌ அலர்‌ கையில்‌ அளிவா 
இடைத்‌ இருர்தால்‌, தகசாசககேயே என்னைக்‌ 
நஇசத்து விட்டிருப்பாா; இெடைக்களிவவ, 
என்னைக்‌ சண்டயமு வது, * வீட்டிே 
சரவ வைத்தாவ்‌ சாவை ரிச்‌ எழுமீகண்‌ ்‌ 
என்று சொல்லி வண்ணனே வீட்டை விட்று 
விரட்டிவிட்டார்‌. சான்‌ எங்கள்‌ ஊரிலிருக்து 
பத்து மைனுகிகு அப்பாவிருக்கும்‌ எண்‌ 
அக்கா வீட்டில்‌ ருூடியேறிளண்‌. 

* சாக்காயிக்கு என்ன ெல்லாமோ அப்‌ 
புறம்‌ வைதக்தயம்‌ செய்தார்களாம்‌, அன 
க்குச்‌ சுய சினை வர்த உடணே, 
* அச்காண்‌ எக்க? என்றுதாண்‌ முதலில்‌ 
விசாளித்தானாம்‌ | ! அத்தாணைப்‌ பற்றி இண்‌ 
ணம்‌ என்ன பேர்சு வேண்டிக்க க்கு! எண்‌ 
னுர்கனாம்‌ மற்றவாகன, இரு தாதும்‌ அல 
* அசிதாண்‌.., சதிதான்‌ !' எண்றுசகாண 
சசால்விககொண் டிறார் தானாம்‌. 


4 இனத செயல்வாம்‌ சேெட்ட எனக்கும்‌ 
அகன்‌ ேமேல்‌ பச்சாதாபம்‌ உண்டால்‌ 
சிட்டு! ஈப்மல்‌ அன்பு வைத்ததும்‌ 


னும்‌ உரிஸை பாராட்டியதற்கும்‌ சாம்‌ தப்‌. 


படிச்‌ தசோகம்‌ செய்து விட்டோமே, 
அன அப்படிப்‌ படைதி னு விட்டொமிம 
என மறல்லாம்‌. எண்ணி வருர்திமேனேண்‌. 
ண்தற்குப்‌ பிராயரி்‌ பித்தம்‌, செகளைக்‌ 
கவ்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு விடுவது 
தாண்‌ என்றும்‌ நாமாணித்மேதண்‌. 

சாண்‌ சாக்காயிறைக்‌ சு வ்யா ம்‌ 
பண்ணிச்‌ மெகொன்னது எண்று 
நஇிச்சாணிசதகடண்‌ களைப்‌ 
பாக்க ௨ணமும்‌, அஃகாடண்‌ 
பேசி வேண்டும்‌ லண்று கவ 
எணக்கு உணடாயிற்று, 

* எண்‌ அுகிகா ஒரு சான்‌ 
ஆமல்தில்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்‌ 


அக்‌ ருளிப்படரம்காகத்‌ ண்‌ 
சகு ௭ யகசன்‌, சசகைகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ சழூற்றிக்‌ 
குக்கு டப்பாவில்‌ போட்து 





விட்டுப்‌ போனான்‌. 
பார்க்சு கண்டும்‌ 


எனகு சாக்சாயியைப்‌ 

எண்று எண்ணம்‌ 
உண்டாணபபோசேதே, சம்மா பார்க்கக்‌ 
கூடாது, எதாகிலும்‌ பரிசு கொடுத்து 
அவளிடம்‌ சான்‌ புதிதாகக்‌ சொண்டிருக்கும்‌ 
காதல கெள்ப்படுக்த வேண்டும்‌ எண்று 


எண்ணார்‌ உண்யடாயிருச்த த, சவ, 
என்‌ கண்களைக்‌ கருகு டப்பா உறுச்‌ இற்று ! 
அதிவிருர் து எரு சங்கச்‌ சக்கிலி 


எடுத்துக்‌ சொண்டு பிடிச்சேன்‌, ஒட்டம்‌ | 

* சேம ராக்சாயியைப்‌ பார்க்கச்‌ செண்‌ 
சென்‌, அவன்‌ வீடடிவில்லை; பெணெர்றமுக்‌ 
குச்‌ சென்திருக்தாள்‌, சானும்‌ அல்கு 
சென்றேன்‌. ராசிகாயி!' என்று கூப்பிட்‌ 
பேடன்‌. அள்‌ திரும்பிப்‌ பார்தது, ! அதி 
தான்‌!' எண்றனானள்‌. வள்‌ கண்களில்‌ 
ஆனச்தசி கண்ணிர்‌ சணம்பி சின்ற த. 
"சான்‌ உணக்கு ரொம்ப இில்ரு சொய்‌ 
திட்டேன்‌........ என்று. சோம்பிததேன்‌, 
மன்னிப்புக கோரும்‌ பாவகையில்‌, 

ர இழெசல்வலாம்‌. நீங்கல்‌ சேர த்தியா, 
அத்தான்‌! சான்தான்‌ உனக்குத்‌ இங்கு 
செெய்திட்டேன்‌. மாமாதாண்‌ உண்னை வீட்‌ 


பூவே காவை எக்கு விடமாட்டேக்‌ 


_ுகனே !' என்றான்‌. 


அதனால்‌ எண்ண, . ராக்காயி! உண்‌ 
மனே எணக்கு துட மிறுர் சால்‌ அத 
போதும்‌" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே, 
அர்துசி தன்ன எகிவியை பசன்ணிடம்‌ 
கொடுக்க வேண்‌ கள்‌ தண்ணே சாகப்‌ 
பால்பு நீண்ட வருவதுபோல்‌ அதைப்‌ 
பசசித்சாள்‌ ,......]'" 


இப்படி அ்ர்சகி கெழவன்‌ சொல்லிக்‌ 
ரம்‌ சாக்கன்‌ கசூர்ரு 
கம்தை சொடைர்து விட்டோம்‌, சங்க 
கும்பிருட்டு. தடமித்‌ நிழ்மானிக்‌ கொண்டு 
அக்கிறாச்‌ த ஒரு சத்திர துக்குன்‌ அழை 
பேதம்‌. 1* சாமி, சான க்‌ 
காலையில அறுவியிே 
போய்க்‌ குணிக்கலாம, இப்ப 
இக்க படு 2 ௪.2 தூக்குங்க |! 
வஎண்றான இழவ்ண்‌, 

**அசு சரி, பர்ச சாக்காயி 
சமாசாசக்தைப்‌ பாதியிலே 


சிறுத்‌ கிட்டியே, அதள்‌ 
சுசல்தா!'' எனண்றெேறண்‌, 
“செரி தக அமுதை 


விட்டுச்‌ தன்கரங்க, சாவி] 


ச்பி 





ராமர 


உண்ட, பையா! இப்படி விம்கி ஸிஃ்கி 
அழுதே!” 

ப சுண்ணாவும்‌ கேள்ளாம்‌ னீ விட்டிருக்‌ 
காங்க; எவல்குந்தான்‌.. ளீவு இல்ன ப 
அ சவர்‌ நார்க்‌ ண்ட்‌ 

என்‌ உணக்கு மட்டும்‌ விதிமுறை இல்லை?” 

ப என்னை ந்தான்‌. இன்னும்‌ பன்னிக்கூடத் தி 
கிய சேோசிக்கலையே 





அணைப்‌ பதித இப்ப என்ண பேச்ச 
பேண்டிக்‌ குடக்கு !'' என்றான்‌. 

உ துகளாளலே. உணக்கு உக்தன்‌ 
மேசகேவேயே ஈம்பிக்கை அற்றுப்‌ போச்சு 
என்றாயே, அசன்‌ அப்படி என்ன செய்‌ 
தால்‌ !'' எண்‌. 


என்ன செய்தானா! அவளவு அசை 
யாக பஅர்தச்‌ கழுதைக்கு சகையைக்‌ 
கொண்டம்‌ போய்கி கொடுத்தால்‌, சாண தாண்‌ 
அச்ச மணகமயைத்‌ இருடிக்‌ இட்டு வர்‌.துட்‌ 
டண என்று சொல்லிப்‌ பொோலிஸிேே 
சாட்டியம்‌ சொன்னா எப்படி விருக்கும்‌, 
சாமி! எனகினு அவ பேமகேதான்‌ சமயிக்கை 
எழ்பம்மா, அல்கது உலகத்து மேலேதான்‌ 
சம்பிக்கை யிருக்குமா, ரீக்களே சொல்‌ 
துலக்கள்‌ !'' என்று சொல்லி சிழு த. நிஷண்‌, 

பிற்பகு தியை ொம்பரி சுருச்ிவிட்டாண்‌ 
என்னாலும்‌, எண்‌ மணக சாக்காயியிண்‌ 
சம்பிக்கைத்‌ தரோகதச்தைப்‌ பற்றியே 
இஃ துக்‌ கொண்டிராத து. 

சாண்‌ பிரமித்து உட்காரச்‌ திருப்பப்‌ 
பார்த்த அர்தக்‌ இிழுகண்‌।, 11 சவம்‌, இங்கு 
இருட்டுப்‌ பயம்‌ ஜாஸ்தி! பண மிருர்தால்‌ 
பததிரப்‌ படுத்தி கையுக்க |!" என்ருண்‌, 


பய 


1! சீகான்‌ பணச்சசப்‌ பசிஇரப்படுச்‌ ௪௬ 
தற்ரு வழி சொல்லிக்‌ கொடுக்திறுக 
இரும! அசத மாதிரி சாணம்‌ எண்‌ 
பணத்தை உளனக்காலில்‌ சத்துக்‌ கட்டி, 
அதற்கு மேவ செருப்பை மாட்டிக்‌ 
கெண்டு சக்குகதன !'' என்றுறண்‌. 

இழவண்‌ எரித்துக்‌ கொண்டே, * சானி, 
உங்ஃ ட்டே பென்சில்‌ இன்டில்‌ இருக்கா ॥"" 
என்றான்‌. 

எதற்கு!" என்றேண்‌. 

(எண்‌ சக்காச்காள்கிளு 
எழுதிப்‌ போடணும்‌! 

நி சை இருடிசிகொண்டு வர்தாயே, 
அசேசே அசிகாக்காரிக்கா ]"! 

4 தமாம்‌ சானகி, எண்ணைப்‌ பார்சிது அள 
சொம்ப இரக்கப்‌ படுற, பாகம்‌! அகருக்கு 
சாண்‌ சுகமா யிரறுகிளிகண்‌" என்று ஒரு 
காயிதம்‌ பொட ணும்‌ "" எண்ராண்‌. 

உடனே எண்‌ பையிலிருர“்து பென்சி 
எடு துக்‌ கொத்து விட்டு சாண்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டென்‌... இிழவன்‌  மினுக்‌ மிணுசி 
கென்று வரிரது கொண்டிராத சதி 
ர்ச்து வினக்ரு செெிச்சத்நுல்‌ எர்தா 
எழமுகிக்‌ கொண்டுருா தாண்‌, அவண்‌ 
எத்தனை சேம்‌ எழுதிக்‌ கொண்டிருர்‌ 
தாறு தெரியாது, சான்‌ தாகிப்‌ போய 


கரா காயிதம்‌ 


விட்டேன்‌. 

ரிய்று சான்‌ சால சாண்‌ தாச்சுத்ந 
லிருர் து விழிச்சசு கொண்ட போது, 
சண்ணாக கர்டிர்குளிட்ட. 1 தஇடமடே, 


சொம்ப சோம்‌ தோக்டி விட்டெடொட்ம]"” 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே அர்தக்‌ இழ 
வனை த ேதேடினேண்‌. அகனைக்‌ காணம்‌ 1 

சால்களைப்‌ பார்த்‌ 


அணி திருர்து செருப்புகள்‌ அப்‌ 


பர்பசப்புடன்‌ எண்‌ 


[7 பதி ண்‌, 


பழியே விருரரண, மெனதூம்‌ சாதகம்‌ 
இசவில் லை, காவேச்‌ அறிக கட்டி/யிரும்து 


ககசருட்டையை அவிழ சிதம்‌ பார்தி, 
அதில்‌ சான்‌ கைச்திறுர்சு இரண்டு பத்து 
ரூபாய்‌ சோட்டுகளக்குப்‌ பதிலாக எரு 
பத்‌.து ரூபாய்‌ சோட்கிதாண்‌ இருச்தது, 
அத்துடன்‌ ஒறு சடிதரும்‌ இறுக தது : 
இய, 

மாண்ரினா ஒரு வழுத்து யாக தம்யபியதுடண்‌. 
ளண்‌ சபோொரவ்ல்‌ சகூளா கு அவ்வானாணகாயிமார்‌ தர்ம 
ஊத்த தங்கை அதிகாாபக ஏமாற்று எணக்கு. 


யாஸிர்‌ ஆகு ஷோ ஒரு பாத்து ூயாரக்‌ 
ேோதோட்ணட பாடட்டும்‌. தங்கள்‌ மெசெளகரடகாகு 
வறிது விட்டுப்‌. போறேன்‌. அநழ்காக 


னா்ணல்குந்‌ தங்கள்‌ ப கைம்‌ தன்றி யா சாட்டு 
வீச்கணொண்றூம்‌ தம்பு? நுண்‌, 
இப்படிக்கு, 


வழுிப்ப தி. 








எாழன்களிறும்‌ கார்டன்ககிலும்‌ 
பாம்‌ சேய்யப்பட்டு எங்கும்‌ புது 
உன்டாக்குடள்‌ இரும்கின்றன 


பவத குளிர சசியூட்‌ டுகிறது ண்‌ ஊனப்பாற்றுகிறது -ஊக்கமுமட்றுகிறது 








யர்‌ னன்ன. 
நா்ரிரி சி 


்‌ ஆரோக்கியத்திற்க்‌ _*] 1, 8 ட 


காயில்‌ நாதன்‌ காசியம் ட சகல்‌ அழுவங்கற்கும்‌ நூண்ணால்‌ உட்புற அத்‌ 
சத்தை சாபசகப்படுதி திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, அரக யத்‌ இற்கும்‌ அழகுக்‌ 
குமா அதுவே உறுஇயான அண்டுலாரம்‌. பாத்துவைகக்காக்‌ காட்டி தூம்‌ நு 
யுடன்‌ பொங்கும்‌, இரு பம்னள்‌ ஆண்ட்ருல்‌ உங்களுக்கு உட்‌ குக்சதிகக 
அளிச்கிழது-.- கடவளைத்தும்‌ உறசாகம்படுதிஇு ஊக்கமளிக்க ௪ 
மத்த சுத்கப்படித்துகிறு து. இன சமி வியாதி ம்‌ த கறது. அண்ட்‌ 
குவ மெதுவாகவேவேவேளை செய்யும்‌, ஆணல்‌ கசிரிநமாணதுஃ 0 தனவையாண 
பொது ஓழறுங்காம அரு; வாருங்கள்‌. அது உட்‌ கத்கம்‌ செய்வதை அம்‌ 
போது பாரங்கள்‌, முதலில்‌ 2 அஆண்ட்ருள்‌ வாவையும்‌ நாக்கையும்‌ குத்தப்‌ 
பழுதிஇி கச்ரிதமாக்கு தது, த்து 
அபிதிதியடி அண்டன்‌ வயிறு சரிய்ப சித்தி புளிப்பு சினா இரு துது, 








/ிசகு 1! அண்ட்ருன்‌ ரப பேர்ணுையாக 2? கூப்யு சத்தைப்‌ பி பொக்கு று.து. 
கணட யாக 0 உட றியு௮ சதிகுமசு செய்து முடிங்க, நண ட்ரஸ்‌ மெதுவாக வயிக்ைதை 


அ்திகிரிக்கிறுது. அது அவதிப்பந்திதும்‌ விஷங்கள்‌ செப்பு றய்படு த்‌ வச மில்‌ 
க்ப்‌ போகி ரச்சம பநுணப்யழி ததி குனிராஎரியாக்‌ குறு, 


சிப 65 


ஆண்ட்ரூஸ்‌ லிவர்‌ ஸால்ட்‌, 









எப்டி ய மிர்‌! பெய்டு 


பட 
ரர ற 1 இடவ ௫ [3 ்‌ 
பச! பாரா படங்‌ டே படி பபிண்க்ற 
த்ர ப 13 யங்க! 

ந ௫ (18! 
ப ச பப ॥ பிய ட 


சிமானினண சிர 


ேகதிதைம்‌ ச்ச்திது விட்ட. ஆனல்‌ 
அன்னது சொல்லில்‌ செசொணித்த வேதனை 
அவணு்டைய மனணதி ஒறு உதூகிகு உஜாககி 
பிட்‌ ட. ்‌ தூத மூன்று ம்ர்சி கா க்ஸ்‌ 
எவ்வள பிலா ணசயை தடகி௫்சி சசிண்வ்‌ செசிய 
தம்‌ அவை தாது ரூபாய்க்கு மேல்ஸர்சீசும்‌ 
பிடித்‌.து வக்க ரூடியவில்‌ல, பியரில்‌ 
உள்ளன வட்டார சைசளின்‌ வாயைக்‌ 
குட்டிப்‌ போட கண்‌ சசிக செசிய்த 
தொகைச்குக்‌ சுண கரு உழுசினில் லை. 
அப்படி, சி செல்வ சசய்து அவா றா டைய 
காயைக்‌ சுட்டிப்‌ போடவிக்வ மென்றால்‌, 
அகன்‌ உத்யோகம்‌ பாரத்து 
பாட்ட ரஈதி்போவத தாண்‌ 1! இணைக்‌ ரும்‌ அணை 
ஸ்்சொதி த துகி ்காண்மி லைக்க 
உல வைக்கு விநீகார்கள்‌! 
துணிய கி ஜீரணமாகாது" 
கணு ௬ படத ச கருக்‌ 
தும்பிடி கூட விண்‌ 

தாது சென்று 
மீளைப்‌ 
இருட்‌ பது * 


[ந ரப்‌ 


இவ்வ வரி 
்‌ இப்கற்‌ ம்‌ சாக 
என்பணத அவண்‌ 

அண்ண ௬ 
போனவ செொய்வஇல்‌்ஸ, 
மிசய்களுதண்றாதும, ண்ண 
போட்டுப்‌ செபயிய ரமி: 2 ப 
என்பார்களே, அப்படித்தான்‌ சசிக 
சிய க ட பசிவாண மாக தா 
வசத்தால்‌ இன்னணம்‌ இரண்டொரு மாத்தி 


நாண, 


வா தாண்‌. 


தசிருன்‌ உணசினறா எதாவது ஒரு ஈகை 
சய தி ப்பாட்கிவீடலாம்‌ என்றிருக்‌ 
லேன்‌!" எண்று அகருரச்கசு அதுத 


அளிச்ரும்‌ எண்ண ச துடன்‌ சாண கண, 

ப எல்கோணையம்‌ போவ, சாண்‌ என்றும்‌ 
சணாக்காக உரை விதிகள்‌ இவ்வ. 
காஜிறாம்‌ ர்ச்‌ இலும்‌ ஒண்‌ தம்‌ இக்‌ ஸாமுவ்‌ 
கெளியே னம்ப வெட்கமா யிருக்கு 


பீ 





மொழியாம்‌: 


பரிரிய னை 


ஆகிக்‌: 
பீ6ரமசந்த்‌ 


எண்று 


சேன 


என்ன சொன்னேனே சவி... ட்‌ 
எச்சோ சொல்ல சோம்பித்‌ தண்‌, 
பபெசாமல்‌ சிறு சி விட்டான்‌. 
பதிமாவிண்‌ 
எமாிறிரும்‌, 
பதக்‌ காண, 


ம்‌ ்‌ சேச்ரஸ்‌ ஸிதூயம்‌ 
சமாசாச தசரு மனசு 
என்ன சகோ செய்க சு. அள்‌ படும்‌ இரதி 
0 வதனைக்கு யார்‌ பொறுட்பாளி! இரச 
நூண்று மாதகாலமாக அவளிடம்‌ எணக வைப்‌ 
பதிதிரேயே பிரண்சாபிக்காமலவ்‌ இரு ச.து 
அவண்‌ பேமெவ்சாணே சப்ப! அசோ 


ஷ்‌ வாரு 
டப்பா 


பெண்பிள்ளை! சக்வோசதி் இல்‌ வாய 
இரர்து ஒன்றும்‌ சொல்லளிக ல, சென்‌ 


சாக்கு. வார்தினதகனள்‌ சொல்லித்‌ தேற்று 
பேபேசாமவ்‌ 
மெளனம்‌ சாகிப்பதா, ஆண பிள போககுக கிளு 
அழரு 1? செரறுகிவ்‌ இனம்‌ பொழுது விடா 
தால்‌, சுபா து பொஸஷ்ல்‌ எதாவது வ்சே 
கடம்‌ சடகா ௫௪; செருப்‌ பெண்கள்‌ அவனை 
அளமழுசி துப்‌ போசு கரு ொர்கள்‌ ; அகரரச 
சம்‌ தசை யிசாசா? எல்வான சான்‌ தாண்‌ 
இப்பட ம்காண்தி 
அணறைசிரான்‌ ேனயே புமூக சகு டப்பான்‌ 7 


வது அவண்‌ சடணமையக்னவா 7 


மணஸத டாற்ிகி 
லுக்‌ கை தயைப்‌ போன தேகவுள்‌ தேது 
அணரயில்‌ எத்தனா சான சாண எண்டு 
யாகக்‌ டரா மமவான்‌ ! அவகரைல்காளெ 
அவராக்கு இவ்வன ௮ சஷ்டரமூம்‌ ! 

*॥ ஆமாம்‌, ரு சடை சருப்‌ 
சடக்ு/க்வால இ ண சடா 
சாகன்‌ வாகி ரது விட்டான்‌ என்ன!" 
என்று சமாசாக்‌ ஒரு கணம்‌ ஈர்‌ இித்தாண்‌, 
அவணுக்கு எச சணைசியொ மபரிய கடைக்‌ 
சாசச்களோாத்‌ செதளியும்‌, அணாவ்‌ தர்கிளிடமி 
பபாய்‌ எப்படிச்‌ சடன்‌ கேட்பது என்சுகாண்‌ 


சணற்க்க 


போ பாய்கி 


அவணுக்குப்‌ புரியனின்‌ ளை, அவர்சன்‌ "மூடி 
யாது என்று சொல்லிவிட்டான்‌ 1/-- இல்ல, 
எதாவது சுல்சாப்புர்‌ சொன்னால்‌ 1 அப்‌ 
புறம்‌ அசகணுணடய செசொன்நூக்குச்தாண்‌ 
எண்ண பஇபபு 7-4 இரத எண்ணம்‌ எருத்து 
சம்‌, "சடன்‌ போதே கூடாது, சொன்ன 
தி௲ணைப்படு காம்‌ பணம்‌ கொழுக்க 
நூடியாமவ்‌ இண்டாட வேண்டி உர்‌ சுவிட்‌ 
டால்‌, வீண்‌ மூயவாதச்‌ தூக்கும்‌ அவமானத 
தக்றாம்‌ தல்வனா ஆளாக வேண்டி எரும? 
ஆக்கப்‌ பொது த்சன்‌ ப்‌ பொதுத்‌ 
தால்‌ என்ன?! என்று சண பணைத்‌ 
கடனே மாறறிககொண்டு விட்டாண்‌. 

அடுத்த கணம்‌ அவணுடைய மன ச் இல்‌ 
கத்ொரு ந கணை எந. எகா தது. 
॥ இதைப்‌ பற்றிப்‌ டத்மாவிடம்‌ கேட்டால்‌ 
என்ன! மூவன்‌ என்ன பதில்‌ சொல்லு 
இரான்‌ என்னு தாண்‌ பார்ப்போமே!"* என்று 
எணணியகறறய்‌, '* உண்ணிடம்‌ ஒணன் து கேட்க 
சேவண்டும்‌. செகட்கட்டுமா, வேண்டாமா?" 
சான்று ரமாகாத்‌ நம்பித்தான்‌... 

அப்போது பத்மானக்ருத்‌ தூக்கம்‌ சண்‌ 
கர்‌ சுற்றியது. வன்‌ சண்சளை மூடிக்‌ 
கொண்டே, எனக்குத்‌ சக்சம்‌ உர்து 
விட்ட ௪. சாரவயின்‌ எழமுச் இருர் காச 
பேெணடும்‌ '' என்றான. 

॥ எ சாவது ஒரு சணசக்‌ கடையிக்‌ அகச்‌ 
சிறுகப் பணம்‌ தர்‌. விழ்தாகச்‌ சொல்கி, 





இரண்டொரு சகைகள்‌ வாகுக 
காமா ன்று யோக ண்‌. உன்‌ 
அபிப்பிசாயம்‌ எண்ண!" என்னு | ௪௪2. 
சகசராத்‌ செட்டாண்‌. 

பசிமாஸிண்‌ மூடின சண்கன்‌...... ன ட 
இரறச்து கொண்டுவிட்டன. எண்ண 


திச்ம சக்கடமான பிரசனை இத! 
வ்ட்டுச்கு வர்திருச்ரும்‌ ஒரு னிருச 
தாணியைய பாசத்து, *' என்ண, 
ரீக்கள்‌ இக்கேயே சாப்பிடுக்தீர்‌ 
சனச?'' என்றது கேட்பது எவளவு 
அசாகரிகம்‌! வருச்தாணிச்குசி சாப்‌ 
பா போடசமல சாம்‌ தட்டிச்‌ சழிச்‌ 
குப்‌ பாசகங்ோோொம்‌ வஎன்தறுசானே 
அதிசிரு அர்சதம்‌! சமாராத, 
ந னா சே பச்மாவுககு இரண்‌ 
டொரு சனசகளே வாச்‌ ரது 
செசொடித்திருக்க கவேண்டுமமே தனிச, 
அகளிடம்‌. போய்‌ இணதைப்பறதி 
ஆகோசனை கேட்டால்‌ ள்‌ 
என்ன பதில்‌ சொல்லுகான, பாவம்‌! 
இவண்‌ மங்களா * சாண பணம்‌ 
செக்கு து த்தான்‌ லாகி ௬ச்துருக்‌ 


பாக்‌ சகட்ட ணி ட்ர் இ [ட ங்க மம த்‌ 


இரண்‌ எண்று அவள்‌ எம்வளாவ சடை 
கேகட்டாதும்‌ அடித்துச்‌ சொல்லியிருக்க 
கெண்டும்‌! சைகளாத்‌ திருப்‌ இப்படி ச த்க்‌ 
த்த்ரு இதுகா சரியான அமுரி 

பத்மா சண்களில்‌ தவாம்பிக்கை தாண்‌ 
டகசாட சமாவைய்‌ பாச்த்து, (சாண ஒண்‌ 
அம்‌ எணசரு மசகு இல எ ச 
அழலவிக்‌ வையே !'' எண்றாள்‌. 

1 இலை, அதற்காகச்‌ சொல்வளிக் லை. 
சகைகள்‌ வாகிக்‌ கொண்டு சொளஞ்சம்‌ 
செகாளிசமாகக்‌ கடனை கடத சளிட்டான்‌ 
என்ன எண்றுசான சகேட்டேன!'' எனது 
மென்று விமுந்கிக்‌ சகொண்டே சொன்னான்‌ 
ச்சாயாத்‌. 

பச்மா இடமாண ஸருாலில்‌, 
எனச்சாகக்‌ கடண்‌ கார்கம்‌ செதெவை யி, 
 அசப்பட்டஅு தாயம்‌ ' எண்று உங்களிட 
மிரா து பறித்துக்‌ கொள்ளறாவத ற்கு சாண்‌ 
எனன, சேியாரி எண்‌ வாழ்வும்‌ சாவும்‌, ௪௪ 
மும்‌ அக்கரம்‌ உக்கனோறுி ! யச பூசவும்‌ 
சனக போட்டு கொள்ளாம மாண்‌ இருகி 
கத்‌ தயார்‌! எனக்காக ஒரு ச்சகவாக 
காகுகட ரீம்கள்‌ கடன்‌ வாங்ககிடஉ்டானு. 
பெண்கள்‌ எல்வோணாயும்‌ சைப்‌ மைக்தியம்‌ 
என்று எண்ணி ஸிடாநிாசன்‌. எர்தா 
(எனக்கு சல்வ கஉருப்பமு' வண்று பெறுணகு 
யத்‌ தச்‌ சொண்மீர்சகசேேு, அ க ணான்‌ 
ஆச மட்க மறியாமல்‌ சேட்டு விட்டேன்‌. 


1ஈரீகன்‌ 


| “இத்த தகைய இருல்‌ 


இது ரொப்ிய சேம்‌ 





உங்களிடம்‌ நான்‌ பணம்‌ மிச்சம்‌- இருப்ப 
தாகத்‌ தெரியவில்‌ லயே !'' என ரான, 

கடஸ்ரிச்சம்‌ இல்லாமல்‌ எண்ண ॥ ஆபிசில்‌ 
உன்ன பிசாசுகளை த்‌ இருப்தி செய்யச்தாண 
சொம்பவும்‌ செள்வழிக்சு கேண்டி யிருகி 
இறத! இவ்வளவு செல்வழிச்கு வேண்டி 
அரும்‌ என்று சாண்‌ கனவிலும்‌ கருத 
விவ்‌. அதனால்‌ தாண்‌ .... ட்‌ 

1॥ அப்படியாணல்‌ என்ன அவசசம்‌? மெது 
வாகச்‌ செய்து போட்டுக்‌ கொண்டால்‌ 
போயிற்து !'' 

சளி, உண்‌ சொர்படியே செய்கி ண்‌. 
இன்னும்‌ இரண்டு மூண்று மாகம்‌ போகட்‌ 


இம்‌, அணல்‌ நரூதஸ்‌ ருதலில்‌ உணக்குக்‌ 
சவ்லிழைத்த சக்கணபதாண்‌ செயது 
போடப்‌ பொ௫ோனாக்கும்‌!'' என்ரான்‌ 
சமாசாத்‌. 


பதமா அணர்த மிகுதியினால்‌ சாத சழ 
தழக்க, **/ அத்தனை ரூபாய்க்கு கீக்கள்‌ 
எக்சேச போகீர்சன !'' வன்றான்‌. 

॥ அணதைட்பற்றி உணசரு எண்‌ சவ௯ 
உன்னோ வணடமைத்‌ இன்னச்‌ செொண்ணுர்‌ 
சனா, தகோயை எண்ணச்‌ செசொண்ணார்‌ 
களா!" என்றான்‌ சமாசாத, 

பத்மாவின்‌ சன்‌ மனச அடக்க மூடிய 
வில்லை, எழுர்.து அவமாரியிலிருஈ து அரசி 
சுக்‌ 'கேட்வாகி கை எடுத்து வாது சமா 
காதி துக்ளுக காட்டலாளாள்‌, ல்‌ எதிரியோ 
பொன்‌ வைத்திருப்பது போலவும்‌, திட்டாண்‌ 
வேல செய்யக்‌ காத்‌ இருப்பது போகவும்‌, 





_ பன்னிரண்டாம்‌ அத்தியாயம்‌ -- 
மனம்‌ மாறியது ! 





ரத சான்‌ சாலையில்‌ ரமாராதி, சமேவு 
பாபுவின்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றான்‌. அவ 
ரூடைய வீட்டிலும்‌ சோருலாஷ்டமி உறச 
கம்‌ சடப்பதுண்று. அவருக்குப்‌ சபாதுவாக 
அ௫ிலெல்லாம்‌ அக்வனவு எத்தை இடை 
யாது. இருர்தாலும்‌, அவசரச்‌ சண மாணவி 
சின்‌ ஞாபகாா க. தமாக அது விடாமல்‌ 
கொண்டாடி வரதா. 

சமாசாத்சைக்‌ கண்டதும்‌ எண்‌ ன்ப்பா, 
சேறு சாத கிரி வரவில்லை 7 - சாம்‌, 
பெரிய பெரிய பணக்காசாகள்‌ வீடு 
செல்லம்‌ இருக்கும்பொழுது இரச எழை 
வீட்றுக்கு ரீ எதற்காக வாப்‌ பே இராய * 
சேட்றி வீட்டில்‌ பேற்று அமர்க்களம்‌ 
சானேோ!'' என்று சகேட்டாச்‌ சமேஷ்‌ பாபு. 


சிப 


இன்ன மாஇரி வளையல்‌ வேண்டும்‌ ' என்னு 
சொல்தூவதுசான்‌ பாக்‌ போகவும்‌ 
எண்ணிக்கொண்டு, பத்மா ரு பிரியத்‌ 
துடன்‌ அர்தப்‌ புத்தகத்தைப்‌ புசட்டீனான. 

சனட*யில்‌ இருருமாகள்‌ சேசசது 
அர்தப்‌ பத்தகத்திலிருச்சத இரண்டு வித 
வளை யல்களாப்‌ பொதுக்‌ எடுத்தார்கள்‌. 
இரண்டும்‌ உண்மையாமலேயே மிசவம்‌ அழு 
காச இருர்தண. சனுல்‌, சமா அதின்‌ போட்‌ 
டிருர்த விலையைப்‌ பார்த்ததும்‌ அப்படியே 
அயர்ர்‌. து விட்டான்‌. ஒன்றின்‌ விரஸ யிரம்‌ 
ரூபாய்‌; மற்றொன்‌ தின்‌ வில எண் ணத! 

ப இுச்த மாதிரி மெல்லாம்‌ சம்‌ ஊர்த்‌ 
தட்டான்‌ ளச்குசி செய்யம்‌ தெரியுமோ, 
செளியாசோ? இருர்சாலும்‌, சாளைக்கு 
எதற்ரும்‌ ஒரு சடை சடைச்‌ தெருப்‌ பக்கம 
போய்விட்டு வருகிறேன்‌!" என்றான்‌ 
சமாக. 

பச்மா புஸ்தகத்தை ரூடியவாதே, கனிவு 
த தம்பிய சுசலில்‌, '* இவளவு ரூபாய 
உக்சளிட்‌ சேறாக எச்சுக்‌ காக்மோபி- 


சிரி, அிறபொழுது சுட்டும்‌. நக 
கணகையில்லாமலன்‌ யார அழமு௫ருச்சள்‌ அது 


ரமாவக்கு இத யோசனையில்‌ வெரு 
பீோசோாம்‌ வனை தாக்கயோே வாவில்லை. 11௧௮ 
லிழைத்த கங்கணம்‌, அலரடைய ௫ிர்த 
ணைகைககக்கு எவ்வனவு எடுப்பா யிருக்கும்‌|'' 
எண்று இன்பக்‌ சனவின்‌ லயித்த அவண்‌, 
எப்பொழுது சாக்களுனே, தெரியாத. 








மன்ன இருர்தாதும்‌ உக்கன்‌ வீறு 
மாஇரி யாருமா? அவர்‌ சாட்டியசி துச்றா 
எற்யாமு செய்திருககாம்‌. சான்‌ சொம்ப 
சோம்‌ இருக்கவில்லை, விஃய ஸிடியப்‌ 
பாட்டும்‌ சாட்டியருமாக இருச்தது என்று 
சேசள்னிப்பட்டென்‌."' 

॥ என்ன, சாட்டியத்‌ துக்கு எற்பாடு செய்‌ 
இருசக்காசார இர்தத்‌ தடை சேதவகா*! 
காக்‌ கூப்பிடவே போவதில்லை எண்று 
சொல்லீக்‌ கொண்டிருர்தாசே, சேட்ஜி! 
இரத மாதரி முட்டாள்களின்‌ கையில்‌ 
மாட்டிக்‌ கொண்டுதாண்‌ சம்‌ ஹிக்து தருமம்‌ 
இப்படிக்‌ சுட்டிச்‌ ௪வசாகிற த. சேகள்களை 
சடனச்‌.துக்குக்‌ கூப்பிடு சப்ப! அன 
வும்‌ கொருவாஷ்டமி புண்ணிய இன த்தில்‌ 


அவர்சனை சடனமாட எம்பாடு செய்வதா 7 
சச்சி, இர்ச மூடக்சளக்கு எப்பொழுது 
தான்‌ புக்தி எப்‌ போன்றோ 7! 


1 சளின்‌ சஎடனம்‌ இல்ளை சென்றால்‌, 
இசாக்‌ கண விழிக்கு எலன்‌ போவாண்‌ 
என்று எண்ணுடிறீர்கன எல்லாருமே 
உங்களைப்‌ போல்‌ யோடியாககவோ, தபஸ்வி 
யாககோ இருக்க முடியுமா ॥"' 


*1* எணக்கு மட்டும்‌ அகாரம்‌ இடத்‌ 
இருர் தால்‌ சட்ட பூர்வமாக இரகு மடத்‌ 
தணதனதை பெல்லாம்‌ ழித்‌ திருப்பேன்‌, 
அலை நடப்‌ படித எப்படியாவது ஒழியட்டும்‌. 
உணசரு அகாசம்‌ இருதால்‌ உட் காமு 
ஒரு சட்டம்‌ போடுவோம்‌ |" 


| அசிசல்வாம்‌ ரூடியாத. இன்றைக்குக்‌ 
சொஞ்சம்‌ சகைக்‌ கடைகளுக்குப்‌ பேய்‌ 
ச வேண்டும்‌, அங்கே எனக்கு எவ்வ௭கவோ 
பெனாச்‌ தெரியு, இருாதாறும்‌, நீங்கள்‌. 
இருர்‌ சால்‌ ௮.து எற விசமதகான!'" 

என, எதாவது காங்கப்‌ போகிறாயா, 
எண்ன 7"' 

* வாங்குவது, மண்டணேது ॥/ விலையை 
அிசாளிக்துக்‌ கொண்டு வாலாம்‌. எண்று 
எண்ணாக! றன்‌. 

| வீட்டில்‌ ரொம்பவும்‌ 
போலிருக்கிறது!" 

** இலவ, அவள்‌ எகசகைப்‌ பேச்சையே 
இதுகளா எமிக்களில்லை, சான்‌ ிசட்டால்‌ 
கூட *ககேண்பாம்‌ ' எண்றுதாண்‌ சொல்‌ 
சிருன்‌, இருர்தாதும்‌ சாம்‌ பேசாமல்‌ 
இருக்கலாமா ]"" 

ய்‌ அப்படியாணாவ்‌ சவ்ல வரும்படி எண்று 
சொக்கா. இதுகளை எத்தனா சபாய்‌ 
செர்ச இருப்பாய்‌ 7!" 


சச்சரிக்கிறு ன்‌ 


*சூபாயாவது, சேர்ச்சுவாவது 7 சட 
ணர்ரு காகத்‌ தவணை தவணையாக கட்டி 
விடலாம்‌ எண்றிருக றன்‌," 


1 அரச வியாபாரம்சாண்‌ பேண்டாம்‌ 
என்டேன்‌. கையில்‌ பணம்‌ சேராத 
வச சடைக்‌ தெருவில்‌ கால்‌ எடுத்து 
ச்சா; பொம்பகி சஷ்டப்படுவாய்‌! 
கிழங்கள்‌ அல்லவா இன்னப்‌ பெண்கள்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்து கொண்டு வரது, சகை 
செய்து போட்டு அகர்களைனச்‌ இருப்இி 
செய்யப்‌ பார்க்காம! உண்ணேப்‌ போன்றவர்‌ 
சணக்கு அர்துக்‌ சுவவ எதற்கு? சீ 
சேவண்டும்‌ என்றால்‌, சான்‌ இரண்டாயிரம்‌. 


குவாயிசத துக்ரு சகசைகள்‌ சாசர்‌ சொல்வி 


விற வண்‌. னல்‌ சடன்‌ வாங்குவது என்ப 
இருக்கறத, அது பெரிய தொல்லை |!" 


1* இணி கான்று மாசி துகிகன்‌ சாண்‌ 
எல்லாப்‌ பணத்தையும்‌ செொொழித் துவிட 
முடியும்‌ என்று எண்ணாகர்றன்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ இவ்களன சகைரியமாகப்‌ பேச 
கேள" 


** அப்படியாணல்‌ இன்னும்‌ இரண்டு 
மூன்று மாசக்கன பொறுத்‌ தக கொள்குரு 
வகற்ச்கன்ன! சடன்‌ வாக்குஉடைப்போன்று 
கஷ்டம்‌ இர்சு உலகத்‌ நிவேயே வேவேரொண்‌ 
௮ம்‌ இனடயாது, ஒறு சடனவ சடன்‌ 
பட்டுவிட்டால்‌ போதம்‌ ; அப்புறம்‌ அரதப்‌ 
பரு ழியிலிருர்‌,௪ மீண்டு அருவது என்பது 
ரநுடியாகத காரியம்‌, இர்ததடா இன, 
இவன்‌ இப்படிச்‌ தறுத்‌த.த்‌ தொக 
கராே. என்று எண்ண ?த! உணக்றனா 
சலவை த்தான்‌ சொல்று/2 றன்‌, உணக்கு 
சல்ல ஆரும்படிட ஊருது என்பத சாண்‌ 
அறிசேவேண்‌, அதை சம்பி இப்செபாமுது 
சி சடன்‌ வாக்கு சினைப்பது எனக்கு அவ்‌ 
னவ சரியாகப்‌ படவில்லை, சசையாகை 
என்ற இரத்தச்‌ செேதொத்து சோய்‌, எழையாண 





சணிமர்‌ எண்ண பாகவதரிவானண்‌..! இழ்தல்‌ 
குள்பாண "கிணன்‌ "1 சங்களுங்கு எம்‌ 
பட்ட *சாண்ண்‌ " கிடைக்கும 7 

பாகவகச்‌ :--௨ம்‌....எஏதச இண னறு, அண 
கடைச்சுண்டு இருல்கு ...... 

சாலியர்‌ அது எண்ண யா, 1 அண 
கணா ல்றத கசி 

ாரமவகா சிலர்‌ சகசிோசிக்காக எண்களை 
திசிசயம்‌ பண்ணி  அட்வரன்ண்‌” கோறுர்பச? 
பிறுரு கரியை "கான்‌ ணன்‌" ஸு நுவிட்டு 
“அிட்வான்‌ "ணணைத்‌ இரும்பி வாங்கல்‌ கொண்டு 
பபோய்விடுவா? அதையம்கான்‌. நாண்‌ அரைக்‌ 
கச்ேசேசியா கணம்கு வரிகுஸ்டு இரும்கேன்‌ 


ச்‌ 


இர்ச சாட்டை என் சாண்‌ இப்படிப்‌ பி௮ 
அச்‌ கொண்று ஆட்டும்‌, நதெதரிய 
வில்லை, உண்ண உணவு இன்றி வாடும்‌ 
மக்கம்‌ சணகச்சாசக உயி விடுகின்‌ ற 
னர்‌, வறாகநா அறுகம்‌ கோடிக்‌ சணக்சானண 
சூபாய்கள்‌ தச்சரும்‌ சிவள்‌ ளியம்‌ வாக்கு 
வதில்‌ தொரவர் து விடுள்ண்தண, உக்கத்‌ 
இல்‌ உள்ள வெறு எர்த காட்டிலும்‌ இர்சதி 
திக்கநும்‌ சென்னியும்‌ இகவ வு செவ்கழி 
௬2 யீவ்லை. எண்‌ செளியம ! முன்னேறி 
திம்‌ தடைச்த சாடுசளில்‌ டணம்‌ வியாபாசத 
இக்‌ போடப்‌ மிது ) மக்கன்‌ ன்ளுிவ்‌ 
வரும்‌ வாபச தைக்‌ செகொண்டு வாழ்ற 
னர்‌, சொத்தும்‌ விருத்தி யடைகிெது. 
இக்கேயோ, இருக்கும்‌ பணத்தைச்‌ ஈருகி 
சாச சாமக்ரிகயகளில போட்டு அழிச் த 
விழ்்ச்சேம்‌. அசணுல்‌ சேசத்தின்‌ என்‌ 
ஸமகினாபா ருன்ெ அறுதி துக்கும்‌ ருதம்‌ 
வினை றது. புரிளுதா? இக்கேயாவது 
சேலைய! காசம்‌ குகிகையும்‌ மட்டும்‌ 
குத்ற்ச்‌ கொள்ளா கறாகன்‌., இன்னும்‌ 
ல ேசசங்களிவ்‌ உசட்டைகிஉடக்‌ குத்திக்‌ 
கொண்டு சச போட்டுக்‌ கொள்க கிரு ச 
களாம்‌!" என்றார்‌ சமேஷ்‌ பாபு. 


ச்மாசாத்‌ தகலூடன்‌,,. 1 தமாம்‌, அதி 
எச்தச்‌ ேேசத்தில்‌!'' என்று கேட்டான்‌. 


எனக்கு இப்பொழுது சரியாக சிணை 
விவ்‌, ஆப்பிரிக்காவில்‌ என்று எண னா 
கன்‌, அடர்சள்‌ உசட்டைச்‌ சுத்திக்‌ 
சொள்குரொர்கன்‌ என்று சேள்விப்படும்‌ 
பொருது சமச்சு ஆச்சரியமாக இருக்கற 
த்வ்கவாரி அம பொவத்சாண்‌, மற்ற செத்‌ 
தவர்களுச்கும்‌ சாம்‌ குசிசையும்‌ சாசையும்‌ 
சுச்திக்‌ கொள்க ரும்‌ எண்ணும்‌ விவ 
யாத்னதசக்‌ கெட்கும்பொழமுதும்‌ இருக்கும்‌ | 
இர்த சக்சயாகைை இருக்கறத, இது 
சொல்ப சொம்பகி கெடட வியாதி] சாப்‌ 
பிடகஉடத்‌ தோன்றாது; ரூழாகசை குட்டி 
களுக்குச்கூடச்‌ கரிகச ஆயிற்றுச்ருப்‌ 
போடாமல்‌ பணத்மை இச்சு ரகப்‌ பெய்க 
கு.ச்சாண்‌ அுர்ட்பணம்‌ செய்யத்‌ சீதாண்றும்‌. 
குழர்சைசறாக்குப்‌ பால்‌ இடை்சாவ்‌ 
எண்ண, இெடைக்கா விட்டால்‌ எண்ணரி 
அக்காக்கு செய்‌ வாசணை செெரிர்தாவ்‌ 
என்ன, தெரியாவிட்டால்‌ என்ன! இத 
வெல்லாம்‌ சசைப்‌ பேய்‌ பிடிக்தனார்கள்‌ 
வலகஷ்யமமே செசொய மாட்டாச்சன்‌, அவா 
சண்டைய மன தில்‌, * அகநடையான்‌ சகை 
சுபாட்டுச்‌ கொள்ள வேண்டும? அகநுூடை 
யான்‌ சனகன்‌ செய்து போட கேேண்மிம்‌ 


எண்று ஈச்தனையைச்‌ தவிர, வேறு 


இர தனையே எழாது, பத்துப்‌ பநினைர்து 
சபாய்‌ சம்பக சதுச்கும்‌ தானம்‌ ோரடுன்‌ 
எத்தமோாயோ இள௱ர்க்குசளை சான்‌ பார்தி 
இருசனி?றண்‌, (இளிச்‌ கூண்டு, பரசி 
கூண்டு! எண்று சொல்தும்படியான இட 
சணி௮ கூமயிருப்பார்சுன்‌ ; ஸச்ருகப்‌ பிசசது 
மாக வாபுகி்ஙகு எடசி துவாரகன்‌ ) அசர்ச 
உயிற்தசி சோரறிதுகிகுக்க ட வதி யிசானு, 
அப்படி ய்ருர் தம்‌. அர்சளுகரும்‌ தாது 
சகைப்‌ பிசதம்‌ எட்படித்தான தாக்‌ சென 
இறதோ, செரி விஸ்ரில, வாயைக்‌ சட்டி; 
வயிற்றை டுக்‌ இர்த ஈகை யாசையில்‌ 
விமு॥ ௪ சங்கள்‌ காழ்ச்மைணைய(ய குட்டிசி 
சவரசிக்‌ கொண்டு விட்கிளுச்சள்‌ | “என்று 
சமெஷ்‌ பாபு ஒரு குட்டிப்‌ பிசசக்ககே 
செய்து நிர்ச்‌ துவிட்டாா. 

1! எனக்குத்‌ செசிச் ச வாயின்‌ 
பெண்கள்‌ சனக செய்து போட்டுக்‌ சொன்‌ 


னாத சேசம்‌ ஒன்றுகூட இருப்பதாக தி 


தோன்றவில்லையே ! ஆளுல்‌ ஐ? “ப்பாவின்‌ 
இரத சைப்‌ பழக்கமே யில்லையோ 1 
என்று கேட்டான்‌ சமாசாத்‌. 

1 இச்சக்‌ தரித்தாம்‌ பிடித்த உன்னு 
டைய சாட்டை ஐச்சாப்பாவுஉகு ஈறி சட்டம்‌ 
பாச்சகருவயே. உண ளஊளையவை என்ண 
கென்று சொல்றுவது!! சதங்கிறுப்பவசி 
சள கொழுச தபணக்காாரச்கள்‌, அச்சன்‌ 
பண த்காக வாரி லீசுரார்கள்‌ என்றான்‌ 
சாரும்‌ அப்படிள்‌ செய்யவேண்டும்‌ எனது 
எச்சு சாள இரத இல்‌ சொக்லியிருகக து ர்‌ 
எழைகளானிற சம்றுடைய காசு இப்படியச 
களியாக கேண்டும்‌?''" என றார்‌ சேஷ பாபு௩ 

பேபேசிகு சவாசல்யத் நிவ அவா சதக்‌ 
சத்தையே அடியோர்‌ மறர்து விட்டார்‌. 
அதற்குள்‌ இரணமி சண்பர்கள்‌ ௮அஃணாயி 
பார்க்கு வரது வி.கே, சமாராக்‌ பெறு 
வாக அகஇருர்‌ து சமுவி விட்டாண்‌, 

அவருடன்‌ வாசாடயசணன்‌ பயணாசசு ௪ட 
ஊச சசை காக்கப்‌ போடுவது சல்வசஙவ்க்‌ 
என்று மூடிவுச்கு கண்‌ கரத விட்‌ 
டான்‌, *(சொன்னுல்‌ சொன்ன தடணைப்பகி 
கடனைத்‌ இரக்க நுடியாமல்‌ போய்விட 
டால்‌ அகமானணப்பட கேண்டி கரு" 
என்று படம்‌ அவண்‌ உள்ள சசப்‌ பீகத்‌ 
சத. கையால்‌ கடைத்‌ செசறா ௬௯ 
போய்வாேேண்டு மென்‌ றிருச் சு அகனூகிளு, 
அர்தப்‌ பக்கம்‌ செல்க துணிவு ல.த்பட 
வீலை, (இன்னும்‌ இரண்டு மூள து மாழிதி 
தக்கு சகைப்‌ பேச்சையே எடுப்பதில்‌" 
என்று நிர்மாணத்துடன்‌ அண்‌ வீட்டை 
யடைச தாண்‌. (தோடம்‌) 





அடர்த்தியான கந்தல்‌ 


ஊனர்சிமி ஒன்றுதான்‌ எந்த தேசத்‌ 
தும்‌ கனிகளும்‌, ஸாழ்ரிகர்களும்‌ வசி 
ணிப்பது நியாரி வைன ௪1 ச்‌.௯ ஈரூ க்க ச்‌ 
சிசுந்த அணிகளமா ளும்‌. கூ சிரு கனி 
ன்ரும்நு வேணிப்படும்‌ செவெண்யதி 
ரவோதி கற்றும்‌ கருங்‌ குழுனின்‌ உண்‌ 
கின்‌ நூகத்ணதம்‌ கணிகள்‌ இய்யிட்டு 
வர்ணில்‌ வெண்‌ றுணாரி, பவவகககா 


லுப்2தா ஹோர்‌ கரராயர்‌ 


கா்ரிழுக்கே 
சய॥ந்த நறை 
குழு சனர்த்து 
பெெண்மந்றை போந்த 
ஓம்‌ செசுந்தர்யந்தை 





ஐலயபாரதம்‌ கேோ., 


மதரான்‌ -- பேங்களுர்‌ -- ஏர்ணுருளம்‌ 











கைத்தறி ஆடைகள்‌ 
ஆகுரியுங்கள்‌ 
மங்கையர்‌ இன்றைய 
காகரீக த்தில்‌ விரும்பும்‌ 
சாயத்திறகு கியாரண்டி 


யுள்ளன எங்கள்‌ 


“போட்டோ ஸார்க”” 


சீலகமே 
மூதன்மை ஸ்தானம்‌ பெற்றது 





எ இயராிய வரகுண எனை 


ப ர1)நாஅண்‌ கா. 
நடேசர்‌ சன்னதி, பழுணி 


(எல்லாக்‌ கடைகளிலும்‌ கடைக்கும்‌ 





2/ 


ரர 


உலகில்‌ 
ம்கச்‌ சிறந்த 
பெளண்டன்‌ பேனா 


கா ம்ணன்றான்‌ கான்ன ச 
சிபிதசஷ்ண ஸி தியிலும்‌ 
தண்ணயாாா  இர்தூக்கசய 
னிருக்க விபிச௪ஷமாசக 
ப்ளாாட்டிவம்‌ கதோய்க்கப்‌ 
பட்டிருக்க துது- உறு 
க க்்பு ச ம்காரவா தும்‌ 
அணிக்கப்பட்டிருக்கிறு து 

















எம்னான்றுள்‌, உ கதி 
இன்‌ கோடிக்‌ கணாக்களண 
கள்கரடில் (ர இ! ॥ ருபத்‌ 
வத ச்து வருஷங்களா சக 
ப்னாசட்டின திஇன்‌ பம 
இரு விசேஷ மோண்தர்‌ 


காற்பட்டிருக்கறு து. 


எனெண்றுள்‌, கடவ 
தறிகு ஆதாரம்‌ இல்லா 
மன்‌, எந்த ணிதமாாண மனி 
யிணதாம்‌ தன்றாக எழுதக்‌ 
கூடிய து, 


காமணெண்றுன்‌, த. நகு லாற்று 
மாவ ஸிகாளிலும்‌ களில்‌ 
அதிகமாக வாவ்கி வழங்‌ 
கயயடுகிதுநு. 


12] எய்திய 


மீகான்டன்‌ 


ப்ளாட்டினம்‌ 
இவ்கிளாத்தின்‌ தயாரிக்கப்பட்டது 


வியாபாச சகிபர்தளை கணசகு கீழ்க்கண்ட 
பூரண ச ளிய யானி ணங்‌ கு வாரழ்திவுபம்‌ ! 


முல்லர்‌ & பிப்ஸ்‌ (இந்தயா) வீம்டேட்‌ 
குனின்னற மானண்ஷண்ண 
பாராண்டியண்‌ பேரரு, பாயர்யாசய்‌ 
கம்‌. 310, 11.௩ 


ஸ்‌ 


டட 








இனத நரகத்‌ இச்சூர 
-) ஆசோல்கியாத்ன து கொடு 


குழ நித கவடல. பகன்‌ 
உகும்‌ சொவு அவரில்‌ நாம்‌ 
சபாருமன்‌. வயில்‌ 
வலி, அத்சணாம்‌. மாத்‌ 
கம்‌. பன நூசளைக்கும்‌ 

ந பொது எற்படும்‌ வயிற்‌ 
| அப்‌ போல்டு நு ௬னிய 
। ள்க்ண யமி இக லவ மரக்‌ 
(ர பொக்கி நன்ன ஆரோக்‌ 
சல தண ஆவும்‌ கரு யச்‌ 
சிறுற்த இிராவ கம்‌. 


பலம்‌ ரோகங்கள்‌ கணப்‌  ததர்ள க ழி, 
7 1171 பயி ர்ச்‌ வி 


ப 


ரும்‌. ஏத்தந்கத ந்தர்‌: ரி 


, செவ்து ஏத்த விருத்தியை | 
0 ச்ப்ம்‌ கண்வ த 


அ கட்டு, இய்பாட்டி பயண்‌, 
ட குரய்பாவ்‌ கு தனியஸவ 
(ரு. கருத்து... ௭ இதி 


"புரட்‌ பு 


ரி என்னால்‌ அராட அத்து ள்‌ விண்ட கப்‌ லி ்‌ 


இவாகிறி ப்பவர்கில்‌ 2 


டசமின்பிாக்ம கிவ்‌ 





எறுண்டுள்‌ -ரசலண்‌ டிரம்‌ ஸ்ர்டசசிண்‌, 

ஸு தரிவம்ப நாயக்கள்‌ செரு, மத்சாண்‌- ட 

சிநாராமச ெஜெனரள்‌ ஸ்பேர்ஸ்‌, பஜ 

வாரா பெசிதமாம்பூச்‌ ்‌ எகுந்தாரசயசத்‌ 

க ளிதுச செடிகள்‌ ண்டரூடசச்ஸ்‌. 
பெபங்குகரரி எடி, 


ரீலோன்‌ எறுண்டுமம்‌. 1. ந. கணிக்க, 
பி, சமாம்ண்‌ பிராட்‌, பிகரபட்ை, 
சேகாரரைம்பு 





வ்‌ 
்‌ ்‌ 
அக்‌] 


கோகுல்‌ ஹேர்‌ ஆயில்‌ 


தயாரிப்பவர்கள்‌ 2 


பு. எஸ்‌. ஆர்‌. 1 கோ... 


வானு தீரளிய வியாபாரிகள்‌ 
கும்பமீகாணம்‌ 


மதிரராண ணிடி எறுண முகன்‌ ॥ 


செயாஎமாஸ்‌. புடிபவனாம்‌ ஸ்டேோோர் ஸம 
தருவல்ல்‌௬கணரி . 


பைபசராப்ட்ஸ்‌ மோக, 
சீசாயமும்‌ தாருக்கும்‌ பாவகிகாடிககும்‌ 
சால எறதுணடுா 
71, பாபைட்டாபி, 


வசரியான்‌ ரு, கோயருத்தாச்‌ 
அவித்த னைக கைளள கவச யள்‌ அனகப வணகடபால ரப னவை பனானா க எவ்‌ எ கதவ டட டா அதனா. 











பாஜ த்திற்கும்‌ பிறகு தெெர்சு வனி, 
கணட சார்துரக்டார்‌ ஜீரணக்‌ கோளாறு 
கணிணான்‌ எண்‌ கஷ்டப்படுகி றீர்கள்‌. 
இணளவையெள்ளாசம்‌ அதிகமான சோகம்‌. அமசி 
வவ்களரிணுள்‌ ஏற்பதும்‌ உயாளக்களசறைகை 
யாள்‌ ஒவ்வோரு தடவியும்‌ பபச ஜனத்‌ 
இற்குப்‌ பிதகு பிண்மாக்‌ உட்கெொசன்‌ 
மங்களண்ட. என்னா ஹீரனாக்‌ கோண்சதூ 
களையும்‌ வெரு சிக்கிரம்‌ தினசிந்தி ச்சய்‌ 
யக்கூருயது. பிள்மாக்‌ (பைகேோட்ட மாக்‌ 
ணி ன்நியார ர்‌ மாத்தியராயாகவோ பெனட 
ரசக விரும்பிச்‌ சரப்யிடக்கூடிய து. 

உயயோகமந்த மோகி 
கன பொங்காத்ர்கள்‌! 


ய்னளாமாஈா க்‌ கட்‌ 








201114) 
ப்ரி 
ஜ்சுண சக்‌ இட. 
அடை யங்கள்‌. ன்‌ 
மாத்திரை யாகவும்‌ 
ப்பா ட சச கவும்‌ 
கான்னா 





இகதியாவுக்கு பூண விகியோகஸ்‌ தர்கள்‌ ! 
ஜதியோப்மே மாசர்ற்‌ & கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


பம்பாய்‌, கவ்மத்கா, செசெண்ம்ா, வாகூரி 





க்ப்‌, 180, 7 


உங்கள்‌ வயது உங்களின்‌ 
ஆரோக்கியத்தைப்‌ பொறுந்தநு!... 


தளாவ, சோர்வு, குழி விழுர்கு கண்கள்‌ 
இவைகள்‌ நிஜ வயதை அதிகப்படுத 
இக்‌ காட்டுகின்றன. இவற்கு காற 
ணம்தங்கள்‌ குடல்‌ சரிவர வேலை செய்‌ 
யாமல்‌ மலச்சிக்கல்‌ ஏற்படுவணால்‌ 
கான்‌. இதிப்பான போமனோமின்ட 
உங்களுக்கு செளகரியத்துடன்‌ 
செளந்தா்யத்மையும்‌ அளிக்கும்‌. 


கணை 












௭ஸ்யமாாகு 
மலமீன க்கும்‌ 


போமனோமிீனட 


ஸாக்ளெரன்‌ சூயிங்‌ ௯ம்‌ 


ந 2 ன னத க ர இட உ: கனை 





சூ. மி, ரூ. 7 ஆகிய த வாண்களின்‌ எங்கும்‌ ரதா ரப 
ப்சன்ளை மாமாணத்துககு விற்பனை எறுமா டுக்‌ 2 


ஓரியண்டல்‌ மர்க்கன்டைல்‌ தன்னி, 99-&, அரமனைக்காரத்‌ தேரு, மதராள்‌ | 


ட்‌ வ அந்த தம்‌ அதவ ௭ 20 01 26 ப்‌ ப்‌ 
டடத "ச ஈது ஷூ லு. 


55116 








காம்ண எப்ப சா | குழந்தைகளை 
இளாக்ம்ீஸமா ற ட்தானு 


இரத்கியாவின்‌ டஉள்ட்சிப்பூட்டரிகண்‌ ! 


சசி, ஐ. பாண்டர்‌ ௬. கோ. விட்‌ வளர்க்கிறது 


பய்யசவ்‌ - கன்கு த்‌ கள - பண்ணல்‌ ரிக்கி 


ஸ்ர, து ரி 
(3 - அமி தி த்‌ ன்‌ டா. ஸ்‌ ட்‌ | பன்‌. 
ன்பு ய] 





குழுத்சகதகள்‌ பராயரிப்பைய்‌ பற்றிய சிறிய புத்குகம்‌ சி அணறைவுல்கு 
வ்டாம்புகள்‌ அனுப்பிப்‌ பெற்றுக்‌ மிெகொள்ளானாம்‌. உவங்கள்‌ பெய எருபக்‌ 
வ்னாசத்மைதயும்‌ ளசி. து. பாணன்‌ மீ கோ, விம்‌ த. சிய. 402, 
யம்பாவ்‌ 4 என்‌.தும்‌ விசாசத.தித்கு அரணுப்புவ்கள்‌ 





காப 
டேபட்௦5₹ "ம” 





பட்ஸ்‌ ௩1010ப5 ட்‌ ட01005 


சிகி கிட்‌ /ய/்மிம்‌ 
்‌ ௪5 


701185. 
ராணா ய 





ட்ு ௧5, 2 





கண்ணைலக்கள்ரும்‌ பக ஐபயோககர மன 
உலோகப்‌ பண்டங்கள்‌ 


நவீனமான னிீடுகளு ந்ரூம்‌, ஹோட்டல்களுக்கும்‌ 
சிற்றுண்டிசாலைகளுக்கும்‌ அத்தியோவயைமானவை 


ண்சேகக தி பையும்‌, அனணுபவமுதம்‌ வாயக்கி இதழில்‌ கிபுணச்களைக 
பகாண்டு கவின குலைணையாயுகு 4 குக்க்வா ன ட்க்கண்‌ (ச தனவைகளோப மா இசி 
யக்கூடிய முறையில்‌ ௧௧௪௮ வினக்ற க உலோசப பண்டக்களை த தயாரிக்க 
காத்பாடுி செய்துவருகிறோம்‌. யூச்சு முடிவு கரு பயீர்ண சிம்லான்‌ நகக்‌ ர்க்ஸ 
கணைய சபத பி்‌ யாவரும்‌ அவார்கான டன்‌.“ திய தணக, அரிசன இடச்‌ 
பூச்‌ கி திசெயய மசலா பே வலைப்யபாட்கணை சமாயமிக்க எக்க கிபுணார கள 
தயாசசயிருப்பதுடண்‌. உக்கன சொக்க யோசனைகள்‌ விசுயத்லின்‌ ஐது துணமுக 
அது சித தமாயிருக்கள்‌ றனர்‌, 


எ.இச்காலத்நில்‌ உங்கள விடுகளில்‌ அழசுமிகுக்து மிக விசச 
மாக வினவ்கக்கூடிய முணதயில்‌ எஸ, எஸ வ. டாணடஙுகண 
தயாரிக்கப்பட றன. எக்கள்‌ வெற்றிக்கு காங்கன்‌ கபய 
யிருப்பதெல்லாம்‌ எங்கன தயாரிப்புகளின்‌ உயர்‌ சக ஒன த. 








ஐய்பசல்‌, 1"ரர்றம்சம்‌ கபி 1/மக்ரர்கங்கம்‌ எ ந. ரர ண்ரகாவாம்ப வந்‌ ரந்கு ௩101 11 நரம 
116-119, 81தம்ரக கோம்‌, 17௦௦ 0௨௰ ௨116 1112 18060, உட்பிறகமப்ட சகிகம்ரகம்‌, 





பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 
மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


பாதுரை .- தூத்துக்குடி. - அம்பாசமுத்திரம்‌ 
3,00,000 நாற்கும்‌ சதீர்கள்‌. நம்பர்‌ 80 வரை நால்கள்‌. 


எங்கதுடைய எிரேோகமான மல்கள்‌: த்தை நாள்‌, இரட்டை நாள்‌, பனியன்‌ சேநசனுக்‌ கத்து 
கோன்‌ தூன்‌, மின்‌ பிதரவுக்‌ கற்று ரிஸ்‌ தூள்‌, நூறுக்கேற் றிய தூள்‌, 

நரிங்கள்‌ ரப்னை பெய்து? கைத்தறி, இயந்திரம்‌ மனி. பின்னான்‌. தறிகளுக்கு வேண்டிய 
க்ரிளீக்கள்‌ நான்கன்‌ இரா குர சேவக்கு யாாரிய்யு நூன்‌ க்க்க்கு சிவப்பில்‌ 
கானவன்‌ முகுனியவை கணக்‌ சேற்று மடக்கு இரட்டை மதூன்கண்‌, மற்றும்‌ பின்னன்‌ 
இயர்தச செந்சவுக்கேற்று மிருதுவான சன்ன தூள்கள்‌ எய்கள்‌ எ டிய்கஇுய யருிஇ நூல்கள்‌ 
இறக்குமதியாகும்‌ தூன்களளைப்‌ போலன்‌ என்னை னகையிலாம்‌. எீசிந்து பெெற்றுணவை.  நாவ்கண்‌ 
இற்யதைத்‌ தவிர ேநேய்வஇன்கி,  இல்கிமா மாகானா சரிம்காள்‌. தங்கள்‌. அறிக்கையின்‌, 
இந்திகாாணிளே நாம்களப்யடும்‌ தூள்களில்‌ எங்கள்‌ க்‌ பன்ற மிரு நும்‌ மண்றமைக்கும்‌ எண்ணத்‌ 
திற்கும்‌ தர்ம திக்கும்‌, அழும்‌ நத்கிற்றும்‌ மிகள்‌ சிறுத்தை மொன்றும்‌. என்னா ப தசவுத்‌ 
ப்‌ ஆழி சிகளும்‌ வரிரும்மபானா ஆம கவும்‌ மூ நு லிறு கண்ட 


கற்யொது தூன்‌ விதிமோகம்‌ கட்டுப்பாடு சொய்யப்பம்டுன்ன காள்‌, நான்‌ தவையசாண 
வ்ரிக்ள்‌ க்ங்கள்‌ யா ரகரம்‌ அன்ன நு சாராண கானா சிர டக்ண்ணயடன்‌ கண்டி மிறுஸ்‌ அ இகாளி 
களுக்கு விண்ணாய்பிம்நுக்‌ ககொண்ண பிவோண்டும்‌. 


மானேஜூரா்கள்‌ உட லூ. இ சா, றார்வி வ்ம்செெட்‌. 





த இந்தியன்‌ பாங்க்‌ னிமி௰ 'டட்‌| 


| | தலைமை ஆபின்‌. *இத்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்ள்‌"" வடக்கு பீசி ரோடு, மதராஸ்‌ 
லோகல்‌ சூபிள்கள்‌ : எஸ்பிளனேட்‌, இருவள்ளீக்கோணி, மண்டு ரோடு, 
மயிலாப்பூர்‌, தியாகராயநகர்‌, புரசவாக்கம்‌, எருழம்‌ பூர்‌ 


சென்னை மாகாண த்தில்‌ எனலா முக்கியமான இடங்களிலும்‌, 
பம்பாயிலும்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ சப்‌ ஆபீஸ்களும்‌ உள்ளன. 


சு 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட நதூலதனம்‌ ரூ. 74,7000 
செலுத்தப்பட்ட கூாலதனம்‌ ஆ, 4,687, 004 | 
ரீசர்வ்‌ நிதி ரூ. 61,50,000 । 


* 

சகலவிகமான பாங்க அதுவல்ககரும்‌ சடத்தப்படும்‌, மற்று 
விவரங்களுக்குப்‌ பாங்கியின்‌ எந்த ஆபிஸாக்காவது எழுதி | 

ிதரிக்து கொள்ளலாம்‌. 


14. பமீகாபான அய்யா, செக்றடரி 





 அணண்ககவாகளாகாவக. 





சீடா கேசஙனர்சிரிக்காண இிவ சல்தி வாய்த்து ஓரி ஆகாசம்‌. இதுசிரணச 
ஆரோக்யமாக வைத்து, அரழுக்ணக எிமுவணதத்‌ தடித்து, மாயிசி உ இர்வுணத 
சிஅத்தி, பாள்யத்தின்‌ எத்பதிம்‌ தாயையும்‌ அதவ நிறுத்தி விடுகிறது. 
சீடா கேச இற்கு அதண்‌ இயற்ற க யாண 
சத்துவத்தை மீணடும்‌. அணித்து, சகேசத 
இத்குப்‌ பலமயாகரித்து வளாரிசின்‌ வணிக்க 
வள்ள பெசருன் ௧௧4௭ பவிர்க்கால்கள்‌ வகுகின்‌ 
எற்தூக்‌ செகொள்களும்‌ வணகயின்‌ ஆரிக்காணிக்‌ 
கருபத்இன்‌ சப்ரா செய்து ௧௪ வலாசிசினிை 
னிருற்தி மசய்கிறுது, 
சீடர்‌ ஆரோக்யமான பேேோசவணச்சசிக்கு 
இணைஞ்சனசகு கஉன்ண எல்லாவற்ன துயும்‌ 
இருத்தி விடுகிறது. ஆயிரக்‌ கணக்கான 
வரிகள்‌ சீட உபயேசகித்து அபயசர தண்ணம்‌ 
யயடை. த்துள்ளானர்‌. இண்டேத ரீடா உயபயேோசகி 
ய்வ்கண்‌். இந்தியா ணில்‌ 
பாக்கும்‌ கணட கருப்‌. 


ட்டது (து பாட்டுக்‌ அன ணுப்ப்‌ 


அகல்‌ ச ப ட நக கிப்‌ ராப்ங்ட்‌ 









க்டி பர 


ட 








நங்கள்‌ ப்கவும்‌ வருமயும்‌ புகையால 
[அட ந *்‌ ள்‌ கூ1!. டக ந 
சிபு புகைய லைதான்‌ ? 


அணை வானது 
ப 





கா று றுபயபா !/காதபடு 
மின்சார வசியாள்‌ மிசய்‌ 
யப்பட்ட எயகத இருப்டி 


சறுறிய பாகிகட்டுகமான்‌ 


கணடைக்கும்‌, 
குணம்‌ | 


ஸ்‌ 
ஜ்‌ ச ஜுரம்‌ 
ட 


ட ணத [] 
களப யா 





ஸ்‌ சட ருிராராவாது 

| எள்லா இடங்களிலும்‌ கடைக்கும்‌. காள்‌ பவுண்டு பாக்கட்‌ ய . 
சு பா - இ பது ண எ ஐ அகட 

இ ரிவயுரி புகையிலை லீப்‌ ட. ॥ 

சிவபுரி ட்ட நர்பரம்‌ ரன்‌] 





60ம்‌. [40. நர்‌. 4392 1்ம்ட்கா்ககு 112, 18 
அவை துளை எ அவைகளை காக வ வக கைது 


[ரகக்‌ 1௦ ஐ௦ச4 சர்ண்ணய்‌ நாரி யக 


1171-1 1௮ எது 
்க்ங்ற்க்க்‌ இக்மிட்க்டப்ஈ , 





பபிணாா ]ிம4, அல்டு மோடி ஸ்ட்ரீட்‌, பேரர்ட்‌, அன மைக து சச்‌ ப ரிட்சியலுபவரி கின்‌ 


அமண்ணார்ணஸ்‌. துரை, அருன் ம்‌ சோடி விட்‌... 94, கெய்கார்‌ ந. கொளும்பு 


